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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την αξιολόγηση της νέας ανακοίνωσης της Επιτροπής για τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές
(2022/2147(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΣΛΕΕ) το οποίο αναγνωρίζεται ειδικό καθεστώς για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 174 και 355 της ΣΛΕΕ, τα οποία ορίζουν, μεταξύ άλλων, το 
εδαφικό πεδίο εφαρμογής των Συνθηκών και τις ειδικές διατάξεις που ισχύουν για τις 
ΕΑΠ,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 107 παράγραφος 3 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ, το οποίο ορίζει ότι 
δύνανται να θεωρηθούν ότι συμβιβάζονται με την εσωτερική αγορά οι ενισχύσεις για 
την προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης των ΕΑΠ,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 7 της ΣΛΕΕ, το οποίο προβλέπει ότι η Ένωση οφείλει να 
διασφαλίζει τη συνοχή μεταξύ των διαφόρων πολιτικών και δράσεών της, λαμβάνοντας 
υπόψη το σύνολο των στόχων της και σύμφωνα με την αρχή της δοτής αρμοδιότητας,

– έχοντας υπόψη τον τίτλο XVIIΙ της ΣΛΕΕ, που θέτει τον στόχο της οικονομικής, 
κοινωνικής και εδαφικής συνοχής και προσδιορίζει τα διαρθρωτικά χρηματοδοτικά 
μέσα για την επίτευξή του,

– έχοντας υπόψη την απόφαση του τμήματος μείζονος συνθέσεως του Δικαστηρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΕΕ), της 15ης Δεκεμβρίου 20151, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 3ης Μαΐου 2022, με τίτλο 
«Προτεραιότητα στον άνθρωπο, διασφάλιση βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς 
ανάπτυξης, και απελευθέρωση του δυναμικού των εξόχως απόκεντρων περιοχών της 
ΕΕ» (COM(2022)0198),

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση της 27ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία έλαβε χώρα στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο στις Βρυξέλλες στις 15 και 16 Νοεμβρίου 2022, 

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση της 26ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία έλαβε χώρα στην Ponta 
Delgada, Αζόρες από τις 17 έως τις 20 Νοεμβρίου 2021,

1 Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 15ης Δεκεμβρίου 2015, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-132/14 έως 
C-136/14, ECLI:EU:C:2015:813.
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– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (CPRUP), η οποία προέκυψε από την 
ενδιάμεση συνεδρίαση της 3ης Μαΐου 2021,

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση της 25ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία έλαβε χώρα στο Μαγιότ στις 
26 και 27 Νοεμβρίου 2020,

– έχοντας υπόψη την οδηγία (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2018, για την προώθηση της χρήσης ενέργειας από 
ανανεώσιμες πηγές2,

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2014/89/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, περί θεσπίσεως πλαισίου για τον θαλάσσιο 
χωροταξικό σχεδιασμό3,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2022, σχετικά 
με ένα ευρωπαϊκό θεματολόγιο για τον τουρισμό 2030, 

– έχοντας υπόψη την ετήσια έκθεση της ΕΕ σχετικά με την κατάσταση των περιφερειών 
και των δήμων, που δημοσιεύτηκε τον Οκτώβριο του 2022 από την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή των Περιφερειών,

– έχοντας υπόψη το 8ο Πρόγραμμα Δράσης για το Περιβάλλον και τις έννοιες που 
ορίζονται στο εν λόγω πρόγραμμα δράσης, 

– έχοντας υπόψη τη μελέτη σχετικά με τον αντίκτυπο της πανδημίας COVID-19 στις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές που δημοσίευσε η Επιτροπή τον Ιανουάριο 20224, 

– έχοντας υπόψη τη μελέτη με τίτλο «Πολιτική συνοχής και κλιματική αλλαγή» που 
δημοσίευσε η Γενική Διεύθυνση Εσωτερικών Πολιτικών στις 15 Απριλίου 20215,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 9ης Φεβρουαρίου 2022 με τίτλο 
«Συνοχή στην Ευρώπη με ορίζοντα το 2050 - Όγδοη έκθεση για την οικονομική, 
κοινωνική και εδαφική συνοχή»

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2020, με τίτλο 
«Στρατηγική για την αειφόρο και έξυπνη κινητικότητα - θέτοντας τις ευρωπαϊκές 
μεταφορές σε τροχιά για το μέλλον» (COM(2020)0789), 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 19ης Νοεμβρίου 2020, με τίτλο 
«Μια στρατηγική της ΕΕ για την αξιοποίηση του δυναμικού των υπεράκτιων 

2 ΕΕ L 328 21.12.2018, σ. 82.
3 ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 135.
4 Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Περιφερειακής Πολιτικής και Αστικής Ανάπτυξης, Μελέτη σχετικά με 
τον αντίκτυπο της πανδημίας COVID-19 στις εξόχως απόκεντρες περιοχές (ΕΑΠ): final report, Υπηρεσία 
Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 2022, https://data.europa.eu/doi/10.2776/541180.
5 Μελέτη - Πολιτική συνοχής και κλιματική αλλαγή, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, Γενική Διεύθυνση Εσωτερικών 
Πολιτικών, Θεματικό Τμήμα Β – Διαρθρωτική Πολιτική και Πολιτική Συνοχής, , 15 Απριλίου 2021.

https://data.europa.eu/doi/10.2776/541180
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ανανεώσιμων πηγών ενέργειας για ένα κλιματικά ουδέτερο μέλλον» 
(COM(2020)0741), 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ής Μαΐου 2020, με τίτλο 
«Στρατηγική της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 2030: επαναφορά της φύσης 
στη ζωή μας» (COM(2020)0380) και το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 
9ης Ιουνίου 2021 σχετικά με την εν λόγω στρατηγική6, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2017, με θέμα 
«Ισχυρότερη και ανανεωμένη στρατηγική εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης» (COM(2017)0623),

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής, της 23ης Μαρτίου 2020, σχετικά με την 
εφαρμογή της ανακοίνωσης της Επιτροπής για μια ισχυρότερη και ανανεωμένη 
στρατηγική εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (COM(2020)0104),

– έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής των Περιφερειών, της 
10ης Δεκεμβρίου 2020, σχετικά με την έκθεση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την 
εφαρμογή μιας ανανεωμένης στρατηγική εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες της ΕΕ (2021/C 37/10),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ης Ιουνίου 2012, με τίτλο «Οι 
εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης: προς μια εταιρική σχέση για μια 
έξυπνη, βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη» (COM(2012)0287),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2008 με τίτλο «Οι 
ιδιαίτερα απομακρυσμένες περιφέρειες: ένα πλεονέκτημα για την Ευρώπη» (COM 
(2008) 0642),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2007, με τίτλο 
«Στρατηγική για τις ιδιαίτερα απομακρυσμένες περιφέρειες: Επιτεύγματα και 
μελλοντικές προοπτικές» (COM (2007) 0507),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 26ης Μαΐου 2004 με τίτλο «Μια 
ενισχυμένη εταιρική σχέση για τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες» (COM(2004)0343),

– έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, που υποβλήθηκε από την Επιτροπή, για την αποκατάσταση της φύσης 
(COM(2022)0304),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 3ης Μαΐου 2022, με θέμα «Προς μια βιώσιμη 
γαλάζια οικονομία στην ΕΕ: ο ρόλος των τομέων της αλιείας και της 
υδατοκαλλιέργειας»7,

6 ΕΕ C 67 της  8.2.2022, σ. 25.
7 ΕΕ C 465 της 6.12.2022, σ. 2.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0121_EL.html
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Σεπτεμβρίου 2021 σχετικά με μια νέα 
προσέγγιση στη θαλάσσια στρατηγική για τον Ατλαντικό8,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Σεπτεμβρίου 2021 με τίτλο «Προς μια 
ισχυρότερη εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ένωσης»9,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 6ης Ιουλίου 2017 σχετικά με την προώθηση της 
συνοχής και της ανάπτυξης στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της ΕΕ: εφαρμογή του 
άρθρου 349 ΣΛΕΕ10,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 27ης Απριλίου 2017 σχετικά με την διαχείριση των 
αλιευτικών στόλων στις εξόχως απόκεντρες περιοχές11,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 26ης Φεβρουαρίου 2014 σχετικά με τη 
βελτιστοποίηση της ανάπτυξης του δυναμικού των εξόχως απόκεντρων περιοχών μέσω 
της δημιουργίας συνεργειών μεταξύ των διαρθρωτικών ταμείων και των άλλων 
προγραμμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης12,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 18ης Απριλίου 2012 σχετικά με τον ρόλο της 
πολιτικής συνοχής στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο 
πλαίσιο της στρατηγικής «Ευρώπη 2020»13,

– έχοντας υπόψη τη σύσταση της 20ης Ιανουαρίου 2022 του Συμβουλίου και της 
Επιτροπής σε συνέχεια της διερεύνησης καταγγελλόμενων παραβάσεων και 
περιπτώσεων κακοδιοίκησης κατά την εφαρμογή της νομοθεσίας της Ένωσης σε σχέση 
με την προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά εντός και εκτός Ένωσης14,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 54 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Προϋπολογισμών, της Επιτροπής 
Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων, της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού 
και της Επιτροπής Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης (A9-0156/2023),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ - Γαλλική Γουιάνα, Γουαδελούπη, Μαρτινίκα, Μαγιότ, 
Ρεϋνιόν και Άγιος Μαρτίνος (Γαλλία), Αζόρες και Μαδέρα (Πορτογαλία) και Κανάριες 
Νήσοι (Ισπανία) - φιλοξενούν πέντε εκατομμύρια ευρωπαίους πολίτες και 
αντιπροσωπεύουν σημαντικά γεωστρατηγικά πλεονεκτήματα για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση (ΕΕ) και τα κράτη μέλη της· λαμβάνοντας υπόψη ότι διαθέτουν πλεονεκτήματα 
τεράστιου δυναμικού, αναγνωρισμένα από την Επιτροπή, και συγκεκριμένα τον νεαρό 
πληθυσμό τους, εκτεταμένες θαλάσσιες οικονομικές ζώνες, πλούσια βιοποικιλότητα και 
μεγάλο πλούτο ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, τα οποία είναι σημαντικά για την 

8 ΕΕ C 117 της 11.3.2022, σ. 30.
9 ΕΕ C 117 της 11.3.2022, σ. 18.
10 ΕΕ C 334 της 19.9.2018, σ. 168.
11 ΕΕ C 298 της 23.8.2018, σ. 92.
12 ΕΕ C 285 της 29.8.2017, σ. 58.
13 ΕΕ C 258 E της 7.9.2013, σ. 1.
14 ΕΕ C 336 της  2.9.2022, σ. 20.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2021-0025_EL.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.C_.2022.117.01.0018.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.C_.2018.334.01.0168.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2018.298.01.0092.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2017.285.01.0058.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.CE.2013.258.01.0001.01.ENG
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επίτευξη των στόχων της ΕΕ για το κλίμα, καθώς και την ικανότητα ανάπτυξης των 
δραστηριοτήτων της ΕΕ στον τομέα των διαστημικών επιστημών και της 
αστροφυσικής·

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ αντιμετωπίζουν επίσης μόνιμες διαρθρωτικές 
δυσκολίες λόγω του συνδυασμού του νησιωτικού χαρακτήρα τους (εκτός από τη 
Γαλλική Γουιάνα), της γεωγραφικής διασποράς, του απομακρυσμένου χαρακτήρα, του 
μικρού μεγέθους, του άγριου εδάφους και του δυσμενούς κλίματος· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι σημερινοί δημογραφικοί δείκτες καταδεικνύουν δραματική μείωση του 
πληθυσμού στις περισσότερες ΕΑΠ15, ενώ συγχρόνως αντιμετωπίζουν εποχική 
δημογραφική πίεση· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι τοπικές αγορές τους είναι γενικά μικρές 
και ότι η οικονομική τους εξάρτηση από λίγα τοπικά προϊόντα και από τις εισαγωγές 
πολλών άλλων προϊόντων οδηγεί σε σημαντικά εμπορικά ελλείμματα· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, αυτοί οι διαρθρωτικοί περιορισμοί αποτελούν σοβαρό 
μειονέκτημα για την ανάπτυξη των ΕΑΠ και ως εκ τούτου έχουν ληφθεί ειδικά μέτρα 
από την ΕΕ για τις τελωνειακές και εμπορικές πολιτικές, τη φορολογική πολιτική, τις 
ελεύθερες ζώνες, τη γεωργία και την αλιεία, τους όρους για την προμήθεια πρώτων 
υλών και βασικών καταναλωτικών αγαθών, τις κρατικές ενισχύσεις και τους όρους 
πρόσβασης στα διαρθρωτικά ταμεία της Ένωσης και στα οριζόντια προγράμματα· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πρέπει να ληφθούν περαιτέρω ειδικά μέτρα για τη θέσπιση των 
προϋποθέσεων αρμονικής εφαρμογής των Συνθηκών, συμπεριλαμβανομένων των 
κοινών πολιτικών, χωρίς να υπονομεύεται η συνοχή της έννομης τάξης της Ένωσης και 
προκειμένου να ενισχυθεί η οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή στην ΕΕ·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η απόφαση του τμήματος μείζονος συνθέσεως του ΔΕΕ της 
15ης Δεκεμβρίου 2015 αποσαφήνισε το ευρύ πεδίο εφαρμογής των άρθρων 349 και 355 
της ΣΛΕΕ για τις ΕΑΠ·

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές διαθέτουν, στον κανονισμό 
περί κοινών διατάξεων, ειδικά πρόσθετα κονδύλια από το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ), το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο + (ΕΚΤ+) και τη 
Συνδρομή στην Ανάκαμψη για τη Συνοχή και τις Περιοχές της Ευρώπης (REACT EU)

, ειδική συνιστώσα στο πλαίσιο του προγράμματος Interreg για την περίοδο 
προγραμματισμού 2021-2027 και ειδικό κονδύλιο στο πλαίσιο του κανονισμού για το 
Ταμείο Δίκαιης Μετάβασης·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι οικονομίες των ΕΑΠ έχουν υποστεί σοβαρές συνέπειες μετά 
τη θέσπιση περιοριστικών μέτρων λόγω της πανδημίας τον Μάρτιο του 202016· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το ακαθάριστο εγχώριο προïόν (ΑΕγχΠ ) κατά κεφαλή 
στις ΕΑΠ είναι χαμηλότερο από τον μέσο όρο της ΕΕ, ακόμη και κάτω από τους 

15 Γουαδελούπη, Μαρτινίκα, Ρεϊνιόν, Άγιος Μαρτίνος, Αζόρες, Μαδέρα και Κανάριες Νήσοι (Συνοχή στην 
Ευρώπη με χρονικό ορίζοντα το 2050 – όγδοη έκθεση για την οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή, 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Περιφερειακής Πολιτικής και Αστικής Ανάπτυξης, Υπηρεσία 
Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, Λουξεμβούργο 2022, σ. 200, 
https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en)..
16 https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-01aa75ed71a1/language-en.

https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en)
https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en)
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μέσους όρους των χωρών τους, και ότι τα ποσοστά φτώχειας είναι μερικές φορές 
μεταξύ των υψηλότερων στην Ευρώπη· 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η νεολαία είναι ζωτικής σημασίας για την ανάκαμψη και 
ανάπτυξη όλων των περιφερειών της ΕΕ, κυρίως των ΕΑΠ· λαμβάνοντας υπόψη ότι, 
στο Μαγιότ, ο μισός πληθυσμός έχει ηλικία κάτω των 18 ετών, ενώ στη Γαλλική 
Γουιάνα ένας στους δύο κατοίκους είναι ηλικίας κάτω των 25· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
οι ΕΑΠ έχουν υψηλά επίπεδα νέων που βρίσκονται εκτός εκπαίδευσης, απασχόλησης ή 
κατάρτισης (ΕΑΕΚ)17, καθώς και υψηλά ποσοστά ατόμων που εγκαταλείπουν πρόωρα 
το σχολείο, δηλαδή ποσοστό πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι τα ποσοστά αυτά είναι υψηλότερα από τον μέσο όρο της ΕΕ και του αντίστοιχου 
κράτους μέλους·

H. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ύπαρξη μακροχρόνιας ανεργίας στις ΕΑΠ μπορεί να 
εξηγηθεί από την αναντιστοιχία μεταξύ των δεξιοτήτων και των προσδοκιών της 
αγοράς εργασίας, καθώς οι ευκαιρίες απασχόλησης και κατάρτισης στις περιοχές αυτές 
είναι πολύ λίγες και ακατάλληλες· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι αναγκαίο να 
διασφαλιστεί ότι η κατάρτιση συνάδει με τις ανάγκες των επιχειρήσεων στις ΕΑΠ·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέοι από τις εξόχως απόκεντρες περιοχές πρέπει συχνά να 
ταξιδεύουν και να μετακινούνται σε άλλες περιοχές για να αποκτήσουν ειδική 
κατάρτιση και εκπαίδευση· λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη ευκαιριών απασχόλησης 
στις ΕΑΠ έχει οδηγήσει σε μαζική έξοδο των νέων, πράγμα το οποίο έχει ισχυρό 
αντίκτυπο στη δημογραφική και την εν γένει ανάπτυξη αυτών των περιοχών18· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλοί από αυτούς που έχουν φύγει δεν πρόκειται να 
επιστρέψουν·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανάπτυξη ψηφιακών δεξιοτήτων στις ΕΑΠ αποτελεί 
προϋπόθεση για την επίτευξη μιας ψηφιακής μετάβασης που δεν θα αφήνει κανέναν 
στο περιθώριο·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη υποδομών και το επίπεδο ψηφιοποίησης στις ΕΑΠ 
δεν επιτρέπουν την αποτελεσματική ανάπτυξη της εξ αποστάσεως μάθησης, της 
τηλεργασίας ή της ψηφιακής παροχής δημόσιων υπηρεσιών που σχετίζονται με την 
απασχόληση και την κοινωνική πρόνοια·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κονδύλια του ΕΚΤ για την περίοδο 2014-2020 δεν έχουν 
χρησιμοποιηθεί πλήρως στις ΕΑΠ, ενώ η εν λόγω περίοδος προγραμματισμού 
πλησιάζει στο τέλος της·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι μόνο 28 500 άτομα από τις ΕΑΠ επωφελήθηκαν από την 
κινητικότητα στο πλαίσιο του προγράμματος Erasmus+ για την περίοδο 2014-2020·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες όπως το πόσιμο νερό, η 
αξιοπρεπής στέγαση, η ηλεκτρική ενέργεια, η εκπαίδευση, η υγειονομική περίθαλψη, οι 

17Το μέσο ποσοστό ανεργίας των νέων στην ΕΕ ήταν 16,8% το 2022, ενώ υπερβαίνει το 50 % στη Μαγιότ και 
τις Κανάριες Νήσους, φθάνοντας σχεδόν το 40 % στη Ρεϊνιόν, τη Γουαδελούπη και τη Μαρτινίκα, και σχεδόν το 
30 % στη Γαλλική Γουιάνα·
18 COM(2022)0198, p. 2.
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δημόσιες συγκοινωνίες και το διαδίκτυο δεν αποτελούν πραγματικότητα για όλους τους 
κατοίκους των ΕΑΠ·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το ποσοστό απασχόλησης των γυναικών στις ΕΑΠ είναι 
σημαντικά χαμηλότερο από τον μέσο όρο της ΕΕ και τον εθνικό μέσο όρο (47 % σε 
σύγκριση με 62 % στην ΕΕ των 27)19· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες στις ΕΑΠ 
απασχολούνται συχνά σε ασταθείς και βραχυπρόθεσμες θέσεις εργασίας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ανεργία των γυναικών είναι υψηλότερη από την ανεργία των ανδρών σε 
όλες τις ΕΑΠ εκτός από τη Ρεϊνιόν20·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αποτελεσματική ανάπτυξη του ΕΚΤ+ είναι απαραίτητη για 
την αντιμετώπιση των υψηλών επιπέδων ανεργίας στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, 
που επηρεάζουν ιδιαίτερα τους νέους·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η μάστιγα της τοξικομανίας συμβάλλει στον κοινωνικό και 
οικονομικό αποκλεισμό και στην αποκοπή από την αγορά εργασίας στις ΕΑΠ, καθώς 
και ότι αποτελεί απειλή για την υγεία των νέων και την ασφάλεια του πληθυσμού21·

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανδημία COVID-19 έχει αποκαλύψει ακόμη περισσότερο 
τις αδυναμίες των οικονομιών των ΕΑΠ, οι οποίες προκύπτουν από τη νησιωτικότητα 
ή/και τη γεωγραφική τους θέση και, ειδικότερα, τη λειτουργία των κυκλωμάτων 
εφοδιασμού και κατανάλωσης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανδημία αποκάλυψε επίσης 
τις αδυναμίες του δημόσιου τομέα των ΕΑΠ, ιδίως των νοσοκομείων· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ρωσική εισβολή στην Ουκρανία έχει επιδεινώσει τις οικονομικές 
επιπτώσεις της πανδημίας, συμπεριλαμβανομένης της αύξησης των ποσοστών ανεργίας, 
ιδίως μεταξύ των νέων, και της αύξησης του πληθωρισμού, συγκεκριμένα μέσω της 
αύξησης της τιμής των καυσίμων, των θαλάσσιων μεταφορών, των τροφίμων, των 
λιπασμάτων και ορισμένων πρώτων υλών, όπως τα δημητριακά για ζωοτροφές· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αντίκτυπος αυτών των κρίσεων, ιδίως στην απασχόληση στις 
ΕΑΠ δεν είναι ακόμη πλήρως γνωστός·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ευρωπαϊκές οικονομίες, ως αποτέλεσμα του σημερινού 
διεθνούς πλαισίου, αντιμετωπίζουν ελλείψεις εργατικού δυναμικού και πρώτων υλών, 
καθώς και γενικευμένη αύξηση των τιμών· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάσταση έχει 
φτάσει σε εξαιρετικά ανησυχητικό επίπεδο στις ΕΑΠ·

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή θεωρεί ότι η οικονομική ανάκαμψη από τη νόσο 
COVID-19 θα είναι βραδύτερη στις ΕΑΠ σε σύγκριση με τους εθνικούς 
μακροοικονομικούς μέσους όρους22· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ θα πρέπει να 

19 Το υπηρεσιακό έγγραφο της Επιτροπής SWD(2022)0133 του Μαΐου 2022 απεικονίζει το ποσοστό 
απασχόλησης των γυναικών στις ΕΑΠ σε σχέση με τον μέσο όρο της ΕΕ. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
20 https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-
2022_en.pdf, p. 5.
21 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 2022, σ. 20,  
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf. Drogues et addictions dans les outre-mer, 
OFDT, 2020, σ. 48, http://www.ofdt.fr/BDD/publications/docs/epfxio2a6.pdf.
22 https://data.europa.eu/doi/10.2776/541180.

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://data.europa.eu/doi/10.2776/541180
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στηρίξει τις ΕΑΠ προκειμένου να τις βοηθήσει να ανταποκριθούν στη συνεχή αύξηση 
του πληθωρισμού που πλήττει σε μεγάλο βαθμό τον πρωτογενή οικονομικό τομέα των 
ΕΑΠ· 

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία της αύξησης των κονδυλίων του προϋπολογισμού για 
τις ΕΑΠ, καθώς και τη σημασία της απλούστευσης των διαδικασιών πρόσβασης σε 
χρηματοδότηση· 

ΚΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αεροπορικές και θαλάσσιες μεταφορές είναι απαραίτητες για 
τη διασφάλιση της εδαφικής συνέχειας και για τη σύνδεση των ΕΑΠ με την ηπειρωτική 
Ευρώπη, μεταξύ τους και με τον υπόλοιπο κόσμο, ιδίως με τις χώρες και τα εδάφη που 
τις περιβάλλουν· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περιφέρειες αυτές δεν διαθέτουν 
εναλλακτικές λύσεις σε αυτούς τους τρόπους μεταφοράς, οι οποίοι είναι ακριβότεροι 
από ό, τι στην ηπειρωτική χώρα· λαμβάνοντας υπόψη ότι η εξάρτηση αυτή έχει άμεσο 
αντίκτυπο στην ανταγωνιστικότητά τους, δημιουργώντας πρόσθετο κόστος που 
σχετίζεται με την εισαγωγή και την εξαγωγή αγαθών και υπηρεσιών, καθώς και στη 
ζωή των πολιτών· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στην περίπτωση των αρχιπελάγων, ο διπλός 
νησιωτικός χαρακτήρας τους επιδεινώνει αυτά τα προβλήματα· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
οι ΕΑΠ εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από την καλή κατάσταση διατήρησης και τη 
βιώσιμη ανάπτυξη των λιμένων, καθώς διαδραματίζουν καίριο ρόλο στη 
συνδεσιμότητα, την οικονομία και τη συνοχή των εν λόγω περιοχών· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι κανόνες των χρηματοδοτικών μέσων και προγραμμάτων της ΕΕ θα πρέπει 
να λαμβάνουν καλύτερα υπόψη τους περιορισμούς κινητικότητας, προσβασιμότητας 
και συνδεσιμότητας των ΕΑΠ·

ΚΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η οικονομία των ΕΑΠ είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με τον 
πρωτογενή τομέα, με ιδιαίτερη έμφαση στη γεωργία και την αλιεία, οι οποίες, εκτός 
από την προώθηση της επισιτιστικής ασφάλειας και επάρκειας, δημιουργούν θέσεις 
εργασίας και συμβάλλουν στη διατήρηση του τοπίου και της οικολογικής ποικιλίας 
στην επικράτεια των εν λόγω περιοχών·

ΚΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο πρωτογενής τομέας, ιδίως η γεωργία, η κτηνοτροφία και η 
αλιεία, είναι πολύ σημαντικός  για τις EAP· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 
πρόγραμμα επιλογών που αφορούν ειδικά τον απομακρυσμένο και 
νησιωτικό χαρακτήρα (POSEI) είναι επομένως ουσιαστικό για την 
κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη και την εδαφική συνοχή αυτών των περιοχών, όπως 
ήταν το προηγούμενο σύστημα23 αντιστάθμισης ορισμένων ΕΑΠ για πρόσθετο κόστος 
αλιείας, κοινώς γνωστό ως «POSEI Fisheries», το οποίο έκτοτε έχει ενσωματωθεί στο 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και στη συνέχεια στο Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας (EMFAF).·

ΚΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γεωργικές εκμεταλλεύσεις στις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες αντιμετωπίζουν δυσκολίες εξαιτίας της απομακρυσμένης θέσης τους, της 
περιορισμένης ποικιλομορφίας της παραγωγής λόγω των τοπικών και κλιματικών 
συνθηκών και των ιστορικών εξελίξεων, της μεγάλης εξάρτησης από τις τοπικές 
αγορές, της κλιματικής κρίσης, της υποβάθμισης του περιβάλλοντος, της απώλειας 
βιοποικιλότητας και της έλλειψης ενέργειας, ενώ αντιμετωπίζουν συχνά έλλειψη 
γλυκού και καθαρού νερού·

23 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003R2328&from=BG.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003R2328&from=BG
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ΚΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, λόγω της γεωγραφικής ιδιαιτερότητάς τους, οι εξόχως 
απόκεντρες περιοχές πρέπει να είναι σε θέση να στοχεύουν στην επισιτιστική 
αυτονομία με βάση βιώσιμους κύκλους και ενεργειακή αυτονομία μέσω ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας·

ΚΖ.  λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αντιπροσωπεύουν περίπου το 
80% της βιοποικιλότητας της ΕΕ και χαρακτηρίζονται από μοναδικό φυσικό πλούτο και 
οικοσυστήματα στην ΕΕ που είναι κυρίως ενδημικά και άρα πιο ευαίσθητα· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα οικοσυστήματα των ΕΑΠ απειλούνται ιδιαίτερα από τις 
επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και της θαλάσσιας και παράκτιας ρύπανσης και 
αποτελούν ευάλωτο στόχο της παράνομης, λαθραίας και άναρχης (ΠΛΑ) αλιείας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πρέπει να προστατεύονται καλύτερα από τέτοιες απειλές, 
προκειμένου να μειωθούν οι αρνητικές επιπτώσεις στην απασχόληση, στον τομέα της 
αλιείας μικρής κλίμακας και στις τοπικές κοινότητες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ 
θα πρέπει να έχουν πρόσβαση σε ειδική χρηματοδότηση για την προστασία της 
βιοποικιλότητάς τους·

ΚΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές βρίσκονται στην πρώτη γραμμή 
των επιπτώσεων της κλιματικής αλλαγής, ιδίως όσον αφορά την άνοδο της στάθμης της 
θάλασσας και τη θέρμανση και την οξίνιση των ωκεανών, και είναι ιδιαίτερα ευπαθείς 
στον πολλαπλασιασμό ακραίων κλιματικών φαινομένων, όπως κυκλώνων, πλημμυρών, 
σεισμών και ηφαιστειακών εκρήξεων·

ΚΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κίνδυνοι μεγάλων/περιφερειακών φυσικών καταστροφών 
και καταστάσεων έκτακτης ανάγκης στον τομέα της υγείας έχουν καταστεί συστημικές 
και ότι τα λιγότερο ανεπτυγμένα και πιο ευπαθή εδάφη, όπως οι ΕΑΠ, πλήττονται 
συχνά περισσότερο από τέτοιες καταστροφές·

Λ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περισσότερες εξόχως απόκεντρες περιοχές είναι 
ηφαιστειακές και ότι αυτή η ηφαιστειακή δραστηριότητα μπορεί να έχει καταστροφικές 
επιπτώσεις στο περιβάλλον και τις οικονομίες, όπως συνέβη κατά την έκρηξη στη νήσο 
La Palma στις Κανάριες Νήσους το 2021·

ΛΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι οικονομίες των εξόχως απόκεντρων περιοχών είναι γενικά 
ανεπαρκώς διαφοροποιημένες και προσανατολισμένες κυρίως στον τουρισμό, 
καθιστώντας τις αγορές αυτές πιο ευπαθείς απέναντι σε κοινωνικοοικονομικές και 
φυσικές κρίσεις· 

ΛΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, προκειμένου να συνδυαστεί η οικονομική ανάπτυξη και η 
προστασία των ευπαθών οικοσυστημάτων, οι ΕΑΠ θα πρέπει να αξιοποιήσουν το 
μεγάλο δυναμικό τους, που προκύπτει από τη γεωγραφική τους θέση, για να 
αναπτύξουν βασικούς τομείς, όπως ο οικοτουρισμός και άλλοι κλάδοι του τουρισμού, η 
βιώσιμη κινητικότητα, η κυκλική οικονομία και οι ανανεώσιμες πηγές ενέργειας·

ΛΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές προσφέρουν τις 
γεωστρατηγικές θέσεις της ΕΕ στον Ινδικό Ωκεανό, τον Ατλαντικό Ωκεανό, την 
Καραϊβική και τη λεκάνη του Αμαζονίου, και ότι συμβάλλουν στο να καταστεί η ΕΕ η 
μεγαλύτερη αποκλειστική οικονομική ζώνη (ΑΟΖ)  στον κόσμο·
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ΛΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ αποτελούν πραγματικά φυσικά εργαστήρια, λόγω της 
μοναδικής βιοποικιλότητας που τα καθιστά ζωτικής σημασίας για την προώθηση της 
έρευνας και τη διατήρηση των θαλάσσιων πόρων·

ΛΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συνεχής απώλεια θαλάσσιας βιοποικιλότητας θα προκαλέσει 
σημαντικές περιβαλλοντικές, κοινωνικές και οικονομικές επιπτώσεις στον αλιευτικό 
τομέα της ΕΕ και ιδίως στις ΕΑΠ και θα πρέπει επομένως να αντιστραφεί επειγόντως· 

ΛΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι πρέπει να καθοριστούν προστατευόμενες θαλάσσιες περιοχές 
(ΠΘΠ) με δημόσιες διαβουλεύσεις με τις τοπικές αρχές και τους ενδιαφερόμενους 
φορείς, ιδίως τους αλιείς, για να εξασφαλιστεί η επαρκής συμμόρφωση με την 
εφαρμογή της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΚΑλΠ) της ΕΕ και της οδηγίας-πλαισίου 
για τη θαλάσσια στρατηγική· λαμβάνοντας υπόψη ότι η δημιουργία τέτοιων περιοχών 
θα πρέπει να θεωρείται εργαλείο για τον συνδυασμό της προστασίας των οικοτόπων και 
των οικοσυστημάτων με την κοινωνικοοικονομική βιωσιμότητα της γαλάζιας 
οικονομίας·

ΛΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ, λόγω της γεωγραφικής τους θέσης, έχουν την 
ικανότητα να ηγηθούν της γαλάζιας οικονομίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ 
εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τους τομείς της γαλάζιας οικονομίας, ιδίως της 
αλιείας και του βιώσιμου τουρισμού, για την κοινωνικοοικονομική τους ανάπτυξη· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η βιώσιμη ανάπτυξη των τομέων αυτών στις εν λόγω περιοχές 
θα μπορούσε να τονώσει τη δημιουργία θέσεων εργασίας και την οικονομική ανάπτυξη· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι ο παράκτιος και θαλάσσιος τουρισμός αντιπροσωπεύει το 60% 
της απασχόλησης στη γαλάζια οικονομία και απαιτεί  εξειδικευμένους και 
καταρτισμένους επαγγελματίες·

ΛΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ ενισχύουν την παγκόσμια διάσταση της ΕΕ 
επεκτείνοντας τα σύνορά τους σε πολλές ηπείρους, γεγονός που υπογραμμίζει τη 
σημασία τους για την προβολή των αξιών και των αρχών της ΕΕ στις περιοχές όπου 
βρίσκονται· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι επίσης σημαντικό για την περιφερειακή τους 
ολοκλήρωση και για την οικονομική τους ανάπτυξη να συνεργάζονται με τις γειτονικές 
χώρες και με τα κράτη μέλη τους·

ΛΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η μείωση του αναπτυξιακού χάσματος μεταξύ των ΕΑΠ και 
της υπόλοιπης Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να παραμείνει κορυφαία προτεραιότητα για 
την ΕΕ και την Επιτροπή·

ΛΙ. λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλές ΕΑΠ αντιμετωπίζουν μεγάλη μεταναστευτική πίεση, με 
εξαιρετικά δραματικές ανθρώπινες συνέπειες και σημαντικές επιπτώσεις στους ιδίους 
πόρους τους· 

Ανάγκη καλύτερης εφαρμογής του άρθρου 349 ΣΛΕΕ

1. εκφράζει ικανοποίηση για την ορατή πρόοδο των στρατηγικών της ΕΕ για τις ΕΑΠ, η 
οποία αποτελεί ένδειξη της γόνιμης συνεργασίας μεταξύ της Επιτροπής, του 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των περιφερειακών και τοπικών αρχών των ΕΑΠ 
και της κοινωνίας των πολιτών, καθώς και των ΜΚΟ· εκφράζει, ωστόσο, τη λύπη του 
για την έλλειψη δέσμευσης που επιδεικνύει η Επιτροπή σε αυτή τη νέα στρατηγική 
σε βασικούς τομείς για τις ΕΑΠ, ιδίως όσον αφορά την ενίσχυση της 
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ανταγωνιστικότητάς τους ώστε να ενισχυθεί η θέση της ΕΕ ως ωκεάνια δύναμη· ζητεί η 
στρατηγική αυτή να ενταχθεί σε μια ενδεχόμενη ενδιάμεση αναθεώρηση του πολυετούς 
δημοσιονομικού πλαισίου (ΠΔΠ) και του ΠΔΠ μετά το 2027·

2. υπογραμμίζει την επείγουσα ανάγκη εφαρμογής πολλών από τα μέτρα που 
προβλέπονται στην εν λόγω στρατηγική, τα οποία, σε συνθήκες κρίσης, έχουν ιδιαίτερη 
σημασία για τη διασφάλιση βιώσιμης (οικονομικής, κοινωνικής, εδαφικής και 
περιβαλλοντικής) ανάκαμψης των εν λόγω περιοχών·

3. υπενθυμίζει ότι το άρθρο 7 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ) αναθέτει 
στην Επιτροπή τον ρόλο του θεματοφύλακα των Συνθηκών· τονίζει ότι οι ΕΑΠ είναι 
πλήρως ενταγμένες στην Ευρωπαϊκή Ένωση και διέπονται από την έννομη τάξη της, 
ενώ η ειδική κατάστασή τους αναγνωρίζεται από τις Συνθήκες, και ειδικότερα το άρθρο 
349 ΣΛΕΕ, που θεσπίζει μια βασική αρχή και ένα δικαίωμα προσαρμογής στο επίπεδο 
των διαφόρων πολιτικών της Ένωσης·

4. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το άρθρο 349 ΣΛΕΕ εξακολουθεί να μην 
εφαρμόζεται αυτόματα σε κάθε νομοθετική πρωτοβουλία της Επιτροπής, ενώ 
αναγνωρίζει ότι έχει σημειωθεί κάποια πρόοδος όσον αφορά τη συνεκτίμηση των 
ιδιαιτεροτήτων των ΕΑΠ· θεωρεί ότι το άρθρο αυτό έχει χρησιμοποιηθεί σε πολύ 
περιορισμένο βαθμό και θα μπορούσε να ερμηνευθεί με πιο καινοτόμο και θετικό 
τρόπο, ιδίως με σκοπό τη δημιουργία ειδικών προγραμμάτων και νέων πολιτικών· 
τονίζει ότι αυτό το άρθρο θα πρέπει να εφαρμόζεται εγκάρσια στις πολιτικές και 
πρωτοβουλίες της Ένωσης, όπου χρειάζεται, και επαναλαμβάνει την έκκληση, όπως 
υποστηρίχθηκε στο ψήφισμά του της 14ης Σεπτεμβρίου 2021, προς την Επιτροπή και 
το Συμβούλιο να εγκρίνουν ένα «αντανακλαστικό για τις ΕΑΠ», δηλαδή να λαμβάνουν 
συστηματικά υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των εξόχως απόκεντρων περιοχών 
στις νομοθετικές προτάσεις της ΕΕ και στις διοργανικές διαπραγματεύσεις, και, εάν 
κριθεί απαραίτητο, με τη διεξαγωγή ειδικών αξιολογήσεων αντικτύπου για να 
διασφαλιστεί ότι η νομοθεσία της ΕΕ ανταποκρίνεται στις συγκεκριμένες προκλήσεις 
και τις τοπικές πραγματικότητες των ΕΑΠ· συνιστά στην Επιτροπή να εξετάσει ένα 
μηχανισμό ελέγχου της ανθεκτικότητας των ΕΑΠ, παρόμοιο με αυτόν που προτείνεται 
για τις αγροτικές περιοχές·

5. τονίζει την ανάγκη εφαρμογής του άρθρου 349 με στόχο την αύξηση των επενδύσεων 
από την Ένωση, τα κράτη μέλη, τις τοπικές και περιφερειακές αρχές και τους 
δημόσιους και ιδιωτικούς φορείς στις ΕΑΠ, και όχι με αρνητικό τρόπο, δηλαδή με τη 
θέσπιση ειδικών μέτρων που θα αποτρέπουν την κάλυψη των καθυστερήσεων και θα 
μειώνουν τις αναπτυξιακές ανισότητες·

6. ζητά να διαφυλαχθεί το ισχύον ειδικό καθεστώς των ΕΑΠ - άρθρα 355 (1), 349 και 107 
(3) (α) ΣΛΕΕ- ή, ενδεχομένως, να διευρυνθούν, στο πλαίσιο της επικείμενης 
Συνέλευσης για τη μεταρρύθμιση των Συνθηκών της ΕΕ·

7. υπενθυμίζει ότι το Δικαστήριο έχει τονίσει πως οι «προϋποθέσεις εφαρμογής των 
Συνθηκών», κατά την έννοια του άρθρου 349 ΣΛΕΕ, πρέπει να θεωρείται ότι 
καλύπτουν τόσο τις προϋποθέσεις εφαρμογής του πρωτογενούς δικαίου της Ένωσης 
όσο και εκείνες που αφορούν την εφαρμογή των πράξεων του παράγωγου δικαίου που 
εκδίδονται βάσει του εν λόγω πρωτογενούς δικαίου· υπενθυμίζει επίσης ότι το 
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Δικαστήριο έχει αποφανθεί πως από το γράμμα και τους στόχους του άρθρου 349 
ΣΛΕΕ και από την οικονομία των Συνθηκών προκύπτει ότι, όσον αφορά τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής του συνόλου του κεκτημένου του 
δικαίου της ΕΕ ορίζεται, μεταξύ άλλων, από την ανάγνωση του άρθρου 52 ΣΕΕ σε 
συνδυασμό με το άρθρο 355 παράγραφος 1 ΣΛΕΕ και από τα μέτρα που εγκρίνονται 
δυνάμει του άρθρου 349 ΣΛΕΕ·

8. επαναβεβαιώνει την ανάγκη να διατηρηθεί και να ενισχυθεί η συντονισμένη δράση σε 
ενωσιακό, εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο· υποστηρίζει την ανάγκη πλήρους 
συμμετοχής των περιφερειακών και τοπικών αρχών στις ΕΑΠ στον σχεδιασμό των 
πολιτικών της ΕΕ· τονίζει ότι η συμμετοχή αυτή αποφέρει οφέλη σε όλα τα 
ενδιαφερόμενα μέρη και ενισχύει τη νομιμότητα της διαδικασίας λήψης αποφάσεων της 
ΕΕ· υπογραμμίζει ότι μια τέτοια προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή επιτρέπει 
σε κάθε περιφέρεια να υπερασπίζεται τα βέλτιστα συμφέροντά της· επισημαίνει, στο 
πλαίσιο αυτό, τη θετική συμβολή της Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών στον προσδιορισμό των προτεραιοτήτων και των προκλήσεων 
που αντιμετωπίζουν οι εν λόγω περιοχές και στην παροχή κινήτρων για περαιτέρω 
δράση και την ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών· υπενθυμίζει το σημαντικό έργο που 
επιτελεί η Επίτροπος για τη Συνοχή και τις Μεταρρυθμίσεις για την υπεράσπιση των 
συμφερόντων των ΕΑΠ εντός του Σώματος των Επιτρόπων· προτείνει, στο πλαίσιο 
αυτό, η επόμενη Επιτροπή να συνεχίσει και να ενισχύσει την παρακολούθηση της 
βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξης των ΕΑΠ, προς όφελός τους, στο 
υψηλότερο επίπεδο, ιδίως με τη μέτρηση της προόδου που σημειώνεται εντός της 
Επιτροπής όσον αφορά την πλήρη εφαρμογή του άρθρου 349·

9. επαναλαμβάνει την ανάγκη να λαμβάνονται υπόψη οι ιδιαιτερότητες των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών σε κάθε ετήσιο κύκλο του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου και τα 
χαρακτηριστικά αυτά να αντικατοπτρίζονται στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις για την 
Πορτογαλία, την Ισπανία και τη Γαλλία·

10. καλεί την Επιτροπή να αξιοποιήσει πλήρως τα εργαλεία του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου και 
των ειδικών ανά χώρα συστάσεων για την ανάλυση και την παροχή συμβουλών σχετικά 
με τις δημόσιες πολιτικές στις ΕΑΠ με στόχο την επίτευξη ανοδικής κοινωνικής 
σύγκλισης·

11. θεωρεί ότι η ΕΕ θα πρέπει να είναι πιο φιλόδοξη όσον αφορά την εμβάθυνση των 
ολοκληρωμένων πολιτικών για τις ΕΑΠ, μέσω μιας προορατικής και συνεκτικής 
προσέγγισης της ΕΕ και μέσω μιας σαφούς και ισχυρής στήριξης για τη βιώσιμη 
ενδογενή ανάπτυξη καθεμιάς από αυτές τις περιοχές·

12. καλεί την Επιτροπή να επεκτείνει το μοντέλο POSEI και σε άλλους οικονομικούς 
τομείς των ΕΑΠ, κατά προτεραιότητα στους τομείς της αλιείας, της συνδεσιμότητας, 
των μεταφορών, της ενέργειας και της ψηφιακής μετάβασης· τονίζει ότι αυτά τα ειδικά 
μέτρα είναι θεμελιώδους σημασίας για την προώθηση της βιώσιμης πράσινης και 
γαλάζιας οικονομίας στις ΕΑΠ·

13. εκφράζει ικανοποίηση για τη δέσμευση της Επιτροπής να ενισχύσει τον διάλογο με τις 
ΕΑΠ και να τους παράσχει εξατομικευμένη στήριξη, αλλά εκφράζει τη λύπη της για το 
γεγονός ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής αντιμετωπίζει μόνο εν μέρει ορισμένες από 
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τις ανησυχίες των εν λόγω περιοχών· καλεί την Επιτροπή να εγκρίνει σχέδιο δράσης για 
την εν λόγω στρατηγική και επισημαίνει ότι αυτό πρέπει να διαθέτει ειδικά και επαρκή 
κονδύλια, να λαμβάνει υπόψη τα χαρακτηριστικά, τα πλεονεκτήματα και τις 
προκλήσεις κάθε ΕΑΠ και να περιλαμβάνει ένα ατομικό σχέδιο δράσης για κάθε ΕΑΠ, 
εφόσον το ζητήσουν οι ίδιες· πιστεύει ότι το σχέδιο δράσης για τη στρατηγική θα 
πρέπει να βασίζεται σε μια προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή και σε ένα 
πλαίσιο πολυεπίπεδης διακυβέρνησης· τονίζει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να συνεργαστεί 
με τα κράτη μέλη, τις περιφερειακές και τοπικές αρχές και τους ενδιαφερόμενους 
πληθυσμούς μέσω δημόσιων διαβουλεύσεων, και θα πρέπει να παρέχει περαιτέρω 
στήριξη και/ή συμβουλευτικά εργαλεία, μεταξύ άλλων κατόπιν αιτήματος των ίδιων 
των αρχών των περιφερειών· ζητεί να δημοσιευτούν αυτά τα σχέδια δράσης πριν  την 
υποβολή των προτάσεων για τη νέα περίοδο προγραμματισμού μετά το 2027·

14. ζητά να ληφθούν υπόψη οι επιπτώσεις της τρέχουσας κρίσης στις ΕΑΠ κατά την 
αναθεώρηση του ΠΔΠ 2021-2027· 

15. καλεί τη ΓΔ REGIO να λάβει υπόψη κατά τους ελέγχους της τις ιδιαίτερες δυσκολίες 
που αντιμετωπίζουν οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, ιδίως όσον αφορά τις προσκλήσεις 
υποβολής προσφορών ή τις προθεσμίες για τη λήψη πληροφοριών από τους 
δικαιούχους των διαρθρωτικών ταμείων· 

16. συνιστά στα κράτη μέλη με ΕΑΠ να προσχωρήσουν σε αυτή τη στρατηγική, 
διασφαλίζοντας την εδαφική, κοινωνική και οικονομική συνοχή των εν λόγω περιοχών· 

17. επαναλαμβάνει την ανάγκη επαναξιολόγησης των κανόνων σχετικά με τις κρατικές 
ενισχύσεις προς τις επιχειρήσεις των ΕΑΠ· εφιστά την προσοχή, στο πλαίσιο αυτό, 
στην εν εξελίξει αναθεώρηση του κανονισμού de minimis και του γενικού κανονισμού 
απαλλαγής κατά κατηγορία (GBER/ΓΚΑΚ), με τον οποίο ορισμένες κατηγορίες 
ενισχύσεων κηρύσσονται συμβατές με την εσωτερική αγορά, αλλά θέτοντας πολύ 
χαμηλά όρια· ζητεί σημαντική αύξηση των ορίων de minimis και ΓΚΑΚ και θετική 
διαφοροποίηση για τις ΕΑΠ, ώστε να ληφθούν υπόψη οι πρόσθετες λειτουργικές 
δαπάνες που αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες στις ΕΑΠ·

18. επισημαίνει ότι, λόγω του νησιωτικού και απόκεντρου χαρακτήρα, οι εξόχως 
απόκεντρες περιοχές αντιμετωπίζουν διαρθρωτικά και μόνιμα μειονεκτήματα· καλεί, 
συνεπώς, την Επιτροπή να μην θεωρηθεί ως αντιστάθμιση για τον νησιωτικό και 
απομακρυσμένο χαρακτήρα των κρατικών ενισχύσεων, ιδίως στον τομέα των 
μεταφορών·

19. υπογραμμίζει τη σημασία της διασφάλισης της συνέχειας όλων των υφισταμένων 
φορολογικών καθεστώτων στις ΕΑΠ, δεδομένου του αντικτύπου τους στις τοπικές 
οικονομίες·

20. τονίζει την ανάγκη να συγκεντρωθούν εναρμονισμένα και επικαιροποιημένα στοιχεία 
για τις ΕΑΠ, ώστε να καταστεί δυνατή η ορθή αξιολόγηση των επιπτώσεων των 
ευρωπαϊκών πολιτικών· τάσσεται υπέρ της ανάλυσης των δεδομένων της EUROSTAT 
ανά ΕΑΠ·

21. θεωρεί ότι για να αισθάνονται οι ΕΑΠ ένα πραγματικό τμήμα της ΕΕ, και πλήρως 
ενσωματωμένο στην πολιτική της δράση, η ΕΕ θα πρέπει να είναι πιο προορατική από 
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πολιτική άποψη και να λάβει συγκεκριμένα μέτρα για να συμβάλει στη βιώσιμη 
ανάπτυξη των ΕΑΠ·

Επενδύοντας στους ανθρώπους

22. εκφράζει την ικανοποίησή του για την προσοχή που αποδίδει η Επιτροπή στην αρχή 
«προτεραιότητα στον άνθρωπο»· υπενθυμίζει, ωστόσο, ότι τα ποσοστά των ατόμων που 
αντιμετωπίζουν κίνδυνο φτώχειας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές είναι μεταξύ των 
υψηλότερων στην Ένωση24· υπενθυμίζει, επιπλέον, ότι το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ των 
ΕΑΠ είναι σημαντικά χαμηλότερο από τον αντίστοιχο εθνικό μέσο όρο της ΕΕ25 και ότι 
η Μαγιότ είναι μία από τις φτωχότερες περιφέρειες της ΕΕ, με ΑΕγχΠ ανά κάτοικο 
30 % του μέσου όρου της ΕΕ· παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να διασφαλίσουν την πρόσβαση σε βασικές 
υπηρεσίες σε αυτές τις περιοχές, καθώς αυτός είναι ο βασικός παράγοντας για την 
καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού· υπενθυμίζει τη 
δέσμευση των κρατών μελών να στηρίξουν πλήρως την ανάπτυξη των ΕΑΠ με τις 
αναγκαίες επενδύσεις, ιδίως στις φτωχότερες περιοχές· υπογραμμίζει τη σημασία της 
εφαρμογής του ευρωπαϊκού πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων στις ΕΑΠ, προκειμένου 
να διασφαλιστεί μεγαλύτερη αλληλεγγύη μεταξύ των γενεών, να προωθηθεί η 
κοινωνική προστασία και ένταξη και η δημιουργία θέσεων εργασίας υψηλής ποιότητας 
σύμφωνα με την πράσινη και την ψηφιακή μετάβαση·

23. τονίζει την ανάγκη να ληφθούν μέτρα για την προώθηση και τη στήριξη της 
εγκατάστασης εκπαιδευτικών, ιδίως στους κλάδους των θετικών επιστημών, της 
τεχνολογίας, της μηχανικής και των μαθηματικών, οι οποίοι είναι σημαντικοί για να 
συνοδεύσουν τη διττή μετάβαση, να εξασφαλίσουν τον αλφαβητισμό στους τομείς 
αυτούς και να τονώσουν το ενδιαφέρον των νέων γι’ αυτούς·

24. επισημαίνει ότι εξακολουθεί να υπάρχει σημαντική ανάγκη για κοινωνική στέγαση στις 
ΕΑΠ, οι υποδομές των οποίων θα πρέπει επίσης να πληρούν μια σειρά απαιτήσεων 
βιωσιμότητας, σύμφωνα με τους στόχους για την επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας· 
είναι της άποψης ότι οι απαιτήσεις αυτές δεν θα πρέπει να παρεμποδίζουν την 
καταπολέμηση των ανισοτήτων ούτε να υπονομεύουν την κοινωνική δικαιοσύνη σε 
αυτές τις περιοχές και ότι, ως εκ τούτου, εναπόκειται στα κράτη μέλη της ΕΕ και στις 
περιφερειακές αρχές να ενθαρρύνουν τη δημιουργία και την παροχή των αναγκαίων 
μέσων

25. υποστηρίζει τη δημιουργία ενός δοκιμαστικού σχεδίου για ένα απλουστευμένο 
πρόγραμμα άμεσης πρόσβασης της ΕΕ που θα απευθύνεται σε ιδιωτικούς οργανισμούς 
κοινωνικής στήριξης στις ΕΑΠ, με μη επιστρεπτέες γραμμές χρηματοδότησης για έργα 

2437,8 % στις Κανάριες Νήσους, 27,5 % στις Αζόρες και 29,2 % στη Μαδέρα το 2021, όπως φαίνεται στο 
σύνολο δεδομένων «Πρόσωπα που αντιμετωπίζουν κίνδυνο φτώχειας ή κοινωνικού αποκλεισμού ανά 
περιφέρειες NUTS» για το 2021 
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps11n/default/table?lang=en.
25Το υπηρεσιακό έγγραφο της Επιτροπής, της 3ης Μαΐου 2022, με τίτλο «Οι εξόχως απόκεντρες περιοχές με μια 
ματιά – πλεονεκτήματα, προκλήσεις και ευκαιρίες» (SWD(2022)0133) καταγράφει ότι το ΑΕΠ στα πρότυπα 
αγοραστικής δύναμης ανά κάτοικο στις ΕΑΠ το 2020 ήταν 60 % του μέσου όρου της ΕΕ-27: 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
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μικρής κλίμακας, στήριξη για την κατάρτιση του τεχνικού και βοηθητικού προσωπικού 
στους διάφορους τομείς παρέμβασης, συγχρηματοδότηση έργων μεγάλης κλίμακας που 
περιλαμβάνουν διασυνοριακές εταιρικές σχέσεις και υποστήριξη πρωτοβουλιών για την 
ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών·

26. καλεί την Επιτροπή να διοργανώσει κοινωνική σύνοδο κορυφής στις ΕΑΠ για να 
συζητηθούν και να εφαρμοστούν οι στόχοι του Πόρτο και ο ευρωπαϊκός πυλώνας 
κοινωνικών δικαιωμάτων στις εν λόγω περιοχές· τονίζει τη σημασία της συμμετοχής 
ενδιαφερόμενων φορέων από τις ΕΑΠ προκειμένου να διασφαλιστεί η οικειοποίηση και 
η ορθή εφαρμογή των κοινωνικών πολιτικών.

27. καλεί την Επιτροπή να συνεργαστεί με τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη για τη δημιουργία 
και την ανάπτυξη «περιοχών με επίκεντρο την απασχόληση» στις ΕΑΠ, μεταξύ άλλων 
μέσω ελεύθερων ζωνών, με στόχο τη στήριξη της οικονομικής ανάκαμψης, της 
δημιουργίας θέσεων εργασίας και της ανάπτυξης δεξιοτήτων στις εν λόγω περιοχές, 
ιδίως για τους νέους και τις γυναίκες· τονίζει ότι οι τομείς αυτοί θα πρέπει να 
επικεντρώνονται στους πλέον ευάλωτους και/ή υποσχόμενους κλάδους, διασφαλίζοντας 
παράλληλα αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας και εφαρμοστέους κανόνες για την υγεία 
και την ασφάλεια στην εργασία· υπογραμμίζει την ανάγκη ενίσχυσης των τοπικών 
αγορών, προώθηση της παραγωγής τοπικών προϊόντων, ενίσχυση της βιωσιμότητας 
των οικονομικών δραστηριοτήτων, συμπεριλαμβανομένου του τουρισμού, και αύξηση 
της ικανότητας για οικονομική καινοτομία·

28. τονίζει ότι τα μέτρα στήριξης της οικονομίας και της αγοράς εργασίας για την 
αντιμετώπιση της πανδημίας COVID-19, όπως η χαλάρωση του καθεστώτος κρατικών 
ενισχύσεων, η Συνδρομή στην Ανάκαμψη για τη Συνοχή και τις Περιοχές της Ευρώπης 
(REACT-EU) και οι δέσμες Πρωτοβουλία επενδύσεων για την αντιμετώπιση του 
κορωνοϊού (CRII) και CRII+, απέτρεψαν περαιτέρω απώλειες θέσεων εργασίας· 
υπογραμμίζει ότι απαιτείται ενδελεχής αξιολόγηση των εθνικών πολιτικών και των 
προγραμμάτων στήριξης που έχουν αναπτυχθεί στις ΕΑΠ για τον μετριασμό των 
επιπτώσεων της πανδημίας COVID-19 στην απασχόληση, προκειμένου να 
προσδιοριστούν αποτελεσματικά μέσα για τη συνέχιση και τη μελλοντική χρήση τους· 

29. τονίζει τη σημασία του ευρωπαϊκού δικτύου υπηρεσιών απασχόλησης (EURES) και 
εφιστά ιδιαίτερα την προσοχή στις πρωταρχικές ανάγκες της αγοράς εργασίας στις 
δραστηριότητες του EURES, προκειμένου να βοηθηθούν οι άνεργοι να επιστρέψουν 
στην απασχόληση και να διευκολυνθεί η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζομένων στις 
ΕΑΠ·

30. τονίζει τον σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει η κοινωνική οικονομία στις ΕΑΠ ως 
εταίρος των περιφερειακών και τοπικών αρχών στην καταπολέμηση των περιορισμών 
που συνδέονται με τη μεγάλη απόσταση, τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, 
καθώς και στη δημιουργία θέσεων εργασίας και στην ανάπτυξη πρωτοβουλιών σε αυτές 
τις περιοχές· καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει τη συμμετοχή των ΕΑΠ στο 
ευρωπαϊκό δίκτυο περιφερειών κοινωνικής οικονομίας·

31. εκφράζει τη λύπη του για τα επίπεδα ανεργίας, εγκατάλειψης του σχολείου και 
φτώχειας στις ΕΑΠ, οι οποίες βρίσκονται σε εξαιρετικά δεινή κατάσταση σε σύγκριση 
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με άλλες περιοχές της ΕΕ, επιδεινούμενη από το σημερινό πλαίσιο πολλαπλών και 
πολύπλοκων κρίσεων οι οποίες απαιτούν μεγαλύτερη ευρωπαϊκή αλληλεγγύη·

32. καλεί την Επιτροπή και το Συμβούλιο να κάνουν πλήρη και βέλτιστη χρήση της 
χρηματοδότησης που διατίθεται στο πλαίσιο του ΠΔΠ 2021-2027, με την επιφύλαξη 
των προγραμμάτων που έχουν ήδη θεσπιστεί στο πλαίσιο του ΕΚΤ+, λόγω των 
διαρθρωτικών προβλημάτων που σχετίζονται με την ανεργία των νέων και τη φτώχεια· 
υπενθυμίζει ότι οι ΕΑΠ πλήττονται ιδιαίτερα από τα ζητήματα αυτά και επομένως 
χρειάζονται ειδική στήριξη·

33. επισημαίνει τη δυσκολία προσέλκυσης και διατήρησης επαγγελματιών σε ορισμένους 
τομείς· ζητά συνεπώς ειδικά μέτρα για την παροχή αποτελεσματικών λύσεων για την 
αντιμετώπιση αυτού του προβλήματος, μεταξύ άλλων στο πλαίσιο των πρόσθετων 
κονδυλίων του ΕΚΤ +·

34. χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, τη διαθεσιμότητα κονδυλίων στο πλαίσιο του μηχανισμού 
ανάκαμψης και ανθεκτικότητας για μέτρα που προορίζονται για τα παιδιά και τους 
νέους και αναμένει ότι θα οδηγήσει στη δημιουργία σημαντικών ευκαιριών για τους 
νέους στην Ευρώπη· ζητεί τη συμμετοχή των κοινωνικών εταίρων και των οργανώσεων 
νεολαίας στην παρακολούθηση και την αξιολόγηση των εθνικών σχεδίων ανάκαμψης 
και ανθεκτικότητας· καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι το Ταμείο Δίκαιης 
Μετάβασης και το ΕΚΤ+ στηρίζουν ολοκληρωμένα σχέδια σε τοπικό επίπεδο για να 
συμβάλουν στην αναβάθμιση των δεξιοτήτων και την επανειδίκευση, ιδίως για τις 
πλέον ευάλωτες ομάδες που επηρεάζονται από τη μετάβαση· 

35. υπενθυμίζει ότι οι νέοι αποτελούν υψηλό ποσοστό του πληθυσμού των ΕΑΠ· 
υπογραμμίζει τη σημασία των νέων για την αναζωογόνηση παραδοσιακών τομέων στις 
ΕΑΠ, όπως η αλιεία, δεδομένου ότι ένας ανταγωνιστικός, ανθεκτικός και κοινωνικά 
δίκαιος τομέας αλιείας χρειάζεται ειδικευμένους επαγγελματίες· καλεί την Επιτροπή και 
τα κράτη μέλη να προσελκύσουν νέους στον πρωτογενή τομέα μέσω της παροχής νέων 
ευκαιριών απασχόλησης και σχετικής χρηματοδότησης και μέσω μέτρων που 
βελτιώνουν τις συνθήκες εργασίας, όπως ειδικά μαθήματα κατάρτισης, δίκαιοι και 
επαρκείς μισθοί, καθώς και μέτρα για την ισότητα των φύλων και την ισορροπία μεταξύ 
επαγγελματικής και προσωπικής ζωής· καλεί τα κράτη μέλη να διευκολύνουν την 
πρόσβαση των νέων γεωργών σε γη στις ΕΑΠ· τονίζει τη σημασία της ανάπτυξης 
πράσινων δεξιοτήτων και ευκαιριών βιώσιμης απασχόλησης σε μια κλιματικά 
ουδέτερη, ενεργειακά αποδοτική και κυκλική οικονομία·

36. τονίζει ότι η άτυπη οικονομία είναι διαδεδομένη στις ΕΑΠ, γεγονός που δυσχεραίνει 
την ακριβή ανάλυση των στοιχείων για την απασχόληση και την αποτελεσματική 
εφαρμογή των κοινωνικών πολιτικών· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
καταπολεμήσουν την αδήλωτη εργασία, παραδείγματος χάρη μέσω συστημάτων 
παροχής κινήτρων και απλουστευμένων εργαλείων δήλωσης·

37. ζητεί από την Επιτροπή να αναπτύξει ευκαιρίες κινητικότητας μέσω ενός γαλάζιου και 
πράσινου προγράμματος Erasmus +, στη βάση του προτύπου του  Erasmus+, με στόχο 
να δοθεί στους νέους η δυνατότητα να αξιοποιήσουν τις ευκαιρίες που προσφέρουν, 
όσον αφορά την κατάρτιση και τα νέα επαγγέλματα στο πλαίσιο τομέων της γαλάζιας 
οικονομίας, της κυκλικής οικονομίας και της πράσινης μετάβασης εν γένει·
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38. τονίζει ότι είναι ζωτικής σημασίας να αυξηθεί η συμμετοχή των ΕΑΠ στο Erasmus+ 
και υπογραμμίζει ότι η Επιτροπή και οι εθνικοί οργανισμοί πρέπει να δώσουν ιδιαίτερη 
προσοχή στις δυνατότητες των εξόχως απόκεντρων περιοχών να υποδέχονται νέους σε 
σχήματα κινητικότητας, ιδίως μέσω στοχευμένων εκστρατειών επικοινωνίας και 
ειδικών εκστρατειών υποστήριξης κατά την υποδοχή και την αποστολή συμμετεχόντων· 
εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι η Επιτροπή θα χρησιμοποιήσει το 
Interreg για την περαιτέρω ανάπτυξη περιφερειακών προγραμμάτων μαθησιακής 
κινητικότητας σε συνέργεια με το Erasmus+· καλεί επίσης την Επιτροπή και τους 
σχετικούς οργανισμούς να αναπτύξουν εταιρικές σχέσεις με τρίτες χώρες που 
γειτνιάζουν με τις ΕΑΠ στο πλαίσιο του προγράμματος Erasmus+, προκειμένου να 
προωθηθούν περαιτέρω οι πανεπιστημιακές ανταλλαγές και οι επιχειρηματικές 
ανταλλαγές με τις ΕΑΠ· 

39. περαιτέρω, καλεί την Επιτροπή να συνεργαστεί με τα κράτη μέλη και τους εθνικούς 
οργανισμούς του Erasmus+ για την καλύτερη προστασία και στήριξη των νέων από τις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές με κινητικότητα Erasmus στην υπόλοιπη ΕΕ, σύμφωνα με 
το κεφάλαιο V για την ένταξη του κανονισμού Erasmus+26, μεταξύ άλλων μέσω 
προχρηματοδότησης για την κινητικότητα, ειδικών πρόσθετων επιχορηγήσεων και 
ενισχυμένης στήριξης· 

40. ζητεί μεγαλύτερη συμμετοχή των νέων από τις ΕΑΠ στις εθελοντικές εργασίες και στα 
τοπικά έργα αλληλεγγύης που καθιστά δυνατή η υλοποίηση του Ευρωπαϊκού Σώματος 
Αλληλεγγύης· 

41. υποστηρίζει την προώθηση μέτρων για την ενεργό γήρανση σε αυτές τις περιοχές, όπως 
η διεύρυνση του πεδίου εφαρμογής των δράσεων «αθλητισμός» του προγράμματος 
Erasmus + ώστε να συμπεριληφθούν πρωτοβουλίες για την προώθηση της σωματικής 
άσκησης για τους ηλικιωμένους και αθλητικές δραστηριότητες μεταξύ των γενεών· 
υποστηρίζει, επιπλέον, στο πλαίσιο της προσέγγισης της διά βίου μάθησης, κίνητρα για 
τη δημιουργία ενός ευρωπαϊκού δικτύου ανώτατων πανεπιστημίων στις ΕΑΠ, με ειδικά 
εργαλεία μάθησης και πρόσβαση σε πληροφορίες, ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και 
ανταλλαγές φοιτητών·

42. καλεί την Επιτροπή να στηρίξει είτε τα κράτη μέλη είτε τις ΕΑΠ, ή και τις δύο, κατά 
περίπτωση, στην ανάπτυξη ενός σχεδίου δράσης, το συντομότερο δυνατόν, για την 
καταπολέμηση της πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου στις ΕΑΠ, καθώς και για την 
αντιμετώπιση των βαθύτερων αιτίων αυτού του προβλήματος και την ενθάρρυνση της 
ανταλλαγής ορθών πρακτικών προκειμένου να επιτευχθούν συγκεκριμένες λύσεις· 
επισημαίνει το μοντέλο των «σχολείων δεύτερης ευκαιρίας», το οποίο υποστηρίζεται 
από το ΕΚΤ και έχει αποδειχθεί αποτελεσματικό για την επαναφορά των ατόμων που 
εγκαταλείπουν πρόωρα το σχολείο στην πορεία προς την κατάρτιση και την 
απασχόληση· ζητεί να δρομολογηθούν πιλοτικά έργα στις ΕΑΠ που θα εστιάζουν όχι 
μόνο σε αυτές τις ανησυχίες, αλλά και στη γαλάζια οικονομία και την κατάρτιση, 
καθώς και στην υποστήριξη της καινοτομίας και της έρευνας, προκειμένου να 
αποκτήσουν οι εν λόγω περιφέρειες ηγετική θέση στη διακυβέρνηση των ωκεανών·

26 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/817 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής Μαΐου 2021 για τη 
θέσπιση του προγράμματος «Erasmus+»: το πρόγραμμα της Ένωσης για την εκπαίδευση και την κατάρτιση, τη 
νεολαία και τον αθλητισμό, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1288/2013 (ΕΕ L 189 της 
28.5.2021, σ. 1).
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43. υπογραμμίζει ότι η προώθηση της κατάρτισης και της πιστοποίησης στις ΕΑΠ μπορεί 
να δημιουργήσει πιο εξειδικευμένους και καταρτισμένους επαγγελματίες, οι οποίοι 
συνήθως είναι πιο προσεκτικοί και ανοικτοί στην εφαρμογή αλλαγών συμπεριφοράς, 
όπως η μεγαλύτερη προθυμία για χρήση νέων τεχνολογιών· υπενθυμίζει ότι η ψηφιακή 
μετάβαση και η χρήση νέων τεχνολογιών θα πρέπει να συνοδεύονται δεόντως από 
κατάλληλη κατάρτιση για όλους, τις τοπικές και περιφερειακές αρχές και την κοινωνία 
των πολιτών·

44. καλεί την Επιτροπή να προωθήσει αποτελεσματικά τη συμμετοχή των πολιτών των 
ΕΑΠ, ιδίως των νέων, στα ευρωπαϊκά προγράμματα και να ενισχύσει τις ενημερωτικές 
εκστρατείες της σε απομακρυσμένες περιοχές·

45. είναι της άποψης ότι η επιχειρηματικότητα μπορεί να δημιουργήσει ευκαιρίες 
απασχόλησης στις ΕΑΠ· επισημαίνει ότι, δυστυχώς, η πρόσκληση υποβολής 
προτάσεων με τίτλο «Ενδυνάμωση της νεολαίας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της 
ΕΕ» δεν είχε τα αναμενόμενα επίπεδα συμμετοχής· ζητεί βελτιωμένες επικοινωνιακές 
εκστρατείες για τέτοιες προτάσεις, υπερασπίζεται την επέκταση της πρωτοβουλίας σε 
πολίτες ηλικίας έως 30 ετών και προτρέπει τις τοπικές και περιφερειακές αρχές να 
καταστήσουν αποτελεσματικότερη την επικοινωνία τους σχετικά με συγκεκριμένες 
πρωτοβουλίες για τις ΕΑΠ, ιδίως για τους νέους, με την υποστήριξη της ΕΕ·

46. τονίζει ότι η κοινωνική κατάσταση των νέων αποτελεί κεντρικό μέλημα στις ΕΑΠ και 
επικροτεί τη δέσμευση της Επιτροπής να χρησιμοποιήσει το ΕΚΤ + για τη βελτίωση 
της εκπαίδευσης, της κατάρτισης, της κινητικότητας και της απασχόλησης των νέων· 
καλεί, ως εκ τούτου, την Επιτροπή να αναπτύξει ειδικές δράσεις για την κατάρτιση, τη 
μάθηση, την ανάπτυξη και την αλλαγή δεξιοτήτων στις περιοχές αυτές, ιδίως στο 
πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Έτους Δεξιοτήτων το 2023, και να διασφαλίσουν ότι η 
ενισχυμένη Εγγύηση για τη Νεολαία έχει αναπτυχθεί σωστά στην επικράτειά τους· 
υπογραμμίζει τη σημασία της δημιουργίας προγραμμάτων μαθητείας και υπηρεσιών 
επαγγελματικού προσανατολισμού για τους νέους που χρησιμοποιούν κονδύλια της ΕΕ, 
ιδίως το ΕΚΤ +, και καλεί τους εργοδότες να ενισχύσουν την παροχή 
αποτελεσματικότερων προγραμμάτων μαθητείας σύμφωνα με το ευρωπαϊκό πλαίσιο 
για ποιοτικά και αποτελεσματικά προγράμματα μαθητείας· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, 
τη σημασία προγραμμάτων για την επικύρωση της αποκτηθείσας πείρας στο πλαίσιο 
της διά βίου μάθησης·

47. χαιρετίζει τη δημιουργία της πρωτοβουλίας ALMA (από τα αρχικά των λέξεων Aim, 
Learn, Master, Achieve, δηλαδή στοχεύω, μαθαίνω, κατακτώ, επιτυγχάνω) για την 
ενεργό ένταξη των μειονεκτούντων νέων· τονίζει ότι η πρωτοβουλία αυτή παρουσιάζει 
ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τις ΕΑΠ, όπου υπάρχουν πολλοί ΕΕΑΚ· καλεί την Επιτροπή 
να διασφαλίσει ότι η πρωτοβουλία αυτή συνοδεύεται από επαρκείς χρηματοδοτικούς 
πόρους ώστε να διασφαλιστεί ο μεγαλύτερος δυνατός αριθμός δικαιούχων· πιστεύει ότι 
θα πρέπει να αναληφθεί θετική δράση για τη διασφάλιση της συμμετοχής των νέων από 
τις ΕΑΠ·

48. υπογραμμίζει την ανάγκη καθορισμού στρατηγικών για την καταπολέμηση της φυγής 
επιστημονικού δυναμικού και την αύξηση της ελκυστικότητας των ΕΑΠ, ειδικά για 
τους νέους· υπογραμμίζει, ως εκ τούτου, την ιδιαίτερη σημασία της ανακοίνωσης της 
Επιτροπής της 17ης Ιανουαρίου 2023 με τίτλο «Αξιοποίηση ταλέντων στις περιφέρειες 
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της Ευρώπης»27 για τις ΕΑΠ· ζητά, στο πλαίσιο αυτό, μεγαλύτερη στήριξη και βοήθεια 
προς τα ιδρύματα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης στις εν λόγω περιφέρειες και τις 
επαγγελματικές σχολές τους, ώστε να μπορέσουν να εξοπλιστούν καλύτερα και να 
βελτιώσουν την ποιότητα της παρεχόμενης κατάρτισής τους· καλεί την Επιτροπή και τα 
κράτη μέλη, σε συνεργασία με τους τοπικούς φορείς, συμπεριλαμβανομένου του 
ιδιωτικού τομέα, των πανεπιστημίων, των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και 
των τοπικών αρχών, να δημιουργήσουν ψηφιακές «μονοαπευθυντικές θυρίδες» 
προκειμένου να βοηθηθούν οι νέοι που αναζητούν εργασία · τονίζει την ανάγκη 
ανάπτυξης και διαφοροποίησης των ευκαιριών απασχόλησης που επιτρέπουν 
αξιοπρεπές βιοτικό επίπεδο·

49. τονίζει την ανάγκη διασφάλισης της ισότητας των φύλων, καθώς και της κοινωνικής, 
οικονομικής και πολιτικής ενδυνάμωσης των γυναικών στις ΕΑΠ, και μέσω της 
πολιτικής συνοχής, με την προώθηση της πρόσβασης σε ποιοτικές θέσεις εργασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της ίσης και δίκαιης αμοιβής· τονίζει τη σημασία της 
οικονομικά προσιτής παιδικής μέριμνας, καθώς και της καταπολέμησης των 
διακρίσεων, της έμφυλης βίας και της σεξουαλικής παρενόχλησης, ιδίως στον χώρο 
εργασίας· υπογραμμίζει επίσης την ανάγκη να προωθηθεί η συμμετοχή των γυναικών 
στην αγορά εργασίας προκειμένου να ενισχυθούν τα ποσοστά απασχόλησης·

50. τονίζει ότι η αποτελεσματική εφαρμογή της ευρωπαϊκής εγγύησης για τα παιδιά είναι 
ζωτικής σημασίας για την καταπολέμηση της παιδικής φτώχειας στις ΕΑΠ, ιδίως όσον 
αφορά τη διασφάλιση της πρόσβασής τους στην υγειονομική περίθαλψη και τη 
διάρρηξη του φαύλου κύκλου της διαγενεακής φτώχειας· καλεί τα κράτη μέλη να 
συμπεριλάβουν ειδικά μέτρα για τις ΕΑΠ στα εθνικά τους σχέδια εφαρμογής της 
ευρωπαϊκής εγγύησης για τα παιδιά και την αναθεώρησή τους· τονίζει τη σημασία των 
σχολικών κυλικείων για τη διασφάλιση της κατάλληλης διατροφής των παιδιών στις 
ΕΑΠ και, σε πολλές περιπτώσεις, για την εξασφάλιση τακτικών γευμάτων· 
επαναλαμβάνει, ως εκ τούτου, τη σημασία του προγράμματος της ΕΕ για την προώθηση 
της κατανάλωσης φρούτων και λαχανικών και γάλατος στα σχολεία, το οποίο θα πρέπει 
να λαμβάνει υπόψη τον ευάλωτο χαρακτήρα των εν λόγω περιοχών· ζητεί, ειδικότερα, 
να προσαρμοστούν τα εθνικά σχέδια για τα σχολεία ώστε να ανταποκρίνονται καλύτερα 
στις ανάγκες των ΕΑΠ·

51. τονίζει ότι η γήρανση του πληθυσμού, η αύξηση του μέσου προσδόκιμου ζωής και η 
μείωση του ποσοστού γεννήσεων προκαλούν επίσης ανησυχία στις ΕΑΠ, καθώς 
οδηγούν σε συρρίκνωση του εργατικού δυναμικού και σε σημαντικές προκλήσεις για τα 
συστήματα κοινωνικής ασφάλισης· πιστεύει στα οφέλη της δημιουργίας διαγενεακών 
δεσμών μέσω προγραμμάτων καθοδήγησης ώστε να ενισχυθεί η ανταλλαγή γνώσεων 
και η εξατομικευμένη στήριξη των νέων και των ατόμων που αναζητούν εργασία· 
σημειώνει ότι οι ΕΑΠ θα ήταν κατάλληλες για την ανάπτυξη καινοτόμων κοινωνικών 
πολιτικών, όπως η «τρίτη ευκαιρία» με στόχο την κοινωνική επανένταξη και την 
επανένταξη στην αγορά εργασίας των εργαζομένων όλων των ηλικιών ή τη φροντίδα 
των ηλικιωμένων, δεδομένης της γήρανσης του πληθυσμού· προτρέπει τις εθνικές, 
περιφερειακές και τοπικές αρχές που είναι αρμόδιες για την εκπαίδευση και τη διά βίου 
μάθηση, καθώς και τους κοινωνικούς εταίρους, να θεσπίσουν ένα νομικό πλαίσιο που 
θα ενθαρρύνει τις επιχειρήσεις να επενδύσουν σε προγράμματα και μέτρα που 

27 COM(2023)0032.
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αποσκοπούν στη διασφάλιση της επαγγελματικής ένταξης και στην προώθηση της 
ένταξης των ευάλωτων ομάδων που ενδέχεται να χρειάζονται πρόσθετα στοχευμένα 
μέτρα· 

52. καλεί την Επιτροπή να επικεντρωθεί στην πρόληψη, την κοινωνική επανένταξη και την 
επιστροφή στην απασχόληση κατά την εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ για τα 
ναρκωτικά· καλεί την Επιτροπή να μελετήσει τις δυνατότητες ευρωπαϊκής 
χρηματοδότησης για τα θεραπευτικά κέντρα στις ΕΑΠ, με στόχο τη φροντίδα και την 
αποκατάσταση των τοξικομανών και την επανένταξή τους στην αγορά εργασίας· 
προειδοποιεί για τους νέους εθισμούς που παρατηρούνται στις ΕΑΠ, και ιδίως για την 
αύξηση της χρήσης συνθετικών ναρκωτικών, η οποία εγκυμονεί σοβαρούς κινδύνους 
για την ψυχική υγεία των νέων και χρήζει ιδιαίτερης προσοχής28·

53. τονίζει τη σημασία μιας καλά συντονισμένης, ανθρωπιστικής, αποτελεσματικής και 
ασφαλούς μεταναστευτικής πολιτικής της ΕΕ, η οποία θα λαμβάνει υπόψη τις 
ιδιαιτερότητες των ΕΑΠ, ιδίως εκείνων που αντιμετωπίζουν τις δραματικές συνέπειες 
των υψηλών και συνεχιζόμενων μεταναστευτικών ροών· εφιστά ιδιαίτερα την προσοχή 
στις ανάγκες των ΕΑΠ που ασχολούνται με τη μετανάστευση, συμπεριλαμβανομένων 
των ατόμων που βρίσκονται σε ευάλωτη κατάσταση, όπως οι ασυνόδευτοι ανήλικοι, 
όπως συμβαίνει στις Καναρίους Νήσους, οι οποίες έχουν ειδικές ανάγκες για τη 
στήριξη της κοινωνικής τους ένταξης·

54. εμμένει στην ανάγκη να παράσχει η ΕΕ κατάλληλη και προσαρμοσμένη 
χρηματοδότηση για τη διαχείριση αυτών των ειδικών μεταναστευτικών προκλήσεων 
και προτείνει να κινητοποιηθούν οι πόροι του Ταμείου Ασύλου, Μετανάστευσης και 
Ένταξης (ΤΑΜΕ) για την παροχή επαρκούς στήριξης στις προσπάθειες των κρατών 
μελών στον τομέα της μετανάστευσης· ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, τη λήψη εδαφικών 
μέτρων για τη διευκόλυνση της πρόσβασης των εξόχως απόκεντρων περιοχών στο 
ΤΑΜΕ· τάσσεται υπέρ της δημιουργίας δοκιμαστικών σχεδίων για την ενσωμάτωση, 
την ένταξη, την κατάρτιση και την παροχή υπηρεσιών στις περιοχές των ΕΑΠ που 
αντιμετωπίζουν μεγάλο αριθμό αφίξεων μεταναστών· καλεί την Επιτροπή να 
διασφαλίσει ότι τα σχετικά προγράμματα των κρατών μελών στο πλαίσιο του μέσου 
χρηματοδοτικής στήριξης για τη διαχείριση των συνόρων και την πολιτική θεωρήσεων 
παρέχουν επαρκή στήριξη στις ΕΑΠ·

55. τονίζει τη σημασία της παροχής βοήθειας στις ΕΑΠ για τη διαχείριση των παράνομων 
μεταναστευτικών ροών στα σύνορά τους· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
εξετάσουν τη δυνατότητα να ζητήσουν επιχειρησιακή στήριξη από τους οργανισμούς 
της ΕΕ, μεταξύ άλλων στη Μαγιότ και τη Γαλλική Γουιάνα, προκειμένου να 
βοηθήσουν τις τοπικές αρχές, ιδίως σε μέρη με τον μεγαλύτερο αριθμό παράτυπων 
αφίξεων μεταναστών·

56. τάσσεται υπέρ της εφαρμογής της οδηγίας 2001/55/ΕΚ της 20ης Ιουλίου 2001 και των 
νέων μέτρων που θεσπίστηκαν με τον κανονισμό CARE29 προκειμένου να προωθηθεί η 

28 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 2022, σ. 20, 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf.
29 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 223/2014 όσον αφορά τη δράση συνοχής για 
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αποτελεσματική αλληλεγγύη για την αντιμετώπιση των μεταναστευτικών ροών, ιδίως 
εκείνων που προέρχονται από περιοχές συγκρούσεων·

Διακυβέρνηση των ωκεανών και δυναμικό της γαλάζιας οικονομίας στις ΕΑΠ

57. καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη τις ΕΑΠ ως σημεία αναφοράς για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση στους τομείς της διακυβέρνησης των ωκεανών, της γνώσης των ωκεανών, της 
γαλάζιας οικονομίας και της αλιείας·

58. υπενθυμίζει ότι ο αλιευτικός στόλος των ΕΑΠ είναι παλαιός και, σε ορισμένες 
περιπτώσεις, πολύ υποβαθμισμένος, γεγονός που συνιστά κίνδυνο για τους αλιείς και 
για το περιβάλλον· τονίζει την ανάγκη να συνεχιστούν οι επενδύσεις στον 
εκσυγχρονισμό του αλιευτικού στόλου, ιδίως του παραδοσιακού αλιευτικού στόλου 
μικρής κλίμακας, για τη βελτίωση των συνθηκών ασφάλειας και εργασίας για τους 
αλιείς, την προσέλκυση νέων ανθρώπων, ιδίως νέων, στον αλιευτικό τομέα, τη μείωση 
των εκπομπών CO2 και τη βελτίωση των συνθηκών αποθήκευσης και διατήρησης των 
αλιευμάτων·  επισημαίνει ότι τα μέτρα αυτά είναι ζωτικής σημασίας προκειμένου ο 
τομέας της αλιείας να είναι σε θέση να συνεχίσει να παρέχει με  ασφάλεια, υγιεινά 
τρόφιμα και να επιτρέψει τη στροφή προς την αυτονομία των τροφίμων σε αυτές τις 
περιοχές, με λιγότερο αρνητικό περιβαλλοντικό αντίκτυπο·

59. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το ΕΤΘΑΥ εξακολουθεί να μην στηρίζει την 
ανακαίνιση των στόλων καλύπτοντας την αγορά νέων σκαφών· υπενθυμίζει ότι το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας (ΕΤΘΑΥ) περιλαμβάνει 
διατάξεις για τα σχέδια δράσης των κρατών μελών για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, 
συμπεριλαμβανομένης της διαρθρωτικής στήριξης στον τομέα της αλιείας και της 
υδατοκαλλιέργειας· υπενθυμίζει ότι το ΕΤΘΑΥ επιτρέπει τη στήριξη της απόκτησης 
αλιευτικών σκαφών για νέους αλιείς· 

60. παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να συνεργαστούν στενότερα για την 
ταχεία αποδέσμευση κονδυλίων για την ανανέωση των αλιευτικών στόλων στις ΕΑΠ, 
λαμβάνοντας υπόψη την ισορροπία μεταξύ της αλιευτικής ικανότητας και των 
αλιευτικών δυνατοτήτων στις ΕΑΠ, και να στηρίξουν την πράσινη και την ψηφιακή 
μετάβαση των αλιευτικών τομέων των εν λόγω περιοχών με τη βοήθεια αλιευτικών 
τεχνικών χαμηλού αντικτύπου· καλεί την Επιτροπή να επαναξιολογήσει τους 
οικολογικούς, οικονομικούς και τεχνικούς δείκτες για την επίτευξη ισορροπίας μεταξύ 
αλιευτικής ικανότητας και δυνατοτήτων αλιείας, λαμβάνοντας υπόψη τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά των ΕΑΠ, και να επιτρέψει την στήριξη των παραδοσιακών 
αγκυροβολημένων διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων κατά την αναθεώρηση των 
κατευθυντήριων γραμμών της για τις κρατικές ενισχύσεις στον τομέα της αλιείας και 
της υδατοκαλλιέργειας· τονίζει επίσης την ανάγκη επιτάχυνσης της συλλογής των 
απαραίτητων επιστημονικών δεδομένων στις ΕΑΠ·

61. υπενθυμίζει ότι η Επιτροπή έχει δεσμευτεί να συντάξει ενδιάμεση έκθεση σχετικά με το 
κεφάλαιο του ΕΤΘΑΥ για τις ΕΑΠ και να αναλύσει την ανάγκη των ΕΑΠ για έναν 
αυτόνομο κανονισμό για την αλιεία· καλεί την Επιτροπή να θεσπίσει ειδικό 
χρηματοδοτικό επιχειρησιακό πρόγραμμα για τον τομέα της αλιείας και της 

τους πρόσφυγες στην Ευρώπη (CARE) (COM/2022/0109).
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υδατοκαλλιέργειας στις ΕΑΠ για μετά το 2027, παρόμοιο με το πρόγραμμα POSEI· 
επισημαίνει ότι ένα τέτοιο σύστημα θα πρέπει να αποσκοπεί στην αντιστάθμιση του 
πρόσθετου κόστους και των διαρθρωτικών δυσκολιών που αντιμετωπίζουν οι αλιείς 
στις ΕΑΠ, ενώ παράλληλα θα χρηματοδοτεί διαρθρωτικές επενδύσεις για την ανάπτυξη 
του τομέα·

62. επισημαίνει ότι οι ΑΟΖ των ΕΑΠ διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην ανάδειξη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης σε ηγετική ναυτιλιακή δύναμη στον κόσμο· εκφράζει τη λύπη του 
για το γεγονός ότι το ΕΤΘΑΥ δεν δίνει αρκετή έμφαση στις θαλάσσιες υποθέσεις στο 
πλαίσιο αυτό, και ζητά την ενίσχυση αυτής της συνιστώσας· 

63. υποστηρίζει τη σημασία της αποτελεσματικής αποζημίωσης των αλιέων των ΕΑΠ για 
τις προσπάθειές τους να επιτύχουν τον στόχο της Επιτροπής για προστασία του 30 % 
των θαλάσσιων περιοχών της ΕΕ έως το 2030· θεωρεί ότι οι προστατευόμενες 
θαλάσσιες περιοχές θα πρέπει να αποτελούν εργαλείο για τον συνδυασμό της 
προστασίας των οικοτόπων και των οικοσυστημάτων με την κοινωνικοοικονομική 
βιωσιμότητα του τομέα της αλιείας·

64. επισημαίνει ότι ο καθορισμός προστατευόμενων θαλάσσιων περιοχών επέτρεψε στους 
τοπικούς αλιείς να αυξήσουν το εισόδημά τους, οδηγώντας σε αύξηση της τοπικής 
απασχόλησης στον τομέα της αλιείας και σε αύξηση των ψυχαγωγικών 
δραστηριοτήτων, ενισχύοντας έτσι τις ευκαιρίες ανάπτυξης σε τομείς όπως ο βιώσιμος 
τουρισμός· υπογραμμίζει ότι, εάν γίνει σωστά, με τη δέουσα δημόσια διαβούλευση με 
τις τοπικές αρχές και τα ενδιαφερόμενα μέρη, ιδίως τους αλιείς, ο καθορισμός αυτών 
των προστατευόμενων περιοχών είναι θεμελιώδους σημασίας για την προστασία και 
την αποκατάσταση των ειδών, καθώς και για τους παράκτιους τομείς που εξαρτώνται 
από αυτές30·

65. υπενθυμίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές πλήττονται ιδιαίτερα από τις συνέπειες 
της κλιματικής αλλαγής, της θαλάσσιας ρύπανσης και της παράνομης αλιείας· τονίζει 
τον ρόλο που θα μπορούσαν να διαδραματίσουν οι ΕΑΠ στην καταπολέμηση της 
παράνομης αλιείας και της ρύπανσης των ωκεανών, στη διατήρηση της θαλάσσιας 
βιοποικιλότητας και στη μετάβαση σε μια βιώσιμη γαλάζια οικονομία·

66. εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόταση της Επιτροπής να προσκαλέσει σε 
υποβολή προτάσεων σχετικά με τις στρατηγικές για την προώθηση της γαλάζιας 
οικονομίας στις ΕΑΠ και προτρέπει για άλλη μια φορά την Επιτροπή να θέσει σε 
εφαρμογή αυτή τη δράση το συντομότερο δυνατό· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, τον καίριο 
ρόλο που διαδραματίζουν οι τομείς της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας στη βιώσιμη 
κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη των ΕΑΠ· παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη 
να λάβουν όλα τα αναγκαία μέτρα για την αντιμετώπιση των αιτίων της παράνομης, 
λαθραίας και άναρχης (ΠΛΑ) αλιείας, της ρύπανσης και της κλιματικής αλλαγής στις 
ΕΑΠ, λόγω της συμβολής τους στη σοβαρή απώλεια της θαλάσσιας βιοποικιλότητας, 
και να μεταρρυθμίσουν αναλόγως τις τομεακές πολιτικές τους· καλεί την Επιτροπή να 
διαθέσει χρηματοδότηση για βιώσιμες επενδύσεις για την καταπολέμηση της μαζικής 
εξάπλωσης των φυκιών Sargassum, η οποία πλήττει ιδιαίτερα τις περιοχές αυτές, με 
σοβαρές περιβαλλοντικές και κοινωνικοοικονομικές συνέπειες· καλεί επίσης την 

30 https://www.europarl.europa.eu/thinktank/el/document/IPOL_STU(2022)730304·

https://www.europarl.europa.eu/thinktank/el/document/IPOL_STU(2022)730304%C2%B7
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Επιτροπή να δημιουργήσει ένα ευρωπαϊκό κέντρο για την καταπολέμηση της 
θαλάσσιας ρύπανσης από πλαστικά στην αυτόνομη περιφέρεια της Μαδέρας·

67. υπογραμμίζει τη σημασία του συνεργατικού, χωρίς αποκλεισμούς και διατομεακού 
θαλάσσιου χωροταξικού σχεδιασμού που λαμβάνει υπόψη τις κοινωνικοοικονομικές 
και περιβαλλοντικές ανησυχίες, καθώς και τις ανησυχίες για τη βιοποικιλότητα·

Η γεωργία ως ένας από τους πυλώνες ανάπτυξης των ΕΑΠ

68. θεωρεί ότι το POSEI θα πρέπει να διατηρηθεί ως μόνιμο πρόγραμμα της ΕΕ, το οποίο 
συνδέεται με την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) και χρηματοδοτείται από πόρους της 
ΕΕ· υπενθυμίζει ότι τα κονδύλια του προϋπολογισμού για το πρόγραμμα POSEI για τη 
γεωργία δεν έχουν αυξηθεί από το 2009, ούτε έχουν επικαιροποιηθεί για τον 
πληθωρισμό, γεγονός που έχει οδηγήσει σε χρόνια υποχρηματοδότηση,  που 
επιδεινώνεται από το γεγονός ότι σε πολλές ΕΑΠ ο πληθυσμός αυξάνεται συνεχώς· 
εκφράζει επίσης τη λύπη του για το γεγονός ότι δεν υπήρξε αύξηση των κονδυλίων του 
POSEI ως απάντηση στο γεγονός ότι η Μαγιότ καθίσταται ΕΑΠ· πιστεύει ότι η αύξηση 
αυτή θα πρέπει να πραγματοποιηθεί το συντομότερο δυνατόν και εκφράζει τη λύπη της 
για το γεγονός ότι οι ΕΑΠ έτυχαν δυσμενούς μεταχείρισης κατά την αναθεώρηση της 
χρηματοδότησης της στήριξης της γεωργίας· τάσσεται, ως εκ τούτου, υπέρ της 
σημαντικής αύξησης των υφιστάμενων κονδυλίων για το καθεστώς POSEI για τη 
γεωργία, συμπεριλαμβανομένων των ενισχύσεων που χορηγούνται στο πλαίσιο των 
ειδικών ρυθμίσεων εφοδιασμού, στο πλαίσιο της ενδιάμεσης αναθεώρησης του ΠΔΠ ή 
του ΠΔΠ μετά το 2027, για την καλύτερη στήριξη της τοπικής παραγωγής στις ΕΑΠ 
έναντι του αυξανόμενου πρόσθετου κόστους, καθώς και για την εδραίωση και την 
ενίσχυση της ανθεκτικότητας των αλυσίδων εφοδιασμού, αλλά και για τη στήριξη των 
προσπαθειών διαφοροποίησης της γεωργίας, μεταξύ άλλων για την τοπική 
κατανάλωση, προκειμένου να βοηθηθούν οι ΕΑΠ να επιτύχουν μεγαλύτερη 
επισιτιστική αυτονομία· θεωρεί ότι η αύξηση αυτή πρέπει να λαμβάνει υπόψη όλους 
τους παράγοντες που εκτίθενται εδώ· καλεί την Επιτροπή να διατηρήσει ισχυρή συνοχή 
μεταξύ των προγραμμάτων POSEI και των μέτρων περιφερειακής ανάπτυξης, 
δεδομένης της ισχυρής αλληλεξάρτησης μεταξύ των δύο ειδών στήριξης· θεωρεί ότι 
είναι θεμελιώδους σημασίας να συνεχιστεί η βελτίωση της συμπληρωματικότητας, της 
διαφάνειας και της συνοχής μεταξύ του POSEI και άλλων ταμείων της ΕΕ·

69. ζητά να χρησιμοποιηθεί το POSEI για την αναγνώριση και την προώθηση των 
περιφερειακών καλλιεργειών και προϊόντων στο πλαίσιο της ιστορικής και πολιτιστικής 
κληρονομιάς και της ταυτότητας των εξόχως αποκεντρωμένων περιοχών·

70. υποστηρίζει ότι οι ΕΑΠ θα πρέπει να συνεχίσουν να σχεδιάζουν, να εφαρμόζουν και να 
διαχειρίζονται τα δικά τους μέτρα αγροτικής ανάπτυξης και, στο πλαίσιο αυτό, είναι 
απαραίτητο να διατηρηθεί μια περιφερειακή αρχιτεκτονική σε αυτόν τον τομέα, ώστε οι 
περιφέρειες να συνεχίσουν (ιδίως από το 2028) να αναπτύσσουν τις δικές τους δράσεις, 
με περιφερειακή διαχειριστική αρχή και περιφερειακές επιτροπές παρακολούθησης· 
ζητά να δημιουργηθεί ένας άμεσος δίαυλος επικοινωνίας μεταξύ των περιφερειακών 
κυβερνήσεων και της Επιτροπής για την ορθή, αποδοτική και αποτελεσματική 
εφαρμογή και επιβολή της ΚΓΠ· 
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71. επαναλαμβάνει την ανάγκη να επανέλθουν τα ποσοστά συγχρηματοδότησης για τις 
ΕΑΠ στο 85 % στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), το οποίο είναι ζωτικής σημασίας για τις οικογενειακές γεωργικές 
εκμεταλλεύσεις και τους μικροκαλλιεργητές·

72. τάσσεται υπέρ της αύξησης του χρηματοδοτικού κονδυλίου για την προώθηση 
προϊόντων από τις εξόχως απόκεντρες περιοχές και υπέρ ποσοστού 
συγχρηματοδότησης 90 % για τις εν λόγω εκστρατείες προώθησης·

73. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αντιμετωπίζουν συχνά δυσμενή καιρικά 
φαινόμενα που συμβάλλουν καθοριστικά στη μεταβολή του τοπίου, με αποτέλεσμα 
μικρότερα μεγέθη γεωργικών εκμεταλλεύσεων, γεγονός που οδηγεί επίσης σε 
υψηλότερο κόστος παραγωγής και εμποδίζει την πραγματοποίηση οικονομιών 
κλίμακας. καλεί την Επιτροπή, προκειμένου να αντιμετωπιστούν αυτές οι προκλήσεις, 
να χορηγήσει συνδεδεμένη στήριξη στους τοπικούς παραγωγούς, ώστε να ενισχυθεί 
ολόκληρη η αλυσίδα αξίας σε δύσκολες συνθήκες όπως αυτές, παράλληλα με την 
ταχεία προσαρμογή των διαδικασιών χρηματοδότησης σε περιπτώσεις σοβαρών 
ανεπιθύμητων περιστάσεων·

74. τονίζει τη σημασία της ολοκληρωμένης εδαφικής ανάπτυξης στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές, όπως ο συντονισμός από την κοινότητα των επενδύσεων και της τοπικής 
ανάπτυξης, και η προώθηση πρωτοβουλιών όπως τα «έξυπνα χωριά» για τη στήριξη της 
βιώσιμης γεωργίας και της βιώσιμης παραγωγής τροφίμων·

75. επικροτεί τη δέσμευση της Επιτροπής στο πλαίσιο της ανακοίνωσης σχετικά με το 
μακροπρόθεσμο όραμα για τις αγροτικές περιοχές31 να συμπεριληφθεί η ανάλυση των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών στο πεδίο εφαρμογής του παρατηρητηρίου της ΕΕ για τις 
αγροτικές περιοχές· θεωρεί ότι το παρατηρητήριο για τις αγροτικές περιοχές θα 
μπορούσε να αποτελέσει πολύτιμη ευκαιρία για τον εντοπισμό κενών στα δεδομένα και 
τη βελτίωση των στατιστικών βάσεων δεδομένων για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, 
προκειμένου να αποτυπωθούν πλήρως οι ανάγκες του αγροτικού πληθυσμού τους·

76. υπογραμμίζει ότι η εφαρμογή της νέας στρατηγικής για τη βιοποικιλότητα στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές πρέπει να συντονίζεται με τις προσπάθειες για την ενίσχυση της 
βιώσιμης ανάπτυξης των τομέων της γεωργίας και της δασοκομίας και να λαμβάνει 
υπόψη τις γεωγραφικές και κλιματικές ιδιαιτερότητες αυτών των περιοχών· 
υπογραμμίζει ότι σε αυτές τις απομακρυσμένες περιοχές, η γεωργία αποτελεί τον 
ακρογωνιαίο λίθο της τοπικής οικονομίας και οι «πράσινες» απαιτήσεις της Επιτροπής 
ενδέχεται να εμποδίσουν την ανταγωνιστικότητα των γεωργών· υπενθυμίζει ότι η 
Επιτροπή έχει δηλώσει ότι «η πρόοδος προς την επίτευξη του στόχου θα τελεί υπό 
διαρκή επανεξέταση και προσαρμογή, εάν χρειαστεί, για τον μετριασμό των 
αδικαιολόγητων επιπτώσεων στη βιοποικιλότητα, την επισιτιστική ασφάλεια και την 
ανταγωνιστικότητα των γεωργών»32· ζητεί την ενίσχυση της υποστήριξης των γεωργών 
για την υιοθέτηση αγροοικολογικών και φιλικών προς τη βιοποικιλότητα πρακτικών, 

31 Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 10ης Ιουνίου 2021, με τίτλο «Ένα μακρόπνοο όραμα για τις αγροτικές 
περιοχές της ΕΕ – Προς ισχυρότερες, συνδεδεμένες, ανθεκτικές και ευημερούσες αγροτικές περιοχές με 
ορίζοντα το 2040» (COM(2021)0345),
32 Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Στρατηγική της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με 
ορίζοντα το 2030 – Επαναφορά της φύσης στη ζωή μας» (COM(2020)0380).
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μεταξύ άλλων μέσω υψηλότερων ποσοστών χρηματοδότησης και συγχρηματοδότησης· 
καλεί τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν με τον καλύτερο δυνατό τρόπο τα κονδύλια που 
διατίθενται στο πλαίσιο του προγράμματος LIFE·

77. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές φιλοξενούν οικοσυστήματα υψηλής 
οικολογικής αξίας, τα οποία ωστόσο δεν θα πρέπει να θεωρούνται απειλή για την 
ισόρροπη ανάπτυξη της παραγωγικής εργασίας στον γεωργικό τομέα·

78. σημειώνει ότι η πρόταση για μια στρατηγική «Από το αγρόκτημα στο πιάτο» απαιτεί 
από την ΕΕ να περιορίσει περαιτέρω τη χρήση προϊόντων φυτοπροστασίας· τονίζει, στο 
πλαίσιο αυτό, ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του τροπικού 
και υποτροπικού κλίματος στις εξόχως απόκεντρες περιοχές· τονίζει ότι ορισμένες 
εξόχως απόκεντρες περιοχές βρίσκονται σε τροπικά, υποτροπικά και υγρά ισημερινά 
περιβάλλοντα, τα οποία ευνοούν ιδιαίτερα την ανάπτυξη ασθενειών, και ότι, συνεπώς, 
αντιμετωπίζουν σοβαρό μειονέκτημα, σε σχέση με την ήπειρο και τις τρίτες χώρες, 
όσον αφορά την κάλυψη των αναγκών τους σε φυτοπροστατευτικά προϊόντα για την 
καταπολέμηση των επιβλαβών οργανισμών· επισημαίνει, συνεπώς, την ανάγκη να 
προωθηθεί η έρευνα με αυξημένη χρηματοδότηση σχετικά με νέες εναλλακτικές λύσεις 
προσαρμοσμένες στις εν λόγω περιοχές, προκειμένου να διαφυλαχθεί η γεωργική 
παραγωγή και να διασφαλιστεί η βιωσιμότητα των γεωργών στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές· υπογραμμίζει, στο πλαίσιο αυτό, την ανάγκη να προωθηθούν 
αγροοικολογικές πρακτικές και η εφαρμογή καινοτόμων τεχνικών παραγωγής, 
συμπεριλαμβανομένων νέων τεχνικών γονιδιωματικής· σημειώνει τη δυσκολία 
πρόσβασης σε ορισμένες γεωργικές εισροές, ιδίως σε εκείνες που είναι φιλικές προς το 
περιβάλλον, σε κάποιες εξόχως απόκεντρες περιοχές· επιμένει ότι δεν θα πρέπει να 
υπάρχει πρόσβαση στις αγορές της ΕΕ προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τα 
πρότυπα της ΕΕ και ενδέχεται να θέσουν σε κίνδυνο την επισιτιστική και υγειονομική 
ασφάλεια και τη γενικότερη ασφάλεια σε ολόκληρη την ΕΕ, όπως οι μπανάνες από 
τρίτες χώρες που χρησιμοποιούν μαζικά μέσα φυτοπροστασίας μη εγκεκριμένα στην 
ΕΕ·

79. καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να νομοθετήσει σχετικά με νέες γονιδιωματικές 
τεχνικές (NGT) προκειμένου να ανταποκριθεί το συντομότερο δυνατόν στην ανάγκη 
μείωσης και εξεύρεσης εναλλακτικών λύσεων αντί της χρήσης φυτοπροστατευτικών 
προϊόντων, ενόψει της αγροοικολογικής μετάβασης·

80. επισημαίνει ότι η χρήση νέων τεχνολογιών, όπως μια επιτυχημένη επέκταση ψηφιακών 
δικτύων υψηλής χωρητικότητας, και γεωργίας ακριβείας μπορεί να διευκολύνει τον 
μετασχηματισμό προς μια πιο αποδοτική, σύγχρονη και ανταγωνιστική γεωργία, 
εξοικονομώντας κόστος, βελτιώνοντας τις επιδόσεις και ελαχιστοποιώντας τις 
περιβαλλοντικές επιπτώσεις·

81. τονίζει την ανάγκη να υποστηριχθούν οι ανταποδοτικές και φιλικές προς το περιβάλλον 
βραχείες αλυσίδες παραγωγής και η ανάπτυξη ενός γεωργικού τομέα με προτεραιότητα 
στα παραδοσιακά προϊόντα υψηλής προστιθέμενης αξίας, στην τοπική κατανάλωση και 
στις πράσινες λύσεις· 

82. επαναλαμβάνει ότι η επισιτιστική αυτονομία των ΕΑΠ εξακολουθεί να αποτελεί 
προτεραιότητα για τις ΕΑΠ και ότι, παράλληλα με τη σταθεροποίηση των 
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παραδοσιακών τομέων, πρέπει επίσης να ενισχυθεί και να υποστηριχθεί η 
διαφοροποίηση της παραγωγής·

83. τονίζει τη σημασία της δομής των τοπικών τομέων για τη διασφάλιση της επισιτιστικής 
ασφάλειας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, οι οποίες είναι συχνά απομονωμένες, και 
ενθαρρύνει τους ενδιαφερόμενους φορείς και τους φορείς χάραξης δημόσιας πολιτικής 
να κάνουν χρήση όλων των διατάξεων της κοινής οργάνωσης των αγορών (ΚΟΑ), 
συμπεριλαμβανομένων των ειδικών διατάξεων για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές· 
χαιρετίζει την προσαρμογή ορισμένων διατάξεων της ΚΟΑ στις ειδικές ανάγκες των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών και ζητά από την Επιτροπή να προβλέψει, εάν χρειαστεί, 
περαιτέρω προσαρμογές στο πλαίσιο της επόμενης αναθεώρησης της ΚΟΑ· καλεί την 
Επιτροπή να μελετήσει τη δυνατότητα και τη σκοπιμότητα επέκτασης των διατάξεων 
του άρθρου 22 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2228/2013 σχετικά με τα 
προγράμματα POSEI33 σε όλες τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, σε σχέση με την 
επέκταση των κανόνων και των συνεισφορών των διεπαγγελματικών οργανώσεων σε 
φορείς που δεν είναι μέλη των εν λόγω οργανώσεων, με στόχο τη διασφάλιση της 
επισιτιστικής ασφάλειας και της αυτάρκειας·

84. σημειώνει ότι το γάλα και τα σχετικά ανάντη και κατάντη προϊόντα αποτελούν έναν 
από τους θεμελιώδεις πυλώνες της οικονομίας της Αυτόνομης Περιφέρειας των 
Αζορών· αναγνωρίζει ότι η κοινωνικοοικονομική σημασία τους και ο αριθμός των 
άμεσων και έμμεσων θέσεων εργασίας και υπηρεσιών που παρέχουν είναι απαραίτητα 
για τη διασφάλιση της οικονομικής και κοινωνικής συνοχής·

85. θεωρεί ότι οι παραγωγοί στις εξόχως απόκεντρες περιοχές τα τελευταία χρόνια, όπως 
και δεκάδες χιλιάδες παραγωγοί γάλακτος σε ολόκληρη την ΕΕ, αναγκάστηκαν να 
εγκαταλείψουν την παραγωγή λόγω των καταστροφικών τιμών που καταβάλλονται 
στους παραγωγούς, οι οποίες δεν αντισταθμίζουν το κόστος παραγωγής· είναι της 
άποψης ότι η κατάσταση που επηρεάζει την παραγωγή γάλακτος είναι άρρηκτα 
συνδεδεμένη με την απελευθέρωση της αγοράς γάλακτος και τη λήξη των 
ποσοστώσεων παραγωγής, και ότι μπορεί να επιλυθεί μόνο μέσω μηχανισμών ρύθμισης 
των αγορών·

86. υπενθυμίζει την κοινή δήλωση του Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
που επισυνάπτεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/54034 για τον μηχανισμό 
σταθεροποίησης, ο οποίος αναθεωρήθηκε μετά την προσχώρηση του Ισημερινού στη 
συμφωνία ΕΕ-Κολομβίας και Περού, η οποία αναφέρει: «Η Επιτροπή θα εξακολουθεί 
να πραγματοποιεί τακτικά ανάλυση της κατάστασης της αγοράς και των παραγωγών 
μπανάνας της Ένωσης μετά τη λήξη της ισχύος του μηχανισμού σταθεροποίησης. Εάν 

33 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 228/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 
2013, για τον καθορισμό ειδικών μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 247/2006 του Συμβουλίου (ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 23).
34 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/540 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 2017, για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 19/2013, σχετικά με την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας 
διασφάλισης και του μηχανισμού σταθεροποίησης για τις μπανάνες στο πλαίσιο της συμφωνίας εμπορίου 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κολομβίας και του Περού, 
αφετέρου, και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 20/2013, σχετικά με την εφαρμογή της διμερούς 
ρήτρας διασφάλισης και του μηχανισμού σταθεροποίησης για τις μπανάνες στο πλαίσιο της συμφωνίας 
σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κεντρικής Αμερικής, 
αφετέρου (ΕΕ L 88 της 31.3.2017, σ. 1).
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διαπιστωθεί ότι έχει σημειωθεί σοβαρή επιδείνωση της κατάστασης της αγοράς ή των 
παραγωγών μπανάνας της Ένωσης, δεδομένης της σημασίας του τομέα της μπανάνας 
για τις απόκεντρες περιοχές, η Επιτροπή θα εξετάσει την κατάσταση μαζί με τα κράτη 
μέλη και τους σχετικούς φορείς και θα αποφασίσει κατά πόσο χρειάζεται να ληφθούν 
κατάλληλα μέτρα. Η Επιτροπή μπορεί επίσης να συγκαλεί τακτικές συνεδριάσεις 
παρακολούθησης με τα κράτη μέλη και τους σχετικούς φορείς»· υπενθυμίζει στην 
Επιτροπή τη δέσμευσή της να σταματήσει τη σταδιακή μείωση των δασμών, 
διασφαλίζοντας οριστικά τον υπολειπόμενο δασμό των 75 ευρώ/τόνο που εφαρμόζεται 
σε τρίτες χώρες με τις οποίες η ΕΕ έχει υπογράψει εμπορικές συμφωνίες·

87. τονίζει ότι, ενώ δεν επιβάλλονται δασμοί στις απευθείας εισαγωγές από τρίτες χώρες 
στις εξόχως απόκεντρες περιοχές γεωργικών προϊόντων που είναι απαραίτητα για την 
ανθρώπινη κατανάλωση, την παραγωγή άλλων προϊόντων ή ως γεωργικές εισροές, 
κατά την εφαρμογή αυτού του «ειδικού καθεστώτος εφοδιασμού», θα πρέπει να 
λαμβάνεται ιδίως υπόψη η ανάγκη να διασφαλιστεί ότι η υφιστάμενη τοπική παραγωγή 
δεν αποσταθεροποιείται ούτε παρεμποδίζεται στην ανάπτυξή της·

88. υπενθυμίζει ότι οι μη ανταγωνιστικές τιμές και η έλλειψη ανταγωνισμού στον τομέα 
των μεταφορών των ΕΑΠ, ιδίως στις εμπορευματικές μεταφορές, δημιουργούν 
περιορισμούς στον γεωργικό τομέα τους· 

89. επισημαίνει την έλλειψη βιώσιμων λύσεων για τη μεταφορά γεωργικών προϊόντων 
μεταξύ των περισσότερων νησιών και της ηπειρωτικής χώρας και για την εξαγωγή και 
εισαγωγή γεωργικών προϊόντων από και προς τα νησιά, και προτρέπει την Επιτροπή και 
τα κράτη μέλη να υποστηρίξουν τα καινοτόμα έργα για την ανάπτυξη πιο πράσινων 
συνδέσμων στα αναπτυξιακά τους σχέδια για τα νησιά· 

90. υπενθυμίζει ότι οι ΕΑΠ, με μικρά και απομακρυσμένα νησιά, αρχιπελαγικές συνθήκες 
και μεγάλη απόσταση, εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τις θαλάσσιες μεταφορές· 
προειδοποιεί, ως εκ τούτου, ότι οι αλλαγές στις ισχύουσες διατάξεις σχετικά με τη 
μεταφορά ζώων έχουν μεγαλύτερο αντίκτυπο στις εν λόγω περιοχές, ιδίως δεδομένης 
της σημασίας της γεωργίας για τις οικονομίες τους και της εξάρτησής τους από αυτήν· 
επιμένει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 349 ΣΛΕΕ, τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και οι 
περιορισμοί των ΕΑΠ πρέπει να ληφθούν υπόψη στο πλαίσιο της επικείμενης 
αναθεώρησης των ευρωπαϊκών κανόνων για την καλή διαβίωση των ζώων· επισημαίνει 
ότι πρέπει να καταβληθούν συνεχείς προσπάθειες για να μειωθεί η ανάγκη μεταφοράς 
ζώντων ζώων, σύμφωνα με τα συμπεράσματα της εξεταστικής επιτροπής του για την 
προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά, και να δοθεί σημασία στις εναλλακτικές 
λύσεις αντί των ζώντων ζώων· 

Κινητικότητα, μεταφορές και τουρισμός

91. υποστηρίζει τη δημιουργία ενός ειδικού χρηματοδοτικού επιχειρησιακού προγράμματος 
για τις μεταφορές και τη συνδεσιμότητα στις ΕΑΠ, ενός «προγράμματος POSEI για τις 
μεταφορές», παρόμοιου με το POSEI για τη γεωργία και επιπλέον των διαρθρωτικών 
ταμείων, προκειμένου να αντισταθμιστούν οι πρόσθετες δαπάνες που προκύπτουν από 
τη μεγάλη απόσταση και/ή τον νησιωτικό χαρακτήρα, δεδομένης της ανάγκης για 
εδαφική συνέχεια εντός των ΕΑΠ και των διαρθρωτικών προκλήσεων που 
αντιμετωπίζουν όσον αφορά τις υποδομές μεταφορών, την κινητικότητα και την 
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ψηφιακή συνδεσιμότητα· υπογραμμίζει τη σημασία αυτής της πρόβλεψης για τις 
περιοχές αυτές, όπως το αρχιπέλαγος των Αζορών, το οποίο πλήττεται από διπλό 
νησιωτικό χαρακτήρα – τη μεγάλη απόσταση από την ηπειρωτική χώρα και την 
απόσταση μεταξύ των νησιών – που αμφότερα αυξάνουν σημαντικά το κόστος 
μεταφοράς των ανθρώπων και των εμπορευμάτων που διαμετακομίζονται μεταξύ των 
νησιών και μεταξύ των νησιών και της ηπειρωτικής χώρας, με προφανή αποτέλεσμα 
την αύξηση του κόστους των εισροών παραγωγής·

92. υπενθυμίζει ότι η σταθερότητα του τομέα των μεταφορών και των κατάλληλων 
υποδομών στις ΕΑΠ είναι θεμελιώδους σημασίας για τους βασικούς τομείς τους, όπως 
ο τουρισμός, η γεωργία και η αλιεία· υπενθυμίζει επίσης ότι οι λιμένες, τα αεροδρόμια, 
οι θαλάσσιες συνδέσεις και οι τακτικές αεροπορικές συνδέσεις συνδέουν τις ΕΑΠ με 
την ευρωπαϊκή ήπειρο, τις χώρες γύρω από αυτές και τον υπόλοιπο κόσμο· τονίζει, στο 
πλαίσιο αυτό, ότι η Επιτροπή πρέπει να εξετάσει πλήρως τη σημασία των μεταφορών 
και της συνδεσιμότητας για τις ΕΑΠ υπό το πρίσμα του άρθρου 349 της ΣΛΕΕ· 
επαναλαμβάνει, ως εκ τούτου, ότι οποιαδήποτε αποδυνάμωση του τομέα των 
μεταφορών στις ΕΑΠ αυξάνει τον κίνδυνο απομόνωσης, οικονομικής επιβράδυνσης και 
αύξησης του κόστους διαβίωσης· θεωρεί ότι στον τομέα των θαλάσσιων και 
αεροπορικών μεταφορών στις ΕΑΠ δεν είναι εφαρμόσιμη μια αντίληψη εστιασμένη 
αποκλειστικά στον ανταγωνισμό·

93. τονίζει τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι εξόχως απόκεντρες περιοχές στο πλαίσιο 
των ευκαιριών που προσφέρει ο μηχανισμός «Συνδέοντας την Ευρώπη» (CEF)· καλεί 
την Επιτροπή να υποβάλει έκθεση, στο πλαίσιο ενδιάμεσης αξιολόγησης, σχετικά με τα 
έργα που έχουν υποβάλει αίτηση για χρηματοδότηση από τον μηχανισμό «Συνδέοντας 
την Ευρώπη» στις ΕΑΠ και να εξετάσει τη σκοπιμότητα της δημιουργίας ειδικού 
κονδυλίου για τις ΕΑΠ στο πλαίσιο του μηχανισμού «Συνδέοντας την Ευρώπη»· 

94. καλεί την Επιτροπή να υποβάλει ειδικές προσκλήσεις υποβολής προτάσεων για τις 
ΕΑΠ στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών προγραμμάτων που διαχειρίζεται η Επιτροπή, όπως 
ο μηχανισμός «Συνδέοντας την Ευρώπη», καθώς και άλλων δράσεων σε αυτές τις 
περιοχές, όπως ενημερωτικές ημερίδες ή εκθέσεις δρόμου, όπου προωθούνται οι 
υφιστάμενες ευκαιρίες για τις ΕΑΠ· 

95. χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για αναθεώρηση του κανονισμού για το 
διευρωπαϊκό δίκτυο μεταφορών (ΔΕΔ-Μ)35· επισημαίνει τα οφέλη που συνδέονται με 
το διευρωπαϊκό δίκτυο μεταφορών (ΔΕΔ-Μ), ιδίως όσον αφορά τη συνδεσιμότητα και 
την πρόσβαση σε χρηματοδότηση· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη, όπου αυτό 
είναι προς το συμφέρον των ΕΑΠ, να ενθαρρύνουν την ενσωμάτωση περισσότερων 
υποδομών των ΕΑΠ στο κεντρικό ή στο εκτεταμένο δίκτυο ΔΕΔ-Μ στο πλαίσιο της 
παρούσας αναθεώρησης, προκειμένου οι υποδομές αυτές να καταστούν επιλέξιμες για 
στήριξη από τον μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη», με το αντίστοιχο μέγιστο 
ποσοστό συγχρηματοδότησης 70 %, και να ενταχθούν στους ευρωπαϊκούς διαδρόμους 
μεταφορών, και να επωφεληθούν από τη στήριξη, μεταξύ άλλων, των υποδομών 
εφοδιασμού με εναλλακτικά καύσιμα, της επέκτασης και της συντήρησης των λιμένων, 
της αστικής κινητικότητας, της αεροπορίας και του οδικού δικτύου· 

35 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1315/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 2013, περί των προσανατολισμών της Ένωσης για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου 
μεταφορών και για την κατάργηση της απόφασης αριθ. 661/2010/EE (ΕΕ L 348 της 20.12.2013, σ. 1).
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96. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι πολλοί άνθρωποι σε αυτές τις περιοχές δεν 
έχουν πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε 
δημόσιες συγκοινωνίες, με αλυσιδωτές επιπτώσεις όσον αφορά την πρόσβαση σε άλλες 
υπηρεσίες, την εκπαίδευση και τις οικονομικές ευκαιρίες· υπενθυμίζει την ανάγκη να 
καταβληθούν προσπάθειες για την ανάπτυξη αποτελεσματικών συστημάτων δημόσιων 
μεταφορών στις ΕΑΠ, προσαρμοσμένων στις τοπικές συνθήκες· τονίζει την ανάγκη 
διαφοροποίησης των τρόπων εσωτερικών μεταφορών και των υποδομών τους, 
προκειμένου να προωθηθεί μια βιώσιμη κινητικότητα που προστατεύει το περιβάλλον 
και εγγυάται την ποιότητα του αέρα· υπενθυμίζει ότι η δημιουργία υποδομών για την 
ποδηλασία ή τα σημεία ηλεκτρικής φόρτισης θα βοηθήσουν τις ΕΑΠ να μειώσουν τις 
εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου και την ατμοσφαιρική ρύπανση και να τις στηρίξουν 
στη βιώσιμη μετάβασή τους· καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει, σε στενή συνεργασία με 
τις τοπικές και περιφερειακές αρχές, δοκιμαστικά σχέδια και προπαρασκευαστικές 
δράσεις, κατά το πρότυπο πολιτικών και πρωτοβουλιών όπως τα σχέδια βιώσιμης 
αστικής κινητικότητας (για την αστική κινητικότητα) και περιοχές έξυπνων 
συγκοινωνιών στην ύπαιθρο (για την αγροτική κινητικότητα), που στόχο θα έχουν να 
φέρουν σε επαφή τα ενδιαφερόμενη μέρη προκειμένου να παρασχεθούν επιλογές 
βιώσιμης μετακίνησης, με ουσιαστικό περιεχόμενο και συνεπή τρόπο, τόσο στους 
πολίτες όσο και στους επισκέπτες· 

97. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει τη δυνατότητα ειδικής μεταχείρισης για τις ΕΑΠ όσον 
αφορά τις κρατικές ενισχύσεις για τις αερολιμενικές, λιμενικές και οδικές υποδομές, με 
καθαρά τοπικό αντίκτυπο, που δεν προκαλεί στρέβλωση του ενδοκοινοτικού 
ανταγωνισμού· 

98. τονίζει τον καίριο ρόλο του βιώσιμου τουρισμού για την ανάπτυξη των ΕΑΠ, οι οποίες 
είναι ιδιαίτερα εκτεθειμένες στις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής, στις φυσικές 
καταστροφές και στις καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον τομέα της υγείας· 
παροτρύνει την Επιτροπή να αναπτύξει μια πραγματικά ευρωπαϊκή πολιτική βιώσιμου 
τουρισμού, μεταξύ άλλων μέσω της δημιουργίας ενός ενιαίου σήματος βιώσιμου 
τουρισμού· τονίζει ότι οι ΕΑΠ θα πρέπει να εφαρμόσουν μέτρα με στόχο τον βιώσιμο 
τουρισμό, διασφαλίζοντας ότι αξιοποιούν στο έπακρο το φυσικό τους κεφάλαιο, 
αναβαθμίζοντας την τουριστική τους προσφορά και προστατεύοντας παράλληλα το 
περιβάλλον και τη βιοποικιλότητα· 

99. υπογραμμίζει ότι είναι σημαντικό να αναπτυχθεί ανθεκτικός και βιώσιμος τουρισμός 
για την αντιμετώπιση οποιασδήποτε μελλοντικής κρίσης, δεδομένου ότι αυτές οι 
περιοχές βασίζονται σε μεγάλο βαθμό στον τουρισμό για την οικονομική, κοινωνική 
και πολιτιστική τους ανάπτυξη· καλεί την Επιτροπή, τα κράτη μέλη και τις 
περιφερειακές και τοπικές αρχές να διασφαλίσουν σχέδια έκτακτης ανάγκης σε 
ζωτικούς τομείς για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, όπως ο τουρισμός και οι 
μεταφορές, ενόψει ενδεχόμενων μελλοντικών κρίσεων, όπως η πανδημία COVID-19, 
που κατέδειξε τις αδυναμίες αυτών των περιοχών· καλεί την Επιτροπή να δημιουργήσει 
ειδική γραμμή χρηματοδότησης για τον τουρισμό στο επόμενο ΠΔΠ και να διαθέσει 
κονδύλια για το τουριστικό οικοσύστημα στους ετήσιους προϋπολογισμούς της 
Ένωσης·

100. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να δρομολογήσουν περαιτέρω μέτρα για την 
προώθηση της ανάκαμψης του τουριστικού τομέα στις ΕΑΠ και να προωθήσουν τον 
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ψηφιακό και περιβαλλοντικό μετασχηματισμό του, με ιδιαίτερη έμφαση στις μικρές και 
μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ) και στις περιφέρειες που εξαρτώνται περισσότερο από τον 
τουρισμό· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να χρησιμοποιήσουν τα υφιστάμενα 
κονδύλια της ΕΕ για τη δημιουργία πιλοτικών έργων για προορισμούς εξόχως 
απόκεντρων περιοχών στον τομέα του τουρισμού, συμπεριλαμβανομένων έργων που 
αποσκοπούν στην ανάπτυξη νέων επαγγελμάτων που συνδέονται με τον γαλάζιο και 
τον πράσινο τουρισμό· καλεί, επομένως, την Επιτροπή να αναπτύξει πρωτοβουλίες για 
τον θαλάσσιο και παράκτιο τουρισμό, ιδίως για την ανάπτυξη και τη διάδοση ενός 
δικτύου θαλάσσιων διαδρομών για αντίστοιχες πρωτοβουλίες· καλεί, επιπλέον, την 
Επιτροπή να δώσει συνέχεια στην πορεία μετάβασης για τον τουρισμό και να 
παρουσιάσει ένα σύνολο δεσμευτικών και συγκεκριμένων δράσεων και ενδιάμεσων 
στόχων για τις ΕΑΠ, μεταξύ άλλων στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας, των 
υποδομών, της τεχνολογικής ανάπτυξης και των δεξιοτήτων, προκειμένου να μπορέσει 
τελικά ο τομέας να επιτύχει τον στόχο της κλιματικής ουδετερότητας·

101. καλεί την Επιτροπή να συστήσει Ευρωπαϊκό Οργανισμό Τουρισμού με γραφεία σε κάθε 
γεωγραφική λεκάνη των ΕΑΠ, αξιοποιώντας έτσι την εμπειρία και τον δυναμισμό του 
τομέα σε αυτές τις περιοχές προς όφελος ολόκληρης της ΕΕ, σύμφωνα με την τελική 
δήλωση της 26ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως απόκεντρων περιοχών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης·

102. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές εμπλουτίζουν την πολιτιστική και γλωσσική 
κληρονομιά της Ευρωπαϊκής Ένωσης· τονίζει ότι ο πολιτιστικός τομέας στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές έχει πληγεί περισσότερο λόγω της πρόσφατης υγειονομικής και 
οικονομικής κρίσης από ό, τι στις ηπειρωτικές περιοχές· καλεί την Επιτροπή να 
αξιοποιήσει περισσότερο τον πολιτιστικό πλούτο των ΕΑΠ και να ενθαρρύνει τις 
ανταλλαγές με επαγγελματίες του πολιτιστικού τομέα στις ΕΑΠ, ιδίως με τη 
δρομολόγηση νέων πιλοτικών σχεδίων, όπως το σχέδιο Archipel.eu· ζητά την 
περαιτέρω ανάπτυξη συγκεκριμένων μέσων προσαρμοσμένων στα χαρακτηριστικά του 
πολιτιστικού τομέα των ΕΑΠ για τη στήριξη και την προώθηση των ντόπιων 
καλλιτεχνών, της υλικής και άυλης κληρονομιάς και την προστασία των περιφερειακών 
γλωσσών·

Δράση για το κλίμα, τη βιοποικιλότητα, την ενεργειακή ανεξαρτησία και τις ανανεώσιμες 
πηγές ενέργειας

103. τονίζει ότι, όσον αφορά τη βιοποικιλότητα, είναι απαραίτητες στοχευμένες 
περιφερειακές πολιτικές και δράσεις που στοχεύουν στην προστασία των 
οικοσυστημάτων των ΕΑΠ και στην αποκατάσταση της μοναδικής και εξαιρετικά 
πλούσιας βιοποικιλότητάς τους για τη διατήρηση των φυσικών πόρων και των μέσων 
διαβίωσής τους· επαναλαμβάνει την ανάγκη να συνεχιστούν και να βελτιωθούν τα 
μέτρα προστασίας και αποκατάστασης της βιοποικιλότητας· καλεί την Επιτροπή και τα 
κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι η ειδική κατάσταση των ΕΑΠ λαμβάνεται υπόψη στον 
κανονισμό για την αποκατάσταση της φύσης και ότι τα εθνικά σχέδια εκπονούνται σε 
συνεργασία με τις αρχές των ΕΑΠ και λαμβάνοντας υπόψη την κατάλληλη ισορροπία 
μεταξύ της οικονομικής, κοινωνικής και περιβαλλοντικής διάστασης στον σχεδιασμό 
τους· υπενθυμίζει τη σημασία της ανάπτυξης μιας τοπικής στρατηγικής για τη 
διαχείριση των αποβλήτων, η οποία θα λαμβάνει υπόψη την οικολογική και ενεργειακή 
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μετάβαση και την προστασία της βιοποικιλότητας και θα μπορεί να ενισχύσει την 
εφαρμογή μιας κυκλικής οικονομίας στις ΕΑΠ· 

104. επαναλαμβάνει την ανάγκη να ληφθούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των ΕΑΠ 
στις κανονιστικές ρυθμίσεις, προκειμένου να επιτευχθεί η σωστή ισορροπία μεταξύ της 
περιβαλλοντικής επιταγής, των αναγκών προσβασιμότητας και του υψηλού κοινωνικού 
και οικονομικού κόστους που βαρύνει τον πληθυσμό τους· εκφράζει τη λύπη του για το 
γεγονός ότι οι ιδιαιτερότητες των ΕΑΠ δεν λαμβάνονται επαρκώς υπόψη στη δέσμη 
μέτρων προσαρμογής στον στόχο του 55 % της Επιτροπής· καλεί, ως εκ τούτου, την 
Επιτροπή να αντικατοπτρίζει καλύτερα τις ιδιαιτερότητές τους στις μελλοντικές δέσμες 
μέτρων για το κλίμα και την ενέργεια·

105. επισημαίνει ότι τα κράτη μέλη και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα πρέπει να συνεχίσουν 
να διαδραματίζουν ενεργό και δραστήριο ρόλο για τη διασφάλιση της προστασίας 
τωνΕΑΠ και την συνεκτίμηση των ιδιαιτεροτήτων τους·

106. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να υποστηρίξουν, στο πλαίσιο των τρεχουσών 
διοργανικών διαπραγματεύσεων, τις προτάσεις του Κοινοβουλίου σχετικά με την 
καλύτερη συνεκτίμηση των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών των ΕΑΠ στα κείμενα της 
δέσμης προσαρμογής στον στόχο του 55 %· ζητά να αξιολογηθεί ο αντίκτυπος της 
εφαρμογής της εφαρμογής αυτής της δέσμης νομοθετικών μέτρων στις ΕΑΠ και, κατά 
συνέπεια, να προσαρμοστεί στην πραγματικότητα των εν λόγω περιφερειών· καλεί την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν χωρίς καθυστέρηση τις ΕΑΠ στη μετάβαση 
στο ουδέτερο ισοζύγιο άνθρακα, μεταξύ άλλων μέσω νέων ειδικών κονδυλίων του 
προϋπολογισμού· υπογραμμίζει τη σημασία της συνεκτίμησης της ευάλωτης 
κατάστασης των ΕΑΠ ειδικά στο  Κοινωνικό Ταμείο για το Κλίμα, στο Ταμείο 
Εκσυγχρονισμού, στο Ταμείο Καινοτομίας, στο Ταμείο Ωκεανών και στο Ταμείο 
Επενδύσεων για το Κλίμα, αλλά και σε άλλα χρηματοδοτικά μέσα που ενδέχεται να 
δημιουργηθούν, διασφαλίζοντας ότι οι πολίτες, οι οικογένειες και οι επιχειρήσεις σε 
αυτές τις περιοχές έχουν πρόσβαση σε αυτά τα κεφάλαια και στήριξη για έργα μικρής 
κλίμακας· 

107. τονίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί η εδαφική συνοχή και η αρχή της εδαφικής 
συνέχειαςπου θα ενισχύσει την κοινωνική συνοχή· τονίζει ότι οι περιβαλλοντικοί 
στόχοι της ΕΕ πρέπει πάντα να λαμβάνουν υπόψη τη μεγάλη απόσταση, την 
απομόνωση ή/και τον νησιωτικό χαρακτήρα των ΕΑΠ, ιδίως όσον αφορά τους στόχους 
των μεταφορών από και προς κάθε ΕΑΠ· τονίζει ότι η παρέκκλιση για τις ΕΑΠ όσον 
αφορά την εξαίρεση των θαλάσσιων μεταφορών από το σύστημα εμπορίας εκπομπών 
(ETS) είναι θεμελιώδους σημασίας· εκφράζει τη λύπη του για το αποτέλεσμα της 
διοργανικής συμφωνίας που επιτεύχθηκε για τις ΕΑΠ στο πλαίσιο της αναθεώρησης 
του ETS για τις αεροπορικές μεταφορές, η οποία καλύπτει μόνο τις πτήσεις μεταξύ των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών και των κρατών μελών τους προσωρινά έως το 2030· 
καλεί, ως εκ τούτου, την Επιτροπή να υποβάλει, πριν από τη λήξη της συμφωνηθείσας 
προσωρινής παρέκκλισης, λεπτομερή ανάλυση σχετικά με τον αντίκτυπο της μη 
εξαίρεσης των πτήσεων των εξόχως απόκεντρων περιοχών από το ETS· θεωρεί υψίστης 
σημασίας την ανάπτυξη μιας στρατηγικής της ΕΕ για την κινητικότητα και τις 
μεταφορές στις ΕΑΠ, που να λαμβάνει υπόψη τις ιδιαιτερότητες κάθε ΕΑΠ·
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108. επιμένει ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη οι δυνατότητες δέσμευσης διοξειδίου του 
άνθρακα που προσφέρουν οι ΕΑΠ, ιδίως ο γαλάζιος άνθρακας που συνδέεται με τη 
θαλάσσια και παράκτια βιοποικιλότητα και ο πράσινος άνθρακας από τη δέσμευση 
άνθρακα από τα δάση·

109. υπογραμμίζει την ευπάθεια των εξόχως απόκεντρων περιοχών στις επιπτώσεις της 
κλιματικής και γεωλογικής αλλαγής, ιδίως στα ακραία καιρικά και σεισμικά φαινόμενα· 
εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το ετήσιο ανώτατο όριο του αποθεματικού 
αλληλεγγύης και επείγουσας βοήθειας δεν επαρκεί για την αντιμετώπιση καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης, ιδίως στις ΕΑΠ, γεγονός που μειώνει τη στήριξη της ΕΕ πολύ κάτω 
από το δυνητικό ποσό βοήθειας που θα χρειαζόταν· υποστηρίζει, ως εκ τούτου, τη θέση 
ότι το Ταμείο Αλληλεγγύης της ΕΕ θα πρέπει να αναθεωρηθεί ώστε να είναι σε θέση να 
ανταποκρίνεται επαρκώς και με ταχύτερο, πιο ευέλικτο και δυναμικό τρόπο, και στις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές, σε καταστροφές μικρότερης κλίμακας και να 
περιλαμβάνει το κόστος που συνδέεται με την πρόληψη, τη συμμόρφωση, την 
εκκένωση και τη διατάραξη των τοπικών οικονομιών σε περίπτωση καταστροφών όπως 
κυκλώνες, πλημμύρες, δασικές πυρκαγιές ή παρατεταμένη σεισμική ή ηφαιστειακή 
δραστηριότητα· καλεί, επιπλέον, την Επιτροπή να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια 
για την ταχεία διάθεση κονδυλίων για την αντιμετώπιση των επιπτώσεων των φυσικών 
καταστροφών·

110. προτείνει στην Επιτροπή να ξεκινήσει μελέτη σχετικά με την πιθανή δημιουργία ενός 
ταμείου της ΕΕ για την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή κατά την επόμενη 
προγραμματική περίοδο, με την επιφύλαξη της αρχιτεκτονικής ή της χρηματοδότησης 
της πολιτικής συνοχής, προκειμένου να βοηθήσει τις ευρωπαϊκές περιφέρειες, 
συμπεριλαμβανομένων των ΕΑΠ, να προσαρμόσουν την υποδομή τους και να 
εφαρμόσουν προληπτικές δράσεις για τη βελτίωση της ανθεκτικότητάς τους στις 
κλιματικές κρίσεις·

111. υπενθυμίζει ότι σχεδόν όλες οι ΕΑΠ αποτελούνται από νησιά ή ηφαιστειακά 
αρχιπελάγη· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, την Επιτροπή να δημιουργήσει, με βάση το 
ευρωπαϊκό δίκτυο παρατηρητηρίων και ερευνητικών υποδομών για την ηφαιστειολογία 
(EUROVOLC), ένα σημαντικό ευρωπαϊκό πρόγραμμα για το δυναμικό των 
ηφαιστειογενών περιοχών, καθώς και ένα ευρωπαϊκό ερευνητικό κέντρο που θα 
μπορούσε να εδρεύει σε μια εξόχως απόκεντρη περιοχή·

112. επαναλαμβάνει τις δυνατότητες των ΕΑΠ για την ανάπτυξη καινοτόμων πιλοτικών 
έργων στον τομέα των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι 
θα επωφεληθούν πλήρως από τις πολιτικές που θα προκύψουν· επαναλαμβάνει, 
επιπλέον, την ανάγκη για ισχυρότερη στήριξη, όπως οι συντονισμένες επενδύσεις· 
καλεί την Επιτροπή να αξιοποιήσει το δυναμικό των ΕΑΠ και να στηρίξει τις 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, μεταξύ άλλων στη Γαλλική Γουιάνα, υπό τους όρους που 
συμφωνήθηκαν από το Κοινοβούλιο στην εντολή του για τις διοργανικές 
διαπραγματεύσεις σχετικά με την αναθεώρηση της οδηγίας για τις ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας (RED III)· τονίζει την ανάγκη στήριξης των περιοχών αυτών προς τη 
μετάβαση σε μια ενεργειακή αυτονομία απαλλαγμένη από ανθρακούχες εκπομπές, 
προσαρμοσμένη στις τοπικές πραγματικότητες· επισημαίνει, στο πλαίσιο αυτό, το 
τεράστιο δυναμικό των ΕΑΠ στη στήριξη της ενεργειακής αυτονομίας της ΕΕ και τη 
συμμόρφωση με τον στόχο της κλιματικής ουδετερότητας έως το 2050·
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113. τονίζει τη σημασία της συνεργασίας για την ανάπτυξη των ανανεώσιμων πηγών 
ενέργειας και χαιρετίζει τη συμφωνία συνεργασίας στον τομέα της καινοτομίας, της 
ανάπτυξης και των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας μεταξύ των Αζορών και των 
Καναρίων Νήσων· 

114. επισημαίνει τον αυξανόμενο κίνδυνο ενεργειακής φτώχειας στις ΕΑΠ, λόγω του 
υψηλότερου κόστους ζωής και των υψηλότερων τιμών ενέργειας· επαναλαμβάνει ότι οι 
ΕΑΠ αντιμετωπίζουν πολύ ειδικούς περιορισμούς λόγω των απομονωμένων 
συστημάτων παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, χωρίς δυνατότητα σύνδεσης με άλλες 
περιοχές· τάσσεται, συνεπώς, υπέρ της θέσπισης ειδικών μέτρων για την πρόληψη και 
την καταπολέμηση αυτής της κατάστασης εξασφαλίζοντας πρόσβαση σε βασικές 
ενεργειακές υπηρεσίες· ζητά να εφαρμοστεί το Ταμείο Εκσυγχρονισμού στις ΕΑΠ 
προκειμένου να αντιμετωπιστεί η ενεργειακή φτώχεια σε αυτές τις εξαιρετικά ευπαθείς 
περιοχές· 

115. καλεί την Επιτροπή να δρομολογήσει, μέσω των κονδυλίων του προγράμματος 
«Ορίζοντας 2020» και του ΕΤΠΑ, ένα σημαντικό πρόγραμμα για όλες τις ΕΑΠ και τα 
νησιά της Ευρώπης με στόχο την ανάπτυξη του πράσινου υδρογόνου· 

116. υπενθυμίζει την ευκαιρία των σχεδίων ανάκαμψης και ανθεκτικότητας να υλοποιήσουν 
ένα σύνολο επενδύσεων για την παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, 
μειώνοντας το περιβαλλοντικό αποτύπωμα και τις εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου·

Η ψηφιακή μετάβαση

117. καλεί την Επιτροπή να εγγυηθεί τη στήριξή της προς τα κράτη μέλη προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ταχεία χρήση όλων των ευκαιριών για τη χρηματοδότηση ψηφιακών 
υποδομών και συνδεσιμότητας· υπογραμμίζει ότι ορισμένα από τα υποβρύχια καλώδια 
που συνδέουν τις ΕΑΠ χρήζουν επείγουσας αντικατάστασης και ότι οι δράσεις αυτές 
πρέπει να συμβάλουν στην τόνωση του τοπικού τομέα της ψηφιακής οικονομίας· καλεί 
τα κράτη μέλη να χρησιμοποιήσουν τη χρηματοδότηση από τον μηχανισμό 
«Συνδέοντας την Ευρώπη» για τα έργα αυτά· 

118. καλεί την Επιτροπή να προωθήσει την επέκταση του δικτύου οπτικών ινών και τον 
εκσυγχρονισμό ολόκληρου του δικτύου κινητής τηλεφωνίας σε όλες τις ΕΑΠ, ακόμη 
και στις πιο απομακρυσμένες περιοχές· 

119. καλεί την Επιτροπή να δημιουργήσει ένα τακτικό ευρωπαϊκό φόρουμ για την ψηφιακή 
και χωρίς αποκλεισμούς εκπαίδευση, με τη συμμετοχή των αρχών των ΕΑΠ, και 
διασφαλίζοντας την προώθηση της εκπαίδευσης στον ψηφιακό τομέα σε όλες τις 
ηλικιακές ομάδες, με ιδιαίτερη έμφαση στις υποεκπροσωπούμενες ομάδες στον 
ψηφιακό τομέα και στον τομέα της ΤΝ· ζητεί τον καθορισμό στόχων και την 
παρακολούθηση της αποτελεσματικότητας των προγραμμάτων ψηφιακών δεξιοτήτων, 
προκειμένου να διασφαλιστεί η αποδοτική χρήση της χρηματοδότησης·

Οι ΕΑΠ σε μια Ευρωπαϊκή Ένωση για την υγεία

120. επισημαίνει την ευπάθεια των συστημάτων υγείας των ΕΑΠ, τα οποία σε μερικές 
περιπτώσεις χαρακτηρίζονται από έλλειψη υποδομών και επαγγελματιών στον τομέα 
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της υγείας· σημειώνει ότι η αστάθεια αυτή επιδεινώθηκε μετά την πανδημία COVID-
19·

121. ζητά να ληφθούν ιδιαίτερα υπόψη η κατάσταση των ΕΑΠ και οι συνθήκες των 
συστημάτων υγείας τους στο πλαίσιο του καλύτερου και αποτελεσματικότερου 
συντονισμού στον τομέα της υγείας, στον οποίο η ΕΕ επιθυμεί να συνεχίσει να 
συμμετέχει κατά την περίοδο μετά την πανδημία·

122. καλεί την Επιτροπή να στηρίξει τα κράτη μέλη και τις περιφερειακές και τοπικές αρχές 
στον σχεδιασμό και τη χρηματοδότηση σχεδίων για την προσέλκυση και τη διατήρηση 
επαγγελματιών του τομέα της υγείας, ιδίως νέων ιατρών, προκειμένου να μειωθούν οι 
ανισότητες στις υπηρεσίες υγείας·

123. επισημαίνει ότι εξακολουθούν να υφίστανται σημαντικές ανισότητες στον τομέα της 
υγείας στην ΕΕ, ιδίως στις ΕΑΠ, μεταξύ άλλων όσον αφορά την πρόληψη και την 
καταπολέμηση του καρκίνου· υποστηρίζει ότι ακριβώς η ευπάθεια του τομέα σε αυτές 
τις περιοχές ενισχύει την ανάγκη εστίασης στην πρόληψη και την έγκαιρη ανίχνευση· 
τονίζει, επομένως, την ανάγκη να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στους κατοίκους των ΕΑΠ, 
προκειμένου να διασφαλιστεί η κατάλληλη πρόσβαση σε υπηρεσίες πρόληψης και 
καταπολέμησης του καρκίνου, ενθαρρύνοντας και στηρίζοντας τη δημιουργία 
δημόσιων πολιτικών στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού σχεδίου για την καταπολέμηση του 
καρκίνου·

124. επαναλαμβάνει τη σημασία του προγράμματος EU4Health για τη μείωση των 
ανισοτήτων στις υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης· τονίζει ότι τα εθνικά εστιακά 
σημεία θα πρέπει να διοργανώνουν προορατικά ενημερωτικές συναντήσεις σε όλες τις 
ΕΑΠ για την αύξηση της ευαισθητοποίησης σχετικά με το πρόγραμμα·

125. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν έχει ακόμη συμπεριλάβει τις 
αρχές των ΕΑΠ στον καθορισμό των ετήσιων προγραμμάτων εργασίας EU4Health και 
αναμένει από την Επιτροπή να το πράξει χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση και να 
συμπεριλάβει τις ΕΑΠ σε συζητήσεις σχετικά με πολιτικές πρωτοβουλίες ειδικού 
ενδιαφέροντος, όπως ο εμβολιασμός, ο καρκίνος, η ψυχική υγεία, η κλιματική αλλαγή 
και η μακροχρόνια περίθαλψη·

126. ζητεί από την Επιτροπή να ενθαρρύνει τα κράτη μέλη και τις αντίστοιχες ΕΑΠ να 
στηρίξουν την ανάπτυξη του συστήματος υγείας και την πρόσβαση στην περίθαλψη 
(συμπεριλαμβανομένης της προαγωγής της υγείας και της προληπτικής, καθώς και της 
μακροχρόνιας περίθαλψης), και να αναπτύξουν και να υιοθετήσουν/υιοθετήσουν λύσεις 
ηλεκτρονικής υγείας για να συμβάλουν στην αντιμετώπιση των ελλείψεων σε 
επαγγελματίες του τομέα της υγείας και στην ψηφιοποίηση του συστήματος υγείας, 
επενδύοντας παράλληλα σε ψηφιακές δεξιότητες, ικανότητες και γραμματισμό, ιδίως 
των πλέον ευπαθών ομάδων του πληθυσμού και των επαγγελματιών του τομέα της 
υγείας· ζητεί από την Επιτροπή να ενθαρρύνει τα κράτη μέλη και τις αντίστοιχες ΕΑΠ 
σε δράσεις στο πλαίσιο του προγράμματος EU4Health (συμπεριλαμβανομένων των 
κοινών δράσεων), ιδίως για τη γεφύρωση των ανισοτήτων στον τομέα της υγείας, την 
ετοιμότητα και την αντιμετώπιση κρίσεων, συμπεριλαμβανομένων των καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης λόγω της κλιματικής αλλαγής, της ηλεκτρονικής υγείας, της 
προαγωγής της υγείας και της πρόληψης ασθενειών, της πρόσβασης στην υγειονομική 
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περίθαλψη, συμπεριλαμβανομένης της ψυχικής υγείας, και της μακροχρόνιας 
περίθαλψης, και τις τροπικές νόσους·

127. ενθαρρύνει τη συμμετοχή των ΕΑΠ σε δράσεις στο πλαίσιο του προγράμματος 
«Ορίζων Ευρώπη», καθώς και τη συνεργασία με την Αρχή Ετοιμότητας και 
Αντιμετώπισης Καταστάσεων Έκτακτης Υγειονομικής Ανάγκης της Επιτροπής για τη 
διασφάλιση της παροχής ιατρικών εφοδίων κρίσιμης σημασίας και εργατικού 
δυναμικού στον τομέα της υγείας κατά τη διάρκεια μιας κρίσης, καθώς και με το 
Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων σχετικά με την ετοιμότητα και την 
αντίδραση σε απειλές κατά της υγείας, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν τη 
φύση της ψυχικής υγείας και καταστάσεων έκτακτης ανάγκης λόγω της κλιματικής 
αλλαγής·

128. προτείνει τη δημιουργία ενός ερευνητικού κέντρου αφιερωμένου στις τροπικές 
λοιμώδεις νόσους και τις ασθένειες που είναι ιδιαίτερα διαδεδομένες στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές, όπως ο διαβήτης, η παχυσαρκία ή ορισμένοι καρκίνοι·

Η σημασία των ΕΑΠ στον αγώνα για την κατάκτηση του διαστήματος και την ευρωπαϊκή 
επιστημονική ανάπτυξη

129. υπογραμμίζει την προνομιακή τοποθεσία και τις διαθέσιμες υποδομές σε 
ορισμένες ΕΑΠ για διαστημικές δραστηριότητες, ιδίως για τη διασφάλιση της 
αυτόνομης πρόσβασης της ΕΕ στο διάστημα· εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη 
συγκεκριμένων δεσμεύσεων από την Επιτροπή στον τομέα αυτό· καλεί την Επιτροπή 
να στηρίξει καλύτερα τα εθνικά σχέδια ανάκαμψης του διαστήματος ως σημαντική 
πηγή καινοτομίας και ευρωπαϊκής κυριαρχίας· 

130. ζητεί συντονισμό μεταξύ των κονδυλίων της ΕΕ που προορίζονται για τη διαστημική 
πολιτική της ΕΕ και εκείνων για την περιφερειακή ανάπτυξη, με στόχο την αύξηση της 
τοπικής συνεισφοράς και της τοπικής απόδοσης των διαστημικών οικοσυστημάτων που 
αναπτύσσονται γύρω από τις υποδομές στη Γαλλική Γουιάνα και τις Αζόρες· 
υπογραμμίζει την ανάγκη να εξασφαλιστούν ευκαιρίες απόκτησης δεξιοτήτων και 
αναβάθμισης των δεξιοτήτων για τα άτομα που ζουν στις περιφέρειες όπου βρίσκονται 
τα επίγεια τμήματα διαστημικών υποδομών και να βελτιωθούν οι συνθήκες διαβίωσής 
τους· 

131. ζητά να ενισχυθούν οι εκτιμήσεις περιβαλλοντικών επιπτώσεων των διαστημικών 
δραστηριοτήτων που λαμβάνουν χώρα στις ΕΑΠ και να αναπτυχθούν κατάλληλα μέτρα 
βιωσιμότητας που θα διασφαλίζουν ότι ο αρνητικός αντίκτυπος αποτρέπεται όσο το 
δυνατόν περισσότερο και αντισταθμίζεται όταν δεν είναι δυνατή η πρόληψη·

132. υπογραμμίζει τη σημασία της ύπαρξης επικαιροποιημένων και προσαρμοσμένων 
στρατηγικών έξυπνης εξειδίκευσης για την τόνωση της έρευνας και της καινοτομίας 
στις ΕΑΠ·

133. επικροτεί την περαιτέρω προσαρμογή των προγραμμάτων εργασίας του προγράμματος 
«Ορίζων Ευρώπη» στις ΕΑΠ προκειμένου να ενθαρρυνθούν οι τοπικές κοινότητες 
έρευνας και καινοτομίας·
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134. επαναλαμβάνει τη σημασία της συμμετοχής των ιδρυμάτων τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, 
των κέντρων θαλάσσιας έρευνας και της συμμετοχής των ναυτικών σχολών των ΕΑΠ 
και του επιχειρηματικού ιστού τους στα ευρωπαϊκά και διεθνή ερευνητικά δίκτυα, 
δεδομένων των γνώσεών τους σχετικά με τη μοναδική δυναμική και τα χαρακτηριστικά 
των εν λόγω περιοχών, με στόχο την ενίσχυση των συστημάτων καινοτομίας τους και 
τη δημιουργία περισσότερων «γαλάζιων θέσεων εργασίας»·

Καλύτερη χρήση των ευρωπαϊκών ταμείων, των εταιρικών σχέσεων και των εμπορικών 
συμφωνιών

135. αναγνωρίζει τη σημασία του Μηχανισμού Ανάκαμψης και Ανθεκτικότητας και του 
προγράμματος REACT-EU για μια αποτελεσματική ανάκαμψη στις ΕΑΠ· επισημαίνει, 
ωστόσο, ότι είναι σημαντικό να επανεξεταστούν οι προθεσμίες εκτέλεσης του 
μηχανισμού, για την τόνωση της οικονομικής ανάκαμψης στις ΕΑΠ, λαμβάνοντας 
υπόψη το τρέχον πλαίσιο του πολέμου, του πληθωρισμού και των ελλείψεων εργατικού 
δυναμικού και πρώτων υλών σε θεμελιώδεις τομείς, γεγονός που δυσχεραίνει την 
υλοποίηση διαρθρωτικών έργων για τις εν λόγω περιοχές· καλεί, ως εκ τούτου, την 
Επιτροπή να προβλέψει τις μελλοντικές κρίσεις στις ΕΑΠ με την προώθηση μέσων που 
θα αντισταθμίζουν τις επιπτώσεις των κρίσεων στους πληθυσμούς αυτών των περιοχών 
και να διασφαλίσει την επίτευξη των στόχων των εθνικών σχεδίων ανάκαμψης και 
ανθεκτικότητας και την υποβολή στο Κοινοβούλιο λεπτομερούς έκθεσης με τα τελικά 
κονδύλια·

136. υπογραμμίζει τον καίριο ρόλο της πολιτικής συνοχής στην αξιοποίηση του δυναμικού 
των ΕΑΠ, στην αντιστάθμιση των επιπτώσεων από τους μόνιμους περιορισμούς τους, 
καθώς και στη μείωση των οικονομικών και κοινωνικών ανισοτήτων μεταξύ των ΕΑΠ 
και της υπόλοιπης ΕΕ· τονίζει την ανάγκη καλύτερης συνεκτίμησης των ιδιαιτεροτήτων 
των ΕΑΠ στον προγραμματισμό των ταμείων συνοχής, με παράλληλη διασφάλιση ότι 
οι ΕΑΠ μπορούν να επωφεληθούν πλήρως από διατάξεις που επιτρέπουν μεγαλύτερη 
ευελιξία, δηλαδή υψηλότερα ποσοστά συγχρηματοδότησης και πρόσβαση σε 
προχρηματοδότηση· υπογραμμίζει ότι τα κράτη μέλη και οι ΕΑΠ φέρουν την ευθύνη 
για τη διαμόρφωση και την εφαρμογή των αντίστοιχων αναπτυξιακών στρατηγικών και 
προτεραιοτήτων τους, καθώς και για την πλήρη αξιοποίηση του δυναμικού των 
ενωσιακών κονδυλίων·

137. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι ο ήδη μικρός αριθμός προγραμμάτων, 
δημόσιων πολιτικών και ταμείων που προορίζονται ειδικά για τις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές έχει εξαφανιστεί υπέρ της ενσωμάτωσης των εν λόγω διατάξεων στα οριζόντια 
ευρωπαϊκά προγράμματα, παρά την ανάγκη για μια εξατομικευμένη προσέγγιση για τις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές·

138. καλεί την Επιτροπή να στηρίξει τη συνέχιση των εργασιών που ξεκίνησαν στο πλαίσιο 
του εμβληματικού σχεδίου FORWARD, ώστε να μην πάνε χαμένες οι προσπάθειες που 
έχουν καταβληθεί και τα αποτελέσματα που έχουν ήδη επιτευχθεί στις εννέα ΕΑΠ·

139. εκφράζει την ικανοποίησή του για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τη 
δημιουργία δικτυακής πύλης για όλα τα διαθέσιμα ταμεία, προγράμματα και 
πρωτοβουλίες πολιτικής της ΕΕ για τις ΕΑΠ, η οποία ανταποκρίνεται στο αίτημα που 
διατύπωσε το Κοινοβούλιο στο ψήφισμά του για μια νέα προσέγγιση στη θαλάσσια 
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στρατηγική για τον Ατλαντικό· καλεί την Επιτροπή να δημιουργήσει άμεσα αυτή τη 
δικτυακή πύλη και να συνεχίσει να παρέχει στήριξη, κατά περίπτωση, για να 
εξασφαλίσει καλύτερη γνώση και χρήση των υφιστάμενων κονδυλίων από τα κράτη 
μέλη και τις περιφερειακές αρχές· καλεί την Επιτροπή να αυξήσει την ευαισθητοποίηση 
σχετικά με τις ιδιαιτερότητες των ΕΑΠ σε όλες τις γενικές διευθύνσεις της, να μειώσει 
τον διοικητικό φόρτο και να βοηθήσει αυτές τις περιφέρειες στις προσπάθειές τους  
διευκολύνοντας την πρόσβασή τους στα ευρωπαϊκά ταμεία και προγράμματα· καλεί τα 
ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα να αυξήσουν την επιτόπια παρουσία τους με τη δημιουργία 
τοπικών γραφείων στις ΕΑΠ· καλεί τις ΕΑΠ να επωφεληθούν από όλα τα ευρωπαϊκά 
ταμεία και προγράμματα που τους είναι διαθέσιμα· προτείνει την καθιέρωση ενός 
ευρωπαϊκού έτους για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές·

140. ενθαρρύνει την Επιτροπή και τις εθνικές και περιφερειακές αρχές να επιτύχουν 
ισορροπία μεταξύ της αναγκαίας παρακολούθησης της χρήσης των κονδυλίων της ΕΕ 
και της απλούστευσης και ευελιξίας των διοικητικών κανόνων που απαιτούνται για τη 
βελτιστοποίησή τους, προκειμένου να ενθαρρυνθούν οι τοπικές πρωτοβουλίες, ιδίως 
στις ΕΑΠ·

141. τονίζει ότι η εμπορική πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχει σημαντικό οικονομικό 
αντίκτυπο σε αυτές τις περιοχές· υπογραμμίζει την ανάγκη προστασίας των 
συμφερόντων των ΕΑΠ στις διεθνείς συμφωνίες (συμφωνίες ελεύθερου εμπορίου, 
συμφωνίες οικονομικής εταιρικής σχέσης και επίσημη αναπτυξιακή βοήθεια) που έχει 
συνάψει η Ευρωπαϊκή Ένωση· εκφράζει την έντονη ανησυχία του για τις εισαγωγές 
προϊόντων από τρίτες χώρες που δεν συμμορφώνονται με τα κοινωνικά πρότυπα της 
ΕΕ, τα πρότυπά της για την εργασία, το περιβάλλον, την ασφάλεια των τροφίμων και 
την καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένων των προτύπων για τα προϊόντα 
με σήμανση βιολογικής προέλευσης· υπενθυμίζει ότι πολλά από αυτά τα εισαγόμενα 
προϊόντα ανταγωνίζονται άμεσα την εξαγωγική παραγωγή των ΕΑΠ σε ολόκληρη την 
αγορά της ΕΕ ή ακόμη και την τοπική παραγωγή στη δική τους περιφερειακή αγορά· 

142. καλεί την Επιτροπή να χορηγήσει προτιμησιακή μεταχείριση στα προϊόντα των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών, τόσο στις τοπικές αγορές τους όσο και στην αγορά της ΕΕ, 
καθώς και να προστατεύσει πλήρως τα ευαίσθητα γεωργικά προϊόντα, όπως οι 
μπανάνες, οι ντομάτες, η ζάχαρη και το γάλα, κατά τις διαπραγματεύσεις για συμφωνίες 
ελεύθερων συναλλαγών και οικονομικής εταιρικής σχέσης, και για τη διασφάλιση της 
συμμόρφωσης των εισαγωγών από χώρες εκτός ΕΕ με τα πρότυπα της ΕΕ· προτρέπει 
την Επιτροπή να εφαρμόσει διαδικασίες για να ληφθούν υπόψη τα ευαίσθητα προϊόντα 
από τις εξόχως απόκεντρες περιοχές και να θεσπίσει, εάν είναι αναγκαίο, μεταβατικές 
περιόδους, κατάλληλες ποσοστώσεις εισαγωγής και τελωνειακούς δασμούς, ρήτρες 
διασφάλισης και μηχανισμούς επιτήρησης και επιβολής κυρώσεων· καλεί, επιπλέον, 
την Επιτροπή, πριν από τη σύναψη συμφωνιών, να διενεργεί συστηματικά αξιολογήσεις 
του περιφερειακού αντικτύπου σε αυτές τις περιοχές, σε συνεργασία με τις 
περιφερειακές και τοπικές αρχές και άλλους ενδιαφερόμενους φορείς, και να 
συμπεριλάβει στις συμφωνίες κατοπτρικές ρήτρες και ρήτρες αναστολής· επισημαίνει 
ότι οι ισχύουσες εμπορικές συμφωνίες με τρίτες χώρες θα πρέπει να αναθεωρηθούν 
προκειμένου να ενσωματωθούν αυτές οι ρήτρες· 

143. ζητεί τη δημιουργία μιας ειδικής ομάδας για τις εμπορικές συμφωνίες εντός της 
Επιτροπής, στην οποία θα συμμετέχουν εκπρόσωποι από τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη 
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και τους οικονομικούς τομείς των ΕΑΠ, συμπεριλαμβανομένων εκπροσώπων της 
γεωργίας και άλλων σχετικών ενδιαφερόμενων μερών, για την ανάλυση των ανησυχιών 
και των δυσκολιών που αντιμετωπίζουν οι περιφέρειες αυτές ως αποτέλεσμα του 
αυξανόμενου εξωτερικού ανταγωνισμού, μεταξύ άλλων από προϊόντα εκτός ΕΕ που 
φέρουν σήμανση βιολογικής παραγωγής· καλεί επίσης την Επιτροπή να εκπονήσει 
έκθεση σχετικά με τις σωρευτικές επιπτώσεις των εν λόγω συμφωνιών στον γεωργικό 
τομέα των εξόχως απόκεντρων περιοχών·

144. εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η Επιτροπή αναγνωρίζει τις ΕΑΠ ως 
μοναδικό πλεονέκτημα για τις εξωτερικές σχέσεις της ΕΕ· 

145. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αποτελούν προηγμένες θέσεις της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και συμβάλλουν στην προσέγγιση της ΕΕ με τις γειτονικές χώρες 
στις αντίστοιχες περιφερειακές λεκάνες τους· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
συνεργαστούν με τις τοπικές και περιφερειακές αρχές των ΕΑΠ για την εφαρμογή 
αναπτυξιακών στρατηγικών μέσω της ενίσχυσης της περιφερειακής ολοκλήρωσης και 
συνεργασίας· καλεί, ειδικότερα, την Επιτροπή και τις τοπικές και περιφερειακές αρχές 
να προωθήσουν την καθιέρωση συνεργειών μεταξύ των δράσεων που υποστηρίζονται 
από τον μηχανισμό Γειτονίας, Ανάπτυξης και Διεθνούς Συνεργασίας — Παγκόσμια 
Ευρώπη (NDICI-Global Europe) και των κονδυλίων Interreg που προορίζονται για τις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές· 

146. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να επιτύχουν μεγαλύτερες συνέργειες και κοινή 
διαχείριση των ευρωπαϊκών ταμείων, ιδίως του ΕΤΠΑ, της Ευρώπης στον κόσμο και 
της απόφασης του Συμβουλίου για τη σύνδεση των Υπερπόντιων Χωρών και Εδαφών 
με την Ευρωπαϊκή Ένωση36, προκειμένου να επιτευχθεί μεγαλύτερη και 
αποτελεσματικότερη εδαφική συνεργασία και καλύτερη χρηματοδότηση, ιδίως για τις 
επιχειρήσεις και τους πολίτες των ΕΑΠ·

147. υπογραμμίζει τη σημασία των προγραμμάτων ανταλλαγής φοιτητών στο πλαίσιο της 
Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας για την κατάρτιση νέων επαγγελματιών από τις 
συμμετέχουσες χώρες· τάσσεται υπέρ της δημιουργίας ενός προγράμματος ανταλλαγών 
για φοιτητές από τις ΕΑΠ με τις γειτονικές χώρες και περιφέρειες, σύμφωνα με το ίδιο 
πρότυπο·

148. επισημαίνει ότι η συνεργασία μεταξύ των ΕΑΠ και των γειτονικών χωρών ή εδαφών θα 
πρέπει να βελτιωθεί υπό το πρίσμα της τρέχουσας κατάστασης και ότι, ως εκ τούτου, θα 
πρέπει να ληφθούν μέτρα σχετικά με τους ρυθμιστικούς, διοικητικούς, 
δημοσιονομικούς και πολιτικούς κανόνες που διέπουν τη συνεργασία αυτή·

°

° °

36 Απόφαση (ΕΕ) 2021/1764 του Συμβουλίου της 5ης Οκτωβρίου 2021 για τη σύνδεση των Υπερπόντιων 
Χωρών και Εδαφών με την Ευρωπαϊκή Ένωση, συμπεριλαμβανομένων των σχέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, αφενός, και της Γροιλανδίας και του Βασιλείου της Δανίας, αφετέρου (Απόφαση για τη σύνδεση ΥΧΕ-
ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της Γροιλανδίας) (EE L 355 της 7.10.2021, σ. 6).
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149. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή.
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AΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η ευρωπαϊκή στρατηγική για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές αποτελεί ένα από τα καλύτερα 
παραδείγματα του πεδίου εφαρμογής του άρθρου 349 της ΣΛΕΕ και της αναγνώρισης της 
ιδιαίτερης κατάστασης των εξόχως απόκεντρων περιοχών. Η υπό ανάλυση ανανεωμένη 
στρατηγική για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές της ΕΕ αποσκοπεί στην ενίσχυση της 
εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, των εξόχως απόκεντρων περιοχών και 
των κρατών μελών τους, με σκοπό, αφενός, τον μετριασμό των επιπτώσεων των μόνιμων 
περιορισμών που αντιμετωπίζουν οι περιφέρειες αυτές και, αφετέρου, την αξιοποίηση του 
δυναμικού τους.

Ως εκ τούτου, η στρατηγική αυτή θα πρέπει να περιλαμβάνει ένα σχέδιο δράσης με 
συγκεκριμένα μέτρα, στόχους και χρονοδιάγραμμα, που θα πρέπει να επιτευχθούν 
βραχυπρόθεσμα και μεσοπρόθεσμα, αλλά θα πρέπει επίσης να αποτελεί έγγραφο 
καθοδήγησης για τα ευρωπαϊκά όργανα και τους υπεύθυνους χάραξης πολιτικής. Κατά την 
άποψη του εισηγητή, το παρόν έγγραφο θα πρέπει επίσης να εξετάζει ειδικά ζητήματα των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών, προκειμένου να είναι σε θέση να επηρεάσει το επόμενο 
πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο και τις αναθεωρήσεις των κύριων ευρωπαϊκών πολιτικών.

Ο εισηγητής συγχαίρει την Επιτροπή για τη σαφή δήλωση ότι η εν λόγω στρατηγική θα 
πρέπει να δίνει προτεραιότητα στον πληθυσμό των εξόχως απόκεντρων περιοχών, οι οποίες, 
σε ένα παγκόσμιο πλαίσιο μεγάλης αστάθειας, αντιμετωπίζουν τις επιπτώσεις πολλών 
κρίσεων, όπως η πανδημία, η ρωσική εισβολή στην Ουκρανία, η ενεργειακή κρίση και πλέον 
η πληθωριστική κρίση. Αυτό υπογραμμίζει την ανάγκη επιτάχυνσης της τριπλής μετάβασης, - 
ψηφιακού μετασχηματισμού, ενέργειας και περιβάλλοντος-, η οποία απαιτεί επίσης τεράστιες 
προσπάθειες από αυτές τις περιφέρειες. Η πιεστική πρόκληση είναι να προετοιμαστούν οι 
περιφέρειες αυτές για μια δίκαιη μετάβαση, μέσω συγκεκριμένων μέτρων, με τη συμμετοχή 
όλων των ενδιαφερόμενων μερών και της κοινωνίας των πολιτών και με ιδιαίτερη προσοχή 
στις ΜΜΕ, οι οποίες αποτελούν τη ραχοκοκαλιά των οικονομιών τους.

Ο εισηγητής υποστηρίζει ότι η παρούσα έκθεση θα πρέπει να καταπολεμήσει την απόπειρα 
μιας προσέγγισης «ενιαίας αντιμετώπισης». Οι διάφορες περιφέρειες χρειάζονται 
διαφορετικές θεραπείες και προσαρμοσμένες στα μέτρα τους προσεγγίσεις, οι οποίες θα 
πρέπει να αναπτύσσονται εντός ενός πλαισίου πολυεπίπεδης διακυβέρνησης. Ως εκ τούτου, 
σε αυστηρή συμμόρφωση με το άρθρο 349, η στρατηγική αυτή πρέπει να διασφαλίζει αυτά τα 
διαφοροποιημένα μέτρα και στόχους.

Ο εισηγητής επικροτεί την πρόθεση της Επιτροπής να διερευνήσει και να επενδύσει στο 
δυναμικό των ΕΑΠ αντί απλώς να τις αποζημιώσει για τους περιορισμούς τους. Δεδομένης 
της θαλάσσιας διάστασης που οι εν λόγω περιοχές προσδίδουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση, η 
οποία διαθέτει τη μεγαλύτερη ΑΟΖ στον κόσμο, και του γεγονότος ότι περίπου το 80 % της 
βιοποικιλότητας της ΕΕ μπορεί να βρεθεί σε αυτές τις περιοχές, είναι δίκαιο να αποκομίσουν 
οι ΕΑΠ τα οφέλη αυτών των πλεονεκτημάτων για την ανάπτυξή τους. Επιπλέον, είναι 
σημαντικό να αξιοποιηθεί πλήρως το δυναμικό των ποιοτικών γεωργικών προϊόντων τους, η 
προνομιακή τους θέση και η σχέση τους με άλλες περιοχές και τρίτες χώρες, καθώς και οι 
φυσικές συνθήκες και οι διαθέσιμες ικανότητες στις περιοχές αυτές για την ανάπτυξη 
διαστημικών δραστηριοτήτων και τη συμβολή στην επιστημονική πρόοδο.

Ωστόσο, είναι σημαντικό να μην λησμονείται η ενδυνάμωση των ανθρώπινων πόρων των 
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ΕΑΠ, ώστε να μπορούν να συμβάλουν στην πλήρη αξιοποίηση του δυναμικού τους.

Ο εισηγητής υπογραμμίζει τη σημασία της εκπαίδευσης και της κατάρτισης στις ΕΑΠ, 
δεδομένου ότι πρόκειται για επένδυση που θα εγγυηθεί ένα ελπιδοφόρο μέλλον για τις εν 
λόγω περιοχές. Εξετάζει με ανησυχία τα σημερινά ποσοστά ατόμων που εγκαταλείπουν 
πρόωρα το σχολείο, την ανεργία των νέων και τον αριθμό των νέων ΕΕΑΚ σε αυτές τις 
περιοχές. Τα προσόντα, σε ορισμένες περιπτώσεις, δεν συμβαδίζουν με τις τρέχουσες 
ανάγκες της αγοράς εργασίας, ενώ σε άλλες δεν υπάρχει ειδικευμένο εργατικό δυναμικό για 
την κάλυψη της ζήτησης των επιχειρήσεων. Ο εισηγητής επιμένει ότι η εκπαίδευση στους 
τομείς των ΤΠΕ και των θετικών επιστημών, της τεχνολογίας, της μηχανικής και των 
μαθηματικών (STEM) θα πρέπει να ενθαρρυνθεί και να υποστηριχθεί πραγματικά στις ΕΑΠ, 
δεδομένου ότι πρόκειται για σημαντικούς τομείς για το μέλλον, οι οποίοι θα πρέπει να 
επωφεληθούν από την περιβαλλοντική και ψηφιακή μετάβαση, και να τεθούν στην υπηρεσία 
των πληθυσμών τους.

Επιπλέον, ο εισηγητής πιστεύει ότι η στρατηγική αυτή θα πρέπει να προβλέπει και να 
αποτρέπει μελλοντικές κρίσεις, λαμβάνοντας υπόψη τα διδάγματα που αντλήθηκαν από τις 
πρόσφατες εμπειρίες. Η πανδημία COVID-19 αποκάλυψε τα τρωτά σημεία των συστημάτων 
υγείας των ΕΑΠ. Σε πολλές από αυτές τις περιοχές, λόγω της νησιωτικής τους κατάστασης, η 
αντιμετώπιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης εξαρτιόταν από τις καιρικές συνθήκες και τη 
διαθεσιμότητα αεροπορικών μεταφορών. Επιπλέον, οι εύθραυστες οικονομίες τους δεν ήταν 
διατεθειμένες να παραμείνουν σε «αναστολή» για σχεδόν δύο έτη. Η κρίση της πανδημίας 
είχε επίσης άμεσες επιπτώσεις στον τομέα του τουρισμού, περιορίζοντας τις προσδοκίες και 
θέτοντας σε κίνδυνο τις επενδύσεις που πραγματοποίησαν οι επιχειρήσεις.

Ο πρωτογενής τομέας, όπως η γεωργία και η αλιεία, από τον οποίο εξακολουθούν να 
εξαρτώνται πολλές οικογένειες στις περιοχές αυτές, αντιμετώπισε επίσης περιορισμένη 
δραστηριότητα, ενώ αποστολή του ήταν να εγγυηθεί τον επισιτιστικό εφοδιασμό και την 
επισιτιστική ασφάλεια του πληθυσμού. Πρωτοφανείς ζημίες έχουν προκληθεί στην 
οικονομία, η οποία δυστυχώς επιδεινώνεται από τον ανησυχητικό πόλεμο στην Ουκρανία. Οι 
ΕΑΠ αντιμετωπίζουν μια γενική αύξηση των τιμών, με ιδιαίτερη ανησυχία για τις τιμές της 
ενέργειας και των πρώτων υλών. Κατά συνέπεια, οι περιφέρειες αυτές αναμένεται να έχουν 
βραδύτερη ανάκαμψη από την υπόλοιπη ΕΕ.

Ο νησιωτικός χαρακτήρας των ΕΑΠ, σε ορισμένες περιπτώσεις ο «διπλός νησιωτικός 
χαρακτήρας» τους, σε συνδυασμό με τον απομακρυσμένο χαρακτήρα τους σε σχέση με άλλες 
εξόχως απόκεντρες περιοχές, έχει ως αποτέλεσμα την τεράστια εξάρτηση από τις 
αεροπορικές και θαλάσσιες μεταφορές, οι οποίες πρέπει να είναι ασφαλείς, τακτικές και σε 
προσιτές τιμές, προκειμένου να διασφαλιστεί η ελεύθερη και ισότιμη κυκλοφορία των 
προσώπων, των υπηρεσιών και των αγαθών, τηρώντας την αρχή της εδαφικής συνοχής. 
Πράγματι, η συνδεσιμότητα αποτελεί τη μεγαλύτερη πρόκληση για τις περιφέρειες αυτές, με 
αυξημένες επιπτώσεις και αυξημένο κόστος σε όλους τους άλλους τομείς δραστηριότητας, η 
οποία επιδεινώνεται σε περιόδους κρίσης, γεγονός που καθιστά ακόμη πιο απαραίτητη τη 
στήριξη της ΕΕ.

Ο εισηγητής υποστηρίζει την άποψη ότι η ανάπτυξη των εξόχως απόκεντρων περιοχών θα 
μπορούσε να ωφεληθεί σε μεγάλο βαθμό από τη δημιουργία πιο ειδικών ευρωπαϊκών 
προγραμμάτων, παρόμοιων με το POSEI Γεωργία, ένα μοντέλο που θα μπορούσε να 
επεκταθεί και σε άλλους βασικούς τομείς για τις περιοχές αυτές, όπως οι μεταφορές, η 
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ενέργεια, μεταξύ άλλων, και η ανάκαμψη της αλιείας POSEI, όπως ίσχυε έως το 2014. Τα 
προγράμματα αυτά θα πρέπει, κατά την άποψή του, να βασίζονται σε ειδικούς κανονισμούς, 
προσαρμοσμένους στην πραγματικότητα των ΕΑΠ και να διαθέτουν ισχυρούς 
προϋπολογισμούς, παρέχοντάς τους μεγαλύτερη σταθερότητα, όπως υποστηρίζεται από το 
άρθρο 349.

Μια ευρωπαϊκή στρατηγική που ανταποκρίνεται πραγματικά στις ανάγκες των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών είναι δυνατή μόνο με μόνιμο διάλογο με τους περιφερειακούς και 
τοπικούς φορείς, καθώς και με τη διαθεσιμότητα αξιόπιστων και επικαιροποιημένων 
δεδομένων, βάσει εναρμονισμένων κριτηρίων, διαχωρισμένων για τις διάφορες ΕΑΠ, σε 
όλους τους τομείς, τα οποία θα επιτρέπουν τη συγκριτική αξιολόγηση του αντικτύπου των 
ευρωπαϊκών πολιτικών που σχεδιάζουμε. Είναι επίσης αναγκαίο να ενισχυθούν όλοι οι 
μηχανισμοί επικοινωνίας και ενημέρωσης με τα ευρωπαϊκά προγράμματα και τους 
δικαιούχους κονδυλίων στις ΕΑΠ, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που βρίσκονται στις πιο 
απομακρυσμένες περιοχές, διασφαλίζοντας ίσες ευκαιρίες.

Σκοπός της παρούσας έκθεσης είναι να συμπληρώσει το έργο που επιτελεί η Επιτροπή 
σχετικά με τη στρατηγική της, συγχαίροντας και παροτρύνοντας την Επιτροπή να 
μετουσιώσει τα λόγια στην πράξη. Αποσκοπεί επίσης στην τροποποίηση ορισμένων πτυχών 
και στην προσθήκη άλλων που λείπουν, προκειμένου να επιτευχθεί ένα πλαίσιο στρατηγικής 
πραγματικά ικανό να προστατεύσει τις ΕΑΠ και να προωθήσει την πλήρη αξιοποίηση του 
δυναμικού τους.
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΩΝ

προς την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης

σχετικά με την αξιολόγηση της νέας ανακοίνωσης της Επιτροπής για τις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές
(2022/2147(INI))

Συντάκτης γνωμοδότησης: José Manuel Fernandes
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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης, που είναι 
αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες 
προτάσεις:

1. χαιρετίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές (ΕΑΠ) 
(COM(2022)0198)· ζητεί η στρατηγική αυτή να ληφθεί υπόψη στην επικείμενη 
ενδιάμεση αναθεώρηση του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου (ΠΔΠ) και του ΠΔΠ 
μετά το 2027· υπενθυμίζει ότι οι ΕΑΠ αποτελούν σημαντικά πλεονεκτήματα για την 
Ένωση, αλλά αντιμετωπίζουν ιδιαίτερους μόνιμους περιορισμούς, καθώς και μείζονες 
οικονομικές και κοινωνικές προκλήσεις, όπως υψηλότερη ανεργία, ανισότητα, 
αποκλεισμό και φτώχεια, καθώς και ΑΕγχΠ κάτω από τον μέσο όρο της ΕΕ· σημειώνει 
ότι οι προκλήσεις αυτές, σε συνδυασμό με τις επιπτώσεις της τρέχουσας κρίσης, 
υποδηλώνουν βραδύτερη οικονομική ανάκαμψη στις ΕΑΠ σε σχέση με άλλες 
περιφέρειες της ΕΕ·

2. καλεί την Επιτροπή να λαμβάνει συστηματικά υπόψη τους στόχους του άρθρου 349 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις νομοθετικές προτάσεις της 
και να καταρτίσει συγκεκριμένο χρονοδιάγραμμα για τα μέτρα στήριξης που 
περιγράφονται στη στρατηγική, σε συνεργασία με τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη και τις 
ΕΑΠ·

3. επαναλαμβάνει την έκκλησή του να ανακηρυχθεί το 2024 Ευρωπαϊκό Έτος Νήσων·

4. υπογραμμίζει τον καίριο ρόλο της πολιτικής συνοχής στην αξιοποίηση του δυναμικού 
των ΕΑΠ, στην αντιστάθμιση των επιπτώσεων από τους μόνιμους περιορισμούς τους, 
καθώς και στη μείωση των οικονομικών και κοινωνικών ανισοτήτων μεταξύ των ΕΑΠ 
και της υπόλοιπης ΕΕ· τονίζει την ανάγκη καλύτερης συνεκτίμησης των ιδιαιτεροτήτων 
των ΕΑΠ στον προγραμματισμό των ταμείων συνοχής, με παράλληλη διασφάλιση ότι 
οι ΕΑΠ μπορούν να επωφεληθούν πλήρως από διατάξεις που επιτρέπουν μεγαλύτερη 
ευελιξία, δηλαδή υψηλότερα ποσοστά συγχρηματοδότησης και πρόσβαση σε 
προχρηματοδότηση· υπογραμμίζει ότι τα κράτη μέλη και οι ΕΑΠ φέρουν την ευθύνη 
για τη διαμόρφωση και την εφαρμογή των αντίστοιχων αναπτυξιακών στρατηγικών και 
προτεραιοτήτων τους, καθώς και για την πλήρη αξιοποίηση του δυναμικού των 
ενωσιακών κονδυλίων·

5. τονίζει την ανάγκη να ληφθούν πλήρως υπόψη οι ιδιαίτερες συνθήκες των ΕΑΠ στην 
υλοποίηση της Πράσινης Συμφωνίας και να αξιοποιηθούν οι δυνατότητές τους για την 
ανάπτυξη της στρατηγικής αυτονομίας τους μέσω της διαφοροποίησης των αλυσίδων 
εφοδιασμού, καθώς και να επιτευχθεί αυτάρκεια από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας 
μέσω της παροχής επαρκούς στήριξης· τονίζει ότι είναι σημαντικό να λαμβάνεται 
συστηματικά υπόψη η ευπάθεια των ΕΑΠ στη δέσμη μέτρων προσαρμογής στον στόχο 
του 55 % και στα σχετικά μέσα που στηρίζουν την πράσινη μετάβαση, όπως στο 
Κοινωνικό Ταμείο για το Κλίμα, το Ταμείο Εκσυγχρονισμού και το Ταμείο 
Καινοτομίας· καλεί την Επιτροπή, τα κράτη μέλη και τις περιφερειακές αρχές να 
συντονίσουν τις προσπάθειές τους και να διασφαλίσουν τη βέλτιστη χρήση των 
διαθέσιμων κονδυλίων της ΕΕ προκειμένου να επιτύχουν αυτάρκεια από ανανεώσιμες 
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πηγές ενέργειας· επαναλαμβάνει τις δυνατότητες των ΕΑΠ για την ανάπτυξη 
καινοτόμων πιλοτικών προγραμμάτων στον τομέα των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας·

6. υπογραμμίζει ότι οι ΕΑΠ είναι ιδιαίτερα ευπαθείς στις επιπτώσεις της κλιματικής 
αλλαγής και της απώλειας βιοποικιλότητας, και ιδίως στα ακραία καιρικά φαινόμενα· 
εκφράζει την ικανοποίησή του για το σχέδιο της Επιτροπής σχετικά με την παροχή 
περαιτέρω στήριξης για την πρόληψη των κινδύνων και την ανθεκτικότητα· 
υπογραμμίζει, ωστόσο, ότι απαιτούνται περαιτέρω επενδύσεις της ΕΕ για την 
αποκατάσταση του περιβάλλοντος και της βιοποικιλότητας·

7. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το ετήσιο ανώτατο όριο του αποθεματικού 
αλληλεγγύης και επείγουσας βοήθειας δεν επαρκεί για την αντιμετώπιση καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης, ιδίως στις ΕΑΠ, γεγονός που μειώνει τη στήριξη της ΕΕ πολύ κάτω 
από το δυνητικό ποσό βοήθειας που θα μπορούσε να χρειαστεί, και τονίζει την ανάγκη 
επανεξέτασης της αρχιτεκτονικής του μηχανισμού του Ταμείου Αλληλεγγύης της ΕΕ 
ώστε να καταστεί πιο ταχύς, πιο εύκαμπτος, πιο ευέλικτος και συνεπώς ικανότερος να 
ανταποκριθεί σε περιφερειακές καταστροφές στις ΕΑΠ·

8. υπογραμμίζει ότι ορισμένες ΕΑΠ βιώνουν ηφαιστειακή δραστηριότητα· καλεί την 
Επιτροπή να δημιουργήσει ένα ευρωπαϊκό σύστημα, βασισμένο στο ευρωπαϊκό δίκτυο 
παρατηρητηρίων και ερευνητικών υποδομών για την ηφαιστειολογία (EUROVOLC), 
για τη μεγιστοποίηση του δυναμικού των ηφαιστειογενών περιοχών, και να 
δημιουργήσει ένα ευρωπαϊκό ερευνητικό κέντρο που θα βρίσκεται σε ΕΑΠ·

9. τονίζει ότι είναι σημαντικό να απλουστευτεί η στήριξη προς τις ΕΑΠ σε όλα τα 
προγράμματα και μέσα της ΕΕ, ιδίως στα Ευρωπαϊκά Διαρθρωτικά και Επενδυτικά 
Ταμεία (ΕΔΕΤ), στον μηχανισμό ανάκαμψης και ανθεκτικότητας (ΜΑΑ) και στο 
πρόγραμμα «Συνδρομή στην Ανάκαμψη για τη Συνοχή και τις Περιοχές της Ευρώπης» 
(REACT-EU)· τονίζει την ανάγκη παράτασης των προθεσμιών εκτέλεσης του ΜΑΑ για 
την τόνωση της οικονομικής ανάκαμψης στις ΕΑΠ· καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει 
την επίτευξη των στόχων των εθνικών σχεδίων ανάκαμψης και ανθεκτικότητας και την 
υποβολή στο Κοινοβούλιο λεπτομερούς έκθεσης με τα τελικά κονδύλια·

10. επικροτεί την έμφαση που δίνει η Επιτροπή στην αντιμετώπιση των οικονομικών, 
κοινωνικών και περιβαλλοντικών προκλήσεων, καθώς και στην εφαρμογή του 
ευρωπαϊκού πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων· υπογραμμίζει την ανάγκη για πιο 
στοχευμένες πρωτοβουλίες για τις ΕΑΠ, οι οποίες θα λαμβάνουν υπόψη τις ιδιαίτερες 
ανάγκες τους, καθώς και την ανάγκη πρόσθετης χρηματοδοτικής στήριξης, ιδίως για 
την προώθηση της μείωσης της φτώχειας, της ισότητας, της κοινωνικής ένταξης, της 
υγειονομικής περίθαλψης, της πρόσβασης στην εκπαίδευση, στο νερό, στο διαδίκτυο 
και στη στέγαση, καθώς και της προστασίας και της αποκατάστασης της μοναδικής 
βιοποικιλότητας των ΕΑΠ για τη διατήρηση των φυσικών πόρων και των μέσων 
διαβίωσής τους· τονίζει τη σημασία των περαιτέρω επενδύσεων στην ανάπτυξη και την 
ανταγωνιστικότητα, τις μεταφορές, την ενέργεια, την έρευνα, την εκπαίδευση και την 
κατάρτιση, την κινητικότητα των νέων και τον πολιτιστικό τομέα· υπογραμμίζει ότι 
είναι σημαντικό να ληφθούν υπόψη οι ιδιαιτερότητες των ΕΑΠ κατά την αναθεώρηση 
των κανονισμών και των κατευθυντήριων γραμμών για τις κρατικές ενισχύσεις, ιδίως 
με την αύξηση του ορίου de minimis· επικροτεί το σχέδιο της Επιτροπής να προτείνει 
καλύτερο συντονισμό και στήριξη για τη βελτίωση της ερευνητικής ικανότητας των 
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ΕΑΠ· υπογραμμίζει στο πλαίσιο αυτό τη σημασία του προγράμματος «Ορίζων 
Ευρώπη»· 

11. επισημαίνει την επιτυχία του προγράμματος ειδικών μέτρων λόγω του 
απομακρυσμένου και νησιωτικού χαρακτήρα ορισμένων περιφερειών (POSEI) και 
καλεί την Επιτροπή να δημιουργήσει το εν λόγω μέσο και σε άλλους τομείς, όπως οι 
μεταφορές, με πρόσθετα χρηματοδοτικά κονδύλια στο ΠΔΠ μετά το 2027· εκφράζει τη 
βαθιά λύπη του για το γεγονός ότι η ενσωμάτωση της Μαγιότ στην ΕΕ το 2014 δεν έχει 
οδηγήσει ακόμη σε αύξηση της χρηματοδότησης του προγράμματος POSEI· 
επαναλαμβάνει τη σημασία της αύξησης των κονδυλίων για τη γεωργία POSEI στο 
μέλλον·

12. καλεί την Επιτροπή να αντιμετωπίσει τις ΕΑΠ ως μοναδικό πλεονέκτημα για τις 
εξωτερικές σχέσεις της ΕΕ, ώστε 
να καταστεί η ΕΕ πραγματικά παγκόσμιος παράγοντας, και για την προβολή των 
συμφερόντων και των αξιών της Ένωσης παγκοσμίως σύμφωνα με τη στρατηγική 
Global Gateway της ΕΕ· επικροτεί τον στόχο της Επιτροπής να ενισχύσει την 
περιφερειακή συνεργασία των ΕΑΠ με τις γειτονικές χώρες και τα εδάφη ως μέσο 
ενίσχυσης της οικονομικής ανθεκτικότητας και της επισιτιστικής αυτάρκειάς τους και 
καλεί την Επιτροπή, σε συντονισμό με τους δικαιούχους, να διευκολύνει την υλοποίηση 
έργων που χρηματοδοτούνται από κοινού από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής 
Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ), το πρόγραμμα «Η Ευρώπη στον κόσμο» και την απόφαση για τη 
σύνδεση ΥΧΕ-ΕΕ1, συμπεριλαμβάνοντας παράλληλα τις περιφέρειες αυτές σε 
κατάλληλους μηχανισμούς διαβούλευσης· 

13. εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόθεση της Επιτροπής να δημιουργήσει 
δικτυακή πύλη για όλα τα ταμεία, τα προγράμματα και τις πρωτοβουλίες πολιτικής της 
ΕΕ που διατίθενται στις ΕΑΠ· ζητεί την άμεση δημιουργία αυτής της πύλης· 
υπογραμμίζει την ανάγκη μείωσης του διοικητικού φόρτου και απλούστευσης της 
πρόσβασης των ΕΑΠ στα κονδύλια της ΕΕ.

1 Απόφαση (ΕΕ) 2021/1764 του Συμβουλίου της 5ης Οκτωβρίου 2021 για τη σύνδεση των Υπερπόντιων Χωρών 
και Εδαφών με την Ευρωπαϊκή Ένωση, συμπεριλαμβανομένων των σχέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
αφενός, και της Γροιλανδίας και του Βασιλείου της Δανίας, αφετέρου (Απόφαση για τη σύνδεση ΥΧΕ-ΕΕ, 
συμπεριλαμβανομένης της Γροιλανδίας). ΕΕ L 355 της 7.10.2021, σ. 6.
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 
ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ

προς την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης

Αξιολόγηση της νέας ανακοίνωσης της Επιτροπής σχετικά με τις εξόχως απόκεντρες περιοχές
(2022/2147(INI))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Max Orville

ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής 
Ανάπτυξης, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός 
της τις ακόλουθες προτάσεις:

– έχοντας υπόψη το άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
με το οποίο αναγνωρίζεται ειδικό καθεστώς για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2017, με θέμα 
«Ισχυρότερη και ανανεωμένη στρατηγική εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης» (COM(2017)0623),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 3ης Μαΐου 2022, με τίτλο 
«Προτεραιότητα στον άνθρωπο, διασφάλιση βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς 
ανάπτυξης, και απελευθέρωση του δυναμικού των εξόχως απόκεντρων περιοχών της 
ΕΕ» (COM(2022)0198),

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 21ης Ιουνίου 2022, για την 
ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Προτεραιότητα στον άνθρωπο, διασφάλιση 
βιώσιμης και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξης, και απελευθέρωση του δυναμικού των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών της ΕΕ» (COM(2022)0198),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 26ης Φεβρουαρίου 2014 σχετικά με τη 
βελτιστοποίηση της ανάπτυξης του δυναμικού των εξόχως απόκεντρων περιοχών μέσω 
της δημιουργίας συνεργειών μεταξύ των διαρθρωτικών ταμείων και των άλλων 
προγραμμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης1,

1 ΕΕ C 285 της 29.8.2017, σ. 58.
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Σεπτεμβρίου 2021 με τίτλο «Προς μια 
ισχυρότερη εταιρική σχέση με τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ένωσης»2,

– έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής των Περιφερειών, της 2ας 
Φεβρουαρίου 2021, σχετικά με την έκθεση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με την 
εφαρμογή της ανανεωμένης στρατηγικής εταιρικής σχέσης με τις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες της ΕΕ3,

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση της 27ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία έλαβε χώρα στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο στις 15 και 16 Νοεμβρίου 2022,

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση της 26ης Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία έλαβε χώρα στην Ponta 
Delgada από τις 17 έως τις 20 Νοεμβρίου 2021,

– έχοντας υπόψη την περιφερειακή πολιτική και την πολιτική συνοχής της ΕΕ,

– έχοντας υπόψη τη μελέτη σχετικά με τον αντίκτυπο της πανδημίας COVID-19 στις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές που δημοσίευσε η Επιτροπή την 1η Δεκεμβρίου 20224,

– έχοντας υπόψη το έγγραφο κοινής θέσης της 19ης Ιανουαρίου 2022 των τριών κρατών 
μελών και των εννέα εξόχως απόκεντρων περιοχών στο πλαίσιο της επικαιροποίησης 
της στρατηγικής εταιρικής σχέσης της Επιτροπής με τις εξόχως απόκεντρες περιοχές 
και την έγκριση της ανακοίνωσης για τις εν λόγω περιοχές5,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι πέντε εκατομμύρια άνθρωποι ζουν στις εννέα εξόχως 
απόκεντρες περιοχές (ΕΑΠ) της Ευρωπαϊκής Ένωσης: Γαλλική Γουιάνα, Γουαδελούπη, 
Μαρτινίκα, Μαγιότ, Ρεϊνιόν και Άγιος Μαρτίνος (Γαλλία), Αζόρες και Μαδέρα 
(Πορτογαλία) και Κανάριες Νήσοι (Ισπανία)· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι σημερινοί 
δημογραφικοί δείκτες καταδεικνύουν δραματική μείωση του πληθυσμού στις 
περισσότερες ΕΑΠ6·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ έχει την ευθύνη να ανταποκριθεί στις οικονομικές, 
κοινωνικές και περιβαλλοντικές προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι ΕΑΠ· 
λαμβάνοντας, επιπλέον, υπόψη ότι η ανάπτυξη των εν λόγω περιφερειών βασίζεται 

2 ΕΕ C 117 της 11.3.2022, σ. 18.
3 ΕΕ C 37 της 2.2.2021, σ. 57.
4 Μελέτη για τις επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 στις ΕΑΠ: τελική έκθεση, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική 
Διεύθυνση Περιφερειακής Πολιτικής και Αστικής Ανάπτυξης, Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
Λουξεμβούργο, 2022.
5 https://www.banquedesterritoires.fr/sites/default/files/2022-
01/Document%20de%20position%20commune%20RUP-VF-19janvier2022.pdf.
6 Γουαδελούπη, Μαρτινίκα, Ρεϊνιόν, Άγιος Μαρτίνος, Αζόρες, Μαδέρα και Κανάριες Νήσοι 
(Συνοχή στην Ευρώπη με χρονικό ορίζοντα το 2050 – όγδοη έκθεση για την οικονομική, 
κοινωνική και εδαφική συνοχή, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Περιφερειακής 
Πολιτικής και Αστικής Ανάπτυξης, Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
Λουξεμβούργο 2022, σ. 200, https://ec.europa.eu/regional_policy/information-
sources/cohesion-report_en).
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κυρίως στις επιλογές και τις δράσεις των ίδιων των περιφερειών και των κρατών μελών 
τους·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αρχές που ορίζονται στον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών 
δικαιωμάτων έχουν ιδιαίτερη σημασία για τις ΕΑΠ, συμπεριλαμβανομένης της 
συμβολής του πυλώνα στην ισότητα των ευκαιριών, την κοινωνική προστασία και την 
ένταξη·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ΕΑΠ προσφέρουν σημαντικά πλεονεκτήματα στην ΕΕ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλές από τις ΕΑΠ έχουν νεαρό πληθυσμό, εκτεταμένες 
θαλάσσιες οικονομικές ζώνες, μοναδική βιοποικιλότητα, πλούσιες ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας, τοποθεσία και κλίμα κατάλληλο για διαστημικές επιστήμες και 
δραστηριότητες αστροφυσικής, σημαντικές διαστημικές υποδομές και εγγύτητα με 
άλλες χώρες, ενώ ταυτόχρονα αντιμετωπίζουν διαρθρωτικούς παράγοντες όπως ο 
απομακρυσμένος και ο νησιωτικός χαρακτήρας, το μικρό μέγεθος, η δυσμενής 
τοπογραφία και το κλίμα και η οικονομική εξάρτηση από λίγους τομείς7·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κοινωνικές ανισότητες είναι μια από τις μεγαλύτερες 
κοινωνικές προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι ΕΑΠ της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
ΕΑΠ πλήττονται δυσανάλογα από τα υψηλά ποσοστά φτώχειας, ανεργίας και πρόωρης 
εγκατάλειψης του σχολείου, καθώς και ένα ακαθάριστο εγχώριο προϊόν, το οποίο είναι 
σημαντικά χαμηλότερο από τους μέσους όρους της ΕΕ και των κρατών μελών (60 % 
στις ΕΑΠ εάν ο μέσος όρος της ΕΕ των 27 θεωρηθεί 100 %)8· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
υπάρχουν σημαντικές προκλήσεις στους τομείς που βρίσκονται στο επίκεντρο της 
οικονομίας των ΕΑΠ, δηλαδή στην αλιεία και τη γεωργία·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι διαρθρωτικές ανισότητες που αντιμετωπίζουν οι ΕΑΠ 
αντιμετωπίζονται με πολιτικές που εισάγουν θετικές διακρίσεις υπέρ των εν λόγω 
περιοχών, διασφαλίζοντας επενδύσεις που αυξάνουν την ποσότητα και την ποιότητα 
των δημόσιων υπηρεσιών και καθολική πρόσβαση, ευνοώντας την παραγωγή και τις 
τοπικές και περιφερειακές αγορές, τις τεχνολογικές υποδομές, την καινοτομία και τη 
βιωσιμότητα, και βελτιώνοντας τη συνδεσιμότητα·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το 2021 το ποσοστό των ατόμων που αντιμετώπιζαν κίνδυνο 
φτώχειας και κοινωνικού αποκλεισμού ήταν 37,8 % στις Κανάριες Νήσους, 27,5 % στις 
Αζόρες και 29,2 % στη Μαδέρα9, ποσοστά σημαντικά υψηλότερα από τον μέσο όρο της 
ΕΕ και των κρατών μελών·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η μάστιγα της τοξικομανίας συμβάλλει στον κοινωνικό και 
οικονομικό αποκλεισμό και στην αποκοπή από την αγορά εργασίας στις ΕΑΠ, καθώς 
και ότι αποτελεί απειλή για την υγεία των νέων και την ασφάλεια του πληθυσμού10·

7 Άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
8 Το υπηρεσιακό έγγραφο της Επιτροπής, της 3ης Μαΐου 2022, με τίτλο «Οι εξόχως απόκεντρες περιοχές με μια 
ματιά – πλεονεκτήματα, προκλήσεις και ευκαιρίες» (SWD(2022)0133) καταγράφει ένα ποσοστό ΜΑΔ ανά 
κάτοικο το 2020 της τάξης του 60 % στις ΕΑΠ. Βλέπε: 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
9 Eurostat 2021: https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps11n/default/table?lang=en.
10 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 



PE738.459v02-00 54/89 RR\1277639EL.docx

EL

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ύπαρξη μακροχρόνιας ανεργίας στις ΕΑΠ μπορεί να 
εξηγηθεί από την αναντιστοιχία μεταξύ των δεξιοτήτων και των προσδοκιών της 
αγοράς εργασίας, καθώς οι ευκαιρίες απασχόλησης και κατάρτισης στις περιοχές αυτές 
είναι πολύ λίγες και ακατάλληλες· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι αναγκαίο να 
διασφαλιστεί ότι η κατάρτιση συνάδει με τις ανάγκες των επιχειρήσεων στις ΕΑΠ·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέοι από τις εξόχως απόκεντρες περιοχές πρέπει συχνά να 
ταξιδεύουν και να μετακινούνται σε άλλες περιοχές για να αποκτήσουν ειδική 
κατάρτιση και εκπαίδευση· λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη ευκαιριών απασχόλησης 
στις ΕΑΠ έχει οδηγήσει σε μαζική έξοδο των νέων, πράγμα το οποίο έχει ισχυρό 
αντίκτυπο στη δημογραφία και την ανάπτυξη αυτών των περιοχών11· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι πολλοί από αυτούς που έχουν φύγει δεν πρόκειται να επιστρέψουν·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανάπτυξη ψηφιακών δεξιοτήτων στις ΕΑΠ αποτελεί 
προϋπόθεση για την επίτευξη μιας ψηφιακής μετάβασης που δεν αφήνει κανέναν στο 
περιθώριο·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη υποδομών και το επίπεδο ψηφιοποίησης στις ΕΑΠ 
δεν επιτρέπουν την αποτελεσματική ανάπτυξη της εξ αποστάσεως μάθησης, της 
τηλεργασίας ή της ψηφιακής παροχής δημόσιων υπηρεσιών που σχετίζονται με την 
απασχόληση και την κοινωνική πρόνοια·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα ποσοστά ανεργίας στις ΕΑΠ είναι υψηλότερα απ’ ό,τι στα 
αντίστοιχα κράτη μέλη τους και από τον μέσο όρο της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
αντίκτυπος της κρίσης COVID-19 έχει επιδεινώσει περαιτέρω την κατάσταση· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα μέτρα που θεσπίστηκαν έχουν μετριάσει και εν μέρει 
περιορίσει τις επιπτώσεις της κρίσης, συμπεριλαμβανομένου του κοινωνικού 
αντικτύπου της· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αντίκτυπος της κρίσης COVID-19 στην 
απασχόληση στις ΕΑΠ δεν είναι ακόμη πλήρως γνωστός·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανεργία των νέων βρίσκεται σε εξαιρετικά ανησυχητικό 
επίπεδο στις ΕΑΠ· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο μέσος όρος της ΕΕ ήταν 16,8 % το 2022, 
ενώ στις γαλλικές και ισπανικές ΕΑΠ ήταν 40 έως 50 %12· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
αυτή η επιδείνωση της κοινωνικής κατάστασης έχει οδηγήσει σε ανασφάλεια και βία 
στις ΕΑΠ·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αριθμός των νέων που βρίσκονται εκτός εκπαίδευσης, 
απασχόλησης ή κατάρτισης (ΕΕΑΚ) βρίσκεται σε ανησυχητικό επίπεδο στις ΕΑΠ 
(22 % σε σχέση με το 11 % στην ΕΕ των 27)13· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο μέσος όρος 
EEAK στην ΕΕ ήταν 13,7 % το 2020, και το ίδιο έτος το ποσοστό των EEAK ήταν 

2022, σ. 20, 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf· Drogues et addictions dans les 
outre-mer, OFDT, 2020, σ. 48, http://www.ofdt.fr/BDD/publications/docs/epfxio2a6.pdf.
11 COM(2022)0198, σ. 2.
12 COM(2022)0198, σ. 8: https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-
2022/comm-rup-2022_en.pdf.
13 SWD(2022)0133, https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-
2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf.

https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
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23 % στη Μαρτινίκα, 40 % στη Γαλλική Γουιάνα, 23,2 % στις Κανάριες Νήσους και 
16,7 % στη Μαδέρα14·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αριθμός των ατόμων που εγκαταλείπουν πρόωρα το σχολείο 
στις εξόχως απόκεντρες περιοχές είναι υψηλότερος από τον μέσο όρο της ΕΕ15· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το ανησυχητικό αυτό φαινόμενο έχει ισχυρό αντίκτυπο στην 
κοινωνική ανάπτυξη, την οικονομική μεγέθυνση και τις ίσες ευκαιρίες σε αυτές τις 
περιοχές και έχει δημιουργήσει πίεση στις περιφέρειες αυτές·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κονδύλια του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου (ΕΚΤ) για 
την περίοδο 2014-2020 δεν έχουν χρησιμοποιηθεί πλήρως στις ΕΑΠ, ενώ η εν λόγω 
περίοδος προγραμματισμού πλησιάζει στο τέλος της·

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι μόνο 28 500 άτομα από τις ΕΑΠ επωφελήθηκαν από την 
κινητικότητα στο πλαίσιο του προγράμματος Erasmus+ για την περίοδο 2014-2020·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έλλειψη δημόσιων μέσων μεταφοράς στις ΕΑΠ έχει 
αντίκτυπο στην πρόσβαση στις υπηρεσίες, την εκπαίδευση και τις ευκαιρίες 
απασχόλησης·

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες όπως το πόσιμο νερό, η 
αξιοπρεπής στέγαση, η ηλεκτρική ενέργεια, η εκπαίδευση, η υγειονομική περίθαλψη, οι 
δημόσιες συγκοινωνίες και το διαδίκτυο δεν αποτελούν πραγματικότητα για όλους τους 
κατοίκους των ΕΑΠ·

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το ποσοστό απασχόλησης των γυναικών στις ΕΑΠ είναι 
σημαντικά χαμηλότερο από τον μέσο όρο της ΕΕ και τον εθνικό μέσο όρο (47 % σε 
σύγκριση με 62 % στην ΕΕ των 27)16· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες στις ΕΑΠ 
απασχολούνται συχνά σε ασταθείς και βραχυπρόθεσμες θέσεις εργασίας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ανεργία των γυναικών είναι υψηλότερη από την ανεργία των ανδρών σε 
όλες τις ΕΑΠ εκτός από τη Ρεϊνιόν17·

1. εκφράζει την ικανοποίησή του για την έγκριση από την Επιτροπή της νέας 
ανακοίνωσης σχετικά με τις εξόχως απόκεντρες περιοχές18, ιδίως όσον αφορά τις 
πτυχές που σχετίζονται με τα κοινωνικά ζητήματα· θεωρεί ότι η ανακοίνωση αυτή 
αποτελεί ευκαιρία για τις ΕΑΠ, ιδίως όσον αφορά τα ζητήματα που σχετίζονται με την 
απασχόληση· επιμένει στην ανάγκη τακτικής παρακολούθησης της εφαρμογής της 
ανακοίνωσης της Επιτροπής· τονίζει ότι οι δείκτες που σχετίζονται με τις κοινωνικές 

14 Μελέτη για τις επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 στις ΕΑΠ: τελική έκθεση, σ. 9. 
https://op.europa.eu/el/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-
01aa75ed71a1/language-el/format-PDF/source-278731027.
15 Eurostat 2021: https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/edat_lfse_16/default/table?lang=en.
16 Το SWD(2022)0133 του Μαΐου του 2022 απεικονίζει το ποσοστό απασχόλησης των 
γυναικών στις ΕΑΠ σε σχέση με τον μέσο όρο της ΕΕ. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
17 https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-
2022_en.pdf, σ. 5.
18 COM(2022)0198.

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
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πολιτικές, ιδίως όσον αφορά τη μείωση της ανεργίας των νέων, θα πρέπει να αποτελούν 
αναπόσπαστο μέρος αυτής της παρακολούθησης· θεωρεί ότι η ανακοίνωση θα πρέπει 
να επιτρέψει τη βελτίωση των ίσων ευκαιριών στις ΕΑΠ, ιδίως για τις μειονεκτούσες 
ομάδες·

2. καλεί την Επιτροπή να ενισχύσει τα Διαρθρωτικά και Επενδυτικά Ταμεία και άλλες 
πηγές χρηματοδότησης της ΕΕ που προορίζονται για τις ΕΑΠ, καθώς και να 
δημιουργήσει νέα μέσα και να ενθαρρύνει δημόσιες πολιτικές που προωθούν την 
απασχόληση και κοινωνικές απαντήσεις χωρίς αποκλεισμούς, εστιάζοντας στην 
ανάπτυξη αυτών των περιοχών και στη μείωση των ανισοτήτων·

3. τονίζει ότι, λαμβανομένων υπόψη των ιδιαιτεροτήτων των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών, όπως αναγνωρίζονται στο άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρέπει να καταστεί δυνατή η νομική προσαρμογή της δράσης της 
Ένωσης, ώστε να παρέχονται στις εν λόγω περιοχές πραγματικές ευκαιρίες όσον αφορά 
την εκπαίδευση, την απασχόληση, την κοινωνική πρόοδο και τις συνθήκες διαβίωσης·

4. τονίζει ότι η δημιουργία θέσεων εργασίας παραμένει απαραίτητη για την ασφάλεια, την 
κοινωνική συνοχή, την εδαφική βιωσιμότητα και την ελκυστικότητα των ΕΑΠ· 
επισημαίνει ότι οι διαρθρωτικοί περιορισμοί των ΕΑΠ, όπως η γεωγραφική 
απομάκρυνση και απομόνωση, τις καθιστούν εξαρτημένες από περιορισμένο αριθμό 
τομέων δραστηριότητας· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να βοηθήσουν τις ΕΑΠ 
να αναπτύξουν σχέδια για τη διαφοροποίηση των δραστηριοτήτων, προκειμένου να 
βελτιωθεί η προσφορά εργατικού δυναμικού στις εν λόγω περιοχές·

5. είναι της άποψης ότι η επιχειρηματικότητα μπορεί να δημιουργήσει ευκαιρίες 
απασχόλησης στις ΕΑΠ· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να δρομολογήσουν 
ενημερωτικές εκστρατείες σχετικά με τις επιλογές και τα μέτρα στήριξης για την 
υλοποίηση δραστηριοτήτων στις ΕΑΠ·

6. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αντιμετωπίσουν τα βαθύτερα αίτια της 
πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου στις ΕΑΠ και να ενθαρρύνουν την ανταλλαγή 
ορθών πρακτικών προκειμένου να δοθούν συγκεκριμένες λύσεις στο πρόβλημα αυτό·

7. επισημαίνει ότι η βελτίωση των συνθηκών εργασίας μπορεί να καταστήσει 
ελκυστικότερες τις θέσεις εργασίας και να καταπολεμήσει τις ελλείψεις προσωπικού σε 
διάφορα επαγγέλματα στις ΕΑΠ· επικροτεί, στο πλαίσιο αυτό, την ευρωπαϊκή 
στρατηγική για την περίθαλψη, η οποία θα μπορούσε να καθοδηγήσει επωφελώς τις 
δημόσιες πολιτικές στις ΕΑΠ για τη φροντίδα του γηράσκοντος πληθυσμού·

8. τονίζει ότι η άτυπη οικονομία είναι διαδεδομένη στις ΕΑΠ, γεγονός που δυσχεραίνει 
την ακριβή ανάλυση των στοιχείων για την απασχόληση και την αποτελεσματική 
εφαρμογή των κοινωνικών πολιτικών· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
καταπολεμήσουν την αδήλωτη εργασία, παραδείγματος χάρη μέσω συστημάτων 
παροχής κινήτρων και απλουστευμένων εργαλείων δήλωσης·

9. τονίζει ότι η αποτελεσματική εφαρμογή της ευρωπαϊκής εγγύησης για τα παιδιά είναι 
ζωτικής σημασίας για την καταπολέμηση της παιδικής φτώχειας στις ΕΑΠ και τη 
διάρρηξη του φαύλου κύκλου της διαγενεακής φτώχειας· καλεί τα κράτη μέλη να 
συμπεριλάβουν ειδικά μέτρα για τις ΕΑΠ στα εθνικά τους σχέδια εφαρμογής της 
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ευρωπαϊκής εγγύησης για τα παιδιά και την αναθεώρησή τους· καλεί την Επιτροπή να 
διασφαλίσει το πλήρες δυναμικό αυτού του μέσου διασφαλίζοντας τη διάδοση 
πληροφοριών σε συνεργασία με τους τοπικούς ενδιαφερόμενους φορείς·

10. τονίζει τη σημασία της ενίσχυσης των δημόσιων υπηρεσιών στις ΕΑΠ, μέσω της 
ενίσχυσης της περιφερειακής συνεργασίας, της οικονομικής διαφοροποίησης, των 
επενδύσεων στην έρευνα και ανάπτυξη και της ψηφιοποίησης, της ενίσχυσης της 
επαγγελματικής εκπαίδευσης και κατάρτισης, των ευκαιριών αναβάθμισης των 
δεξιοτήτων και επανειδίκευσης και των ενεργητικών πολιτικών για την αγορά εργασίας, 
για την αντιμετώπιση της μακροχρόνιας ανεργίας και ιδίως της ανεργίας των νέων 
(45,82 % σε σύγκριση με 16,8 % στην ΕΕ των 27)19·

11. επαναλαμβάνει το δυναμικό των νέων ότι στις ΕΑΠ αποτελεί σημαντικό πλεονέκτημα, 
το οποίο συχνά δεν αξιοποιείται επαρκώς· υπενθυμίζει την ανάγκη οι ΕΑΠ να 
ενδυναμώσουν τους νέους, ιδίως μέσω της τυπικής και μη τυπικής εκπαίδευσης, 
προκειμένου να βελτιώσουν την απασχολησιμότητα μέσω της ανάπτυξης δεξιοτήτων 
και της επαγγελματικής κατάρτισης· τονίζει τη σημασία προγραμμάτων για την 
επικύρωση της αποκτηθείσας πείρας στο πλαίσιο της διά βίου μάθησης·

12. ζητεί μεγαλύτερη συμμετοχή των νέων από τις ΕΑΠ στις εθελοντικές εργασίες και στα 
τοπικά έργα αλληλεγγύης που καθιστά δυνατή η υλοποίηση του Ευρωπαϊκού Σώματος 
Αλληλεγγύης·

13. τονίζει ότι η κοινωνική κατάσταση των νέων αποτελεί βασική ανησυχία στις ΕΑΠ· 
ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, την πλήρη αξιοποίηση των ενισχυμένων Εγγυήσεων για τη 
Νεολαία στις ΕΑΠ· πιστεύει ότι η αξιολόγηση της εφαρμογής των εγγυήσεων σε αυτές 
τις περιοχές είναι απαραίτητη, συμπεριλαμβανομένης της αξιολόγησης των 
υφιστάμενων εμποδίων για τους νέους, ιδίως όσον αφορά την εκπαίδευση και την 
απασχόληση·

14. ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν την απασχόληση των νέων 
στις ΕΑΠ, ιδίως μέσω της συνεργασίας με τους τοπικούς φορείς, 
συμπεριλαμβανομένου του ιδιωτικού τομέα, των πανεπιστημίων, των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών και των τοπικών αρχών, για τη δημιουργία ψηφιακών 
«μονοαπευθυντικών θυρίδων» προκειμένου να βοηθηθούν οι νέοι που αναζητούν 
εργασία ή θέλουν να δημιουργήσουν ή να αναλάβουν μια επιχείρηση· υπογραμμίζει την 
ανάγκη να εξασφαλιστεί η ελκυστικότητα των ΕΑΠ, ώστε να προσφέρονται ευκαιρίες 
απασχόλησης στους διάφορους τομείς της οικονομίας, προκειμένου να αποφευχθεί η 
φυγή των ανθρώπων, ιδίως των νέων, και να αποτραπεί η ερήμωση των περιοχών 
αυτών·

15. υπογραμμίζει την ανάγκη χάραξης στρατηγικών για τη διατήρηση των νέων στις ΕΑΠ 
και την καταπολέμηση της διαρροής εγκεφάλων· χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, την 

19 Το SWD(2022)0133 του Μαΐου του 2022 περιλαμβάνει σύγκριση μεταξύ των ποσοστών απασχόλησης των 
νέων στις ΕΑΠ σε σχέση με τον μέσο όρο της ΕΕ των 27. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf
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ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Αξιοποίηση ταλέντων στις περιφέρειες της 
Ευρώπης»20 και υπογραμμίζει την ιδιαίτερη σημασία της για τις ΕΑΠ·

16. τονίζει την ανάγκη βελτίωσης των συνθηκών για τους εργαζομένους και τις οικογένειές 
τους που ασχολούνται με τη γεωργική παραγωγή· πιστεύει ότι είναι αναγκαία η 
προστασία των γεωργικών προϊόντων των εξόχως απόκεντρων περιοχών, η προάσπιση 
και προώθηση της υψηλής ποιότητάς τους, καθώς και η διευκόλυνσης της πώλησής 
τους·

17. τονίζει την ανάγκη διασφάλισης της ισότητας των φύλων, καθώς και της κοινωνικής, 
οικονομικής και πολιτικής ενδυνάμωσης των γυναικών στις ΕΑΠ με την προώθηση της 
πρόσβασης σε ποιοτικές θέσεις εργασίας, συμπεριλαμβανομένης της ίσης και δίκαιης 
αμοιβής· τονίζει τη σημασία της οικονομικά προσιτής παιδικής μέριμνας, καθώς και της 
καταπολέμησης των διακρίσεων, της έμφυλης βίας και της σεξουαλικής παρενόχλησης, 
ιδίως στον χώρο εργασίας· υπογραμμίζει επίσης την ανάγκη να προωθηθεί η συμμετοχή 
των γυναικών στην αγορά εργασίας προκειμένου να ενισχυθούν τα ποσοστά 
απασχόλησης·

18. παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια 
για να διασφαλίσουν την πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες στις ΕΑΠ· τονίζει ότι η 
πρόσβαση στις υπηρεσίες αυτές αποτελεί βασικό παράγοντα για την καταπολέμηση της 
φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού· τονίζει ότι οι αποτελεσματικές δημόσιες 
πολιτικές πρέπει να προσφέρουν λύσεις στους πλέον ευάλωτους με σκοπό την ενίσχυση 
της κοινωνικής συνοχής·

19. καλεί την Επιτροπή να επικεντρωθεί στην πρόληψη, την κοινωνική επανένταξη και την 
επιστροφή στην απασχόληση κατά την εφαρμογή της στρατηγικής της ΕΕ για τα 
ναρκωτικά· καλεί την Επιτροπή να μελετήσει τις δυνατότητες ευρωπαϊκής 
χρηματοδότησης για τα θεραπευτικά κέντρα στις ΕΑΠ, με στόχο τη φροντίδα και την 
αποκατάσταση των τοξικομανών και την επανένταξή τους στην αγορά εργασίας· 
προειδοποιεί για τους νέους εθισμούς που παρατηρούνται στις ΕΑΠ, και ιδίως για την 
αύξηση της χρήσης συνθετικών ναρκωτικών, η οποία εγκυμονεί σοβαρούς κινδύνους 
για την ψυχική υγεία των νέων και χρήζει ιδιαίτερης προσοχής21·

20. τονίζει ότι τα κίνητρα για την απασχόληση είναι χρήσιμα για τη βελτίωση της ένταξης 
και της διατήρησης των μειονεκτουσών ομάδων στην αγορά εργασίας στις ΕΑΠ· 
πιστεύει ότι τα εν λόγω κίνητρα απασχόλησης θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις 
μακροπρόθεσμες ανάγκες και τη βιωσιμότητα·

21. τονίζει ότι τα μέτρα στήριξης της οικονομίας και της αγοράς εργασίας για την 
αντιμετώπιση της πανδημίας COVID-19, όπως η χαλάρωση του καθεστώτος κρατικών 
ενισχύσεων, η Συνδρομή στην Ανάκαμψη για τη Συνοχή και τις Περιοχές της Ευρώπης 
(REACT-EU) και οι δέσμες Πρωτοβουλία επενδύσεων για την αντιμετώπιση του 
κορωνοϊού (CRII) και CRII+, απέτρεψαν περαιτέρω απώλειες θέσεων εργασίας· 
υπογραμμίζει ότι απαιτείται ενδελεχής αξιολόγηση των εθνικών πολιτικών και των 

20 COM(2023)0032, 17 Ιανουαρίου 2023.
21 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 2022, σ. 20, 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf.
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προγραμμάτων στήριξης που έχουν αναπτυχθεί στις ΕΑΠ για τον μετριασμό των 
επιπτώσεων της πανδημίας COVID-19 στην απασχόληση, προκειμένου να 
προσδιοριστούν αποτελεσματικά μέσα για τη συνέχιση και τη μελλοντική χρήση τους·

22. καλεί την Επιτροπή να στηρίξει τα κράτη μέλη στην αξιολόγηση, ανανέωση και 
προσαρμογή των υφιστάμενων ειδικών οικονομικών ζωνών, προκειμένου να προωθηθεί 
η οικονομική και κοινωνική ανάκαμψη, η δημιουργία θέσεων εργασίας και η ανάπτυξη 
δεξιοτήτων στις ΕΑΠ, ιδίως για τους πιο ευάλωτους και πολλά υποσχόμενους τομείς, 
με παράλληλη διασφάλιση αξιοπρεπών συνθηκών εργασίας και των εφαρμοστέων 
κανόνων για την υγεία και την ασφάλεια στην εργασία· καλεί επίσης την Επιτροπή να 
αξιολογήσει κατά πόσον οι άλλες ΕΑΠ θα μπορούσαν να επωφεληθούν από ειδικές 
οικονομικές ζώνες, καθώς και από τον σχετικό οικονομικό, κοινωνικό, περιβαλλοντικό 
και φορολογικό αντίκτυπο και να διευκολύνει τη δημιουργία τους, κατά περίπτωση· 
υπογραμμίζει την ανάγκη ενίσχυσης των τοπικών αγορών, της παραγωγής τοπικών 
προϊόντων, της βιωσιμότητας των οικονομικών δραστηριοτήτων, 
συμπεριλαμβανομένου του τουρισμού, και της ικανότητας προώθησης της οικονομικής 
καινοτομίας, για παράδειγμα όσον αφορά τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας·

23. τονίζει τη σημασία του ΕΚΤ + στις ΕΑΠ για την καταπολέμηση της φτώχειας και του 
κοινωνικού αποκλεισμού· καλεί την Επιτροπή, τα κράτη μέλη και τις ΕΑΠ να 
βελτιώσουν την πρόσβαση στο ΕΚΤ+ στις ΕΑΠ με τη διοργάνωση ενημερωτικών 
εκστρατειών, την προώθηση της ανταλλαγής ορθών πρακτικών, την αύξηση της 
συγχρηματοδότησης από την ΕΕ, την παροχή υπηρεσιών υποστήριξης για τους 
επικεφαλής των έργων και την κατάρτιση των διαχειριστικών αρχών, προκειμένου να 
ενισχυθεί η ανθρώπινη και διοικητική τους ικανότητα, καθώς και με την παροχή 
περισσότερης χρηματοδότησης από την ΕΕ για τη διευκόλυνση της 
προχρηματοδότησης· καλεί την Επιτροπή να μειώσει τον διοικητικό φόρτο για τους 
αιτούντες·

24. τονίζει ότι οι πολιτικές της ΕΕ πρέπει να συμπληρώνονται από επαρκή χρηματοδότηση 
με βάση μια εξατομικευμένη προσέγγιση ανά περιοχή, προκειμένου να διασφαλίζεται 
ότι οι άνθρωποι μπορούν να απολαμβάνουν ίσες ευκαιρίες και οι ΕΑΠ μπορούν να 
επωφεληθούν πλήρως από τις πρωτοβουλίες της ΕΕ· ειδικότερα, καλεί την Επιτροπή 
και τα κράτη μέλη να σημειώσουν πρόοδο όσον αφορά την εφαρμογή του ευρωπαϊκού 
πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων, μεταξύ άλλων στους τομείς της ποιοτικής 
απασχόλησης, της εκπαίδευσης, των δεξιοτήτων, της κοινωνικής ένταξης και της 
ισότιμης πρόσβασης στην υγειονομική περίθαλψη· χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, τη 
δημιουργία πρόσθετου κονδυλίου για τις ΕΑΠ ύψους 370 εκατομμυρίων EUR στο 
πλαίσιο του ΕΚΤ+ 2021-2027·

25. επισημαίνει ότι η εκπαίδευση και η κατάρτιση, καθώς και η ένταξη στην αγορά 
εργασίας αποτελούν σημαντικό μέσο για την καταπολέμηση της φτώχειας και των 
ανισοτήτων· παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν μέτρα υπέρ των 
μειονεκτουσών ομάδων και των ομάδων χαμηλής ειδίκευσης στις ΕΑΠ, ιδίως των 
ΕΕΑΚ, με έμφαση στην εκπαίδευση και την κατάρτιση που επιτρέπουν την περαιτέρω 
ανάπτυξη δεξιοτήτων· καλεί τα κράτη μέλη καθώς και τις ενδιαφερόμενες 
περιφερειακές και τοπικές αρχές να διασφαλίσουν τη διαφοροποίηση της 
προσφερόμενης εκπαίδευσης και κατάρτισης σύμφωνα με τις ανάγκες των περιφερειών 
και των πληθυσμών τους, εξασφαλίζοντας παράλληλα ίσες ευκαιρίες με την ενίσχυση 
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των μέτρων για την καταπολέμηση της ανεργίας, της φτώχειας και του κοινωνικού 
αποκλεισμού στις ΕΑΠ, μεταξύ άλλων μέσω της ενίσχυσης των δημόσιων υπηρεσιών 
απασχόλησης, της προώθησης της διά βίου μάθησης και άλλων μέτρων που 
επικεντρώνονται στην επαγγελματική εξέλιξη·

26. σημειώνει ότι υπάρχει αναντιστοιχία δεξιοτήτων στις ΕΑΠ· σε αυτό το πλαίσιο, 
χαιρετίζει την απόφαση της Επιτροπής να ανακηρύξει το 2023 Ευρωπαϊκό Έτος 
Δεξιοτήτων· καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει συγκεκριμένες δράσεις προς όφελος των 
ΕΑΠ, όπως ο προσδιορισμός των αναγκών σε δεξιότητες στις ΕΑΠ βραχυπρόθεσμα, 
μεσοπρόθεσμα και μακροπρόθεσμα·

27. χαιρετίζει τη δημιουργία της πρωτοβουλίας ALMA (από τα αρχικά των λέξεων Aim, 
Learn, Master, Achieve, δηλαδή στοχεύω, μαθαίνω, κατακτώ, επιτυγχάνω) για την 
ενεργό ένταξη των μειονεκτούντων νέων· τονίζει ότι η πρωτοβουλία αυτή παρουσιάζει 
ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τις ΕΑΠ, όπου υπάρχουν πολλοί ΕΕΑΚ· καλεί την Επιτροπή 
να διασφαλίσει ότι η πρωτοβουλία αυτή συνοδεύεται από επαρκείς χρηματοδοτικούς 
πόρους ώστε να διασφαλιστεί ο μεγαλύτερος δυνατός αριθμός δικαιούχων· πιστεύει ότι 
θα πρέπει να αναληφθεί θετική δράση για τη διασφάλιση της συμμετοχής των νέων από 
τις ΕΑΠ·

28. τονίζει την ανάγκη για επενδύσεις σε ψηφιακές δεξιότητες, υποδομές, συνδεσιμότητα 
και ψηφιακό εξοπλισμό, προκειμένου να διασφαλιστεί μια ψηφιακή μετάβαση χωρίς 
αποκλεισμούς στις ΕΑΠ· πιστεύει ότι η ψηφιοποίηση είναι ένας από τους τρόπους με 
τους οποίους οι ΕΑΠ μπορούν να ξεπεράσουν τους γεωγραφικούς τους φραγμούς και 
να αυξήσουν την πρόσβαση στην εκπαίδευση, την κατάρτιση και τις ψηφιακές 
δημόσιες υπηρεσίες· υπογραμμίζει τις δυνατότητες των ΕΑΠ να καταστούν ελκυστικός 
προορισμός για τους διεθνείς τηλεργαζόμενους·

29. σημειώνει ότι οι θάλασσες και οι ωκεανοί που περιβάλλουν τις ΕΑΠ αποτελούν 
ευκαιρία για την ανάπτυξη τομέων που παρέχουν γαλάζιες θέσεις εργασίας και 
συμβάλλουν στην ελκυστικότητα των εδαφών· υπενθυμίζει τη γήρανση των αλιευτικών 
στόλων στις ΕΑΠ· τονίζει τον ρόλο των βασικών οικονομικών τομέων για τη 
διατήρηση της απασχόλησης στις ΕΑΠ, ιδίως της γεωργίας, της αλιείας, του τουρισμού 
και της δασοκομίας· στο πλαίσιο αυτό, τονίζει την ανάγκη προσέλκυσης νέων σε 
αυτούς, καθώς και σε άλλους τομείς που έχουν τη δυνατότητα να αποτελέσουν 
κινητήρια δύναμη της οικονομίας σε αυτές τις περιοχές·

30. τονίζει επίσης ότι είναι απαραίτητο το πρόγραμμα ειδικών μέτρων λόγω του 
απομακρυσμένου και νησιωτικού χαρακτήρα ορισμένων περιφερειών (POSEI), 
ειδικότερα, να συνεχίσει να στηρίζει τη χρηματοδότηση και την ανάπτυξη της τοπικής 
οικονομίας, καθιστώντας έτσι δυνατή τη διατήρηση των θέσεων εργασίας στις περιοχές 
αυτές· καλεί την Επιτροπή να αναγνωρίσει τις ιδιαιτερότητες των ΕΑΠ και να στηρίξει 
πρωτοβουλίες για τη δημιουργία καλύτερων συνθηκών για τους εργαζομένους στους 
τομείς της γεωργίας και της αλιείας και να εξασφαλίσει καλύτερη ανανέωση των 
γενεών·

31. καλεί την Επιτροπή να ανταλλάξει βέλτιστες πρακτικές για την αύξηση της 
ελκυστικότητας των εν λόγω τομέων, καθώς συμβάλλουν στην επισιτιστική ασφάλεια 
στις εν λόγω περιοχές· τονίζει ότι οι ενισχύσεις για την εγκατάσταση σε αυτούς τους 
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τομείς είναι σημαντικές για την επίτευξη αυτού του στόχου· καλεί την Επιτροπή να 
παράσχει ισχυρή στήριξη στις ΕΑΠ προκειμένου να προωθηθεί ένα νέο βιώσιμο 
οικονομικό μοντέλο και η ανάπτυξη της κοινωνικής οικονομίας μέσω στοχευμένων 
πρωτοβουλιών για την προώθηση της απασχόλησης και νέων «πράσινων» 
επαγγελμάτων·

32. επισημαίνει ότι οι οικονομίες των ΕΑΠ εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τους τομείς 
του τουρισμού και των μεταφορών, οι οποίοι επλήγησαν σοβαρά από την πανδημία 
COVID-19· καλεί, συνεπώς, τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, καθώς και τις 
περιφερειακές και τοπικές αρχές, να συνεργαστούν για να διασφαλίσουν με τον 
καλύτερο δυνατό τρόπο την κοινωνικοοικονομική ανάκαμψη των ΕΑΠ, λαμβάνοντας 
υπόψη προκλήσεις όπως η αύξηση των τιμών λόγω του πληθωρισμού και η διατάραξη 
των αλυσίδων εφοδιασμού·

33. τονίζει ότι οι ΕΑΠ είναι ιδιαίτερα ευάλωτες σε οικονομικές κρίσεις, όπως η κρίση που 
οφείλεται στην τρέχουσα αύξηση του πληθωρισμού· καλεί την Επιτροπή να προωθήσει 
μέσα που θα αντισταθμίζουν τις επιπτώσεις των κρίσεων στους πληθυσμούς των ΕΑΠ, 
μεταξύ άλλων μέσω του ελέγχου των τιμών των τροφίμων και των ενεργειακών 
προϊόντων, καταπολεμώντας έτσι την εμφάνιση νέων θυλάκων φτώχειας και 
αποκλεισμού·

34. επαναλαμβάνει την ανάγκη να λαμβάνονται υπόψη οι ιδιαιτερότητες των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών σε κάθε ετήσιο κύκλο του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου και τα 
χαρακτηριστικά αυτά να αντικατοπτρίζονται στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις για την 
Πορτογαλία, την Ισπανία και τη Γαλλία·

35. τονίζει ότι οι ΕΑΠ είναι ιδιαίτερα ευάλωτες στις επιπτώσεις των ακραίων καιρικών 
φαινομένων που οφείλονται στην κλιματική αλλαγή, γεγονός που επηρεάζει ιδιαίτερα 
τόσο τον τοπικό πληθυσμό όσο και την παραγωγή· καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει 
μηχανισμούς ταχύτερης αντίδρασης, μεταξύ άλλων μέσω του Ταμείου Αλληλεγγύης·

36. επισημαίνει τις ανισότητες που υπάρχουν ακόμη και μεταξύ των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών, ορισμένες από τις οποίες δεν έχουν ακόμη κατορθώσει να εξασφαλίσουν 
στους πληθυσμούς τους πρόσβαση σε βασικές υποδομές αποχέτευσης και πόσιμο νερό· 
επισημαίνει, επιπλέον, ότι πολλά από τα πλέον απομονωμένα άτομα σε αυτές τις 
περιοχές δεν διαθέτουν επαρκή ευρυζωνική κάλυψη στο διαδίκτυο ή ακόμη και 
πρόσβαση σε ευρυζωνικό διαδίκτυο·

37. καλεί την Επιτροπή να ενισχύσει την επικοινωνία της στις ΕΑΠ σχετικά με τα 
υφιστάμενα προγράμματα της ΕΕ στον τομέα της απασχόλησης και της επαγγελματικής 
κατάρτισης, καθώς και την επιτόπια παρουσία της μέσω της δημιουργίας τοπικών 
γραφείων·

38. επισημαίνει την έλλειψη εργατικού δυναμικού σε βασικούς τομείς για τις ΕΑΠ και την 
αύξηση των τιμών των υλικών, γεγονός που καθιστά δύσκολη την υλοποίηση 
διαρθρωτικών έργων για τις εν λόγω περιοχές·

39. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να προωθήσουν εταιρικές σχέσεις μεταξύ 
πανεπιστημίων προκειμένου να ενθαρρυνθεί η κινητικότητα των σπουδαστών προς και 
από τις ΕΑΠ, καθώς και οι ανταλλαγές εντός των ΕΑΠ·
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40. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το πρόγραμμα Erasmus+ 2021-2027 
διευκρινίζει ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη οι περιορισμοί που συνδέονται με τον 
απομακρυσμένο χαρακτήρα των ΕΑΠ· σημειώνει, ωστόσο, ότι η χρηματοδοτική 
βοήθεια που χορηγείται συχνά δεν επαρκεί για την ενθάρρυνση της κινητικότητας· 
ζητεί, κατά την υλοποίηση του προγράμματος Erasmus+, να χορηγείται το μέγιστο 
ποσό ενίσχυσης στους σπουδαστές από τις ΕΑΠ, με ενδεχόμενη αύξηση της 
χρηματοδότησης για την κάλυψη των πραγματικών εξόδων μετακίνησης·

41. καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει εταιρικές σχέσεις με τρίτες χώρες που γειτνιάζουν με 
τις ΕΑΠ στο πλαίσιο του προγράμματος Erasmus+, προκειμένου να προωθηθούν 
περαιτέρω οι πανεπιστημιακές ανταλλαγές και οι επιχειρηματικές ανταλλαγές στη 
γεωγραφική περιοχή των ΕΑΠ·

42. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόμενο δημιουργίας, στο πλαίσιο του 
προγράμματος Erasmus+, ανταλλαγών νέων στον τομέα της επαγγελματικής 
κατάρτισης, ώστε οι επιχειρήσεις στις ΕΑΠ και στην ηπειρωτική Ευρώπη να μπορούν 
να στέλνουν και να δέχονται ένα άτομο κατά την ίδια περίοδο·

43. υποστηρίζει την προώθηση μέτρων για την ενεργό γήρανση σε αυτές τις περιοχές, όπως 
η διεύρυνση του πεδίου εφαρμογής των δράσεων «αθλητισμός» του προγράμματος 
Erasmus+ ώστε να συμπεριληφθούν πρωτοβουλίες για την προώθηση της σωματικής 
άσκησης για τους ηλικιωμένους και αθλητικές δραστηριότητες μεταξύ των γενεών· 
υποστηρίζει, επιπλέον, στο πλαίσιο της προσέγγισης της διά βίου μάθησης, κίνητρα για 
τη δημιουργία ενός ευρωπαϊκού δικτύου ανώτατων πανεπιστημίων στις ΕΑΠ, με ειδικά 
εργαλεία μάθησης και πρόσβαση σε πληροφορίες, ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και 
ανταλλαγές φοιτητών·

44. επαναλαμβάνει την ανάγκη λήψης μέτρων για την ενθάρρυνση της εγκατάστασης 
επαγγελματιών του τομέα της υγείας, προκειμένου να μειωθούν οι ανισότητες στις 
υπηρεσίες υγείας·

45. επισημαίνει ότι εξακολουθούν να υφίστανται σημαντικές ανισότητες στον τομέα της 
υγείας στην ΕΕ, ιδίως στις ΕΑΠ, μεταξύ άλλων όσον αφορά την πρόληψη και την 
καταπολέμηση του καρκίνου· τονίζει την ανάγκη να προσδιοριστούν και να δοθεί 
ιδιαίτερη προσοχή στους κατοίκους αυτών των περιοχών, προκειμένου να διασφαλιστεί 
η κατάλληλη πρόσβαση σε υπηρεσίες πρόληψης και καταπολέμησης του καρκίνου, 
ενθαρρύνοντας και στηρίζοντας τη δημιουργία δημόσιων πολιτικών στο πλαίσιο του 
ευρωπαϊκού σχεδίου για την καταπολέμηση του καρκίνου·

46. τονίζει την ανάγκη να ληφθούν μέτρα για την προώθηση και τη στήριξη της 
εγκατάστασης εκπαιδευτικών, ιδίως στους κλάδους των θετικών επιστημών, της 
τεχνολογίας, της μηχανικής και των μαθηματικών, οι οποίοι είναι σημαντικοί για να 
συνοδεύσουν τη διττή μετάβαση, να εξασφαλίσουν τον αλφαβητισμό στους τομείς 
αυτούς και να τονώσουν το ενδιαφέρον των νέων γι’’ αυτούς·

47. τονίζει τη σημασία των σχολικών κυλικείων για τη διασφάλιση της κατάλληλης 
διατροφής των παιδιών στις ΕΑΠ και, σε πολλές περιπτώσεις, για την εξασφάλιση 
τακτικών γευμάτων· επαναλαμβάνει, ως εκ τούτου, τη σημασία του προγράμματος της 
ΕΕ για την προώθηση της κατανάλωσης φρούτων και λαχανικών στα σχολεία, το οποίο 
θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη τον ευάλωτο χαρακτήρα των εν λόγω περιοχών· ζητεί, 
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ειδικότερα, να προσαρμοστούν τα εθνικά σχέδια ώστε να ανταποκρίνονται καλύτερα σε 
αυτές τις ανάγκες·

48. επισημαίνει τον κίνδυνο ενεργειακής φτώχειας για τις οικογένειες στις ΕΑΠ, λόγω του 
υψηλότερου κόστους ζωής και των υψηλότερων τιμών ενέργειας· παροτρύνει, ως εκ 
τούτου, την Επιτροπή να λάβει υπόψη την κατάσταση αυτή σε όλα τα έκτακτα εργαλεία 
και μέτρα που θα μπορούσε να δημιουργήσει για να διασφαλίσει την πρόσβαση σε 
βασικές ενεργειακές υπηρεσίες·

49. σημειώνει ότι ορισμένες ΕΑΠ αντιμετωπίζουν μαζική φυγή νέων αποφοίτων προς την 
ήπειρο λόγω του απομακρυσμένου χαρακτήρα τους, της έλλειψης υποδομών και της 
έλλειψης ευκαιριών στην τοπική αγορά εργασίας· καλεί τις ΕΑΠ να αναπτύξουν ειδικές 
στρατηγικές για την προσέλκυση νέων από τις ΕΑΠ προκειμένου να επιστρέψουν στις 
περιοχές αυτές·

50. τονίζει ότι η γήρανση του πληθυσμού, η αύξηση του μέσου προσδόκιμου ζωής και η 
μείωση του ποσοστού γεννήσεων, παρά τον αριθμό των νέων, αποτελούν επίσης πηγή 
ανησυχίας στις ΕΑΠ, όχι μόνο επειδή έχουν ως αποτέλεσμα τη συρρίκνωση του 
εργατικού δυναμικού και τη σημαντική πίεση στα συστήματα κοινωνικής ασφάλισης, 
αλλά και λόγω της ανάγκης να ληφθούν μέτρα για να διασφαλιστεί η αυτονομία των 
συμπολιτών μας και ένα αξιοπρεπές τέλος ζωής·

51. τονίζει τη σημασία του ευρωπαϊκού δικτύου υπηρεσιών απασχόλησης (EURES) και 
εφιστά ιδιαίτερα την προσοχή στις πρωταρχικές ανάγκες της αγοράς εργασίας στις 
δραστηριότητες του EURES, προκειμένου να βοηθηθούν οι άνεργοι να επιστρέψουν 
στην απασχόληση και να διευκολυνθεί η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζομένων στις 
ΕΑΠ·

52. επισημαίνει ότι εξακολουθεί να υπάρχει σημαντική ανάγκη για κοινωνική στέγαση στις 
ΕΑΠ, οι υποδομές των οποίων θα πρέπει επίσης να πληρούν μια σειρά απαιτήσεων 
βιωσιμότητας, σύμφωνα με τους στόχους για την επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας· 
είναι της άποψης ότι οι απαιτήσεις αυτές δεν θα πρέπει να παρεμποδίζουν την 
καταπολέμηση των ανισοτήτων ούτε να υπονομεύουν την κοινωνική δικαιοσύνη σε 
αυτές τις περιοχές και ότι, ως εκ τούτου, εναπόκειται στα κράτη μέλη της ΕΕ και στις 
περιφερειακές αρχές να ενθαρρύνουν τη δημιουργία και την παροχή των αναγκαίων 
μέσων 

53. εκφράζει τη λύπη του για τη μείωση της ισχυρής αλληλεγγύης που υπήρχε μεταξύ των 
γενεών στις ΕΑΠ· πιστεύει ότι αυτός ο διαγενεακός δεσμός θα μπορούσε να ενισχυθεί 
μέσω της δημιουργίας προγραμμάτων καθοδήγησης ώστε να ενισχυθεί η ανταλλαγή 
γνώσεων και η εξατομικευμένη στήριξη των νέων και των ατόμων που αναζητούν 
εργασία·

54. τονίζει ότι η τακτική, ασφαλής και προσβάσιμη κινητικότητα για τα άτομα στις ΕΑΠ 
αποτελεί επίσης μέτρο κοινωνικής συνοχής που παρέχει πρόσβαση σε νέες ευκαιρίες 
απασχόλησης, εκπαίδευσης και κατάρτισης, καθώς και σε υγειονομική περίθαλψη· 
επαναλαμβάνει, ως εκ τούτου, την ανάγκη για μια ευρωπαϊκή και εθνική πολιτική 
μεταφορών που θα επιτρέπει την επίτευξη αυτού του στόχου και, ιδίως, ένα ειδικό 
πρόγραμμα για τις μεταφορές στις περιοχές αυτές·
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55. σημειώνει ότι οι ΕΑΠ θα ήταν κατάλληλες για την ανάπτυξη καινοτόμων κοινωνικών 
πολιτικών, όπως η «τρίτη ευκαιρία» με στόχο την κοινωνική επανένταξη και την 
επανένταξη στην αγορά εργασίας των εργαζομένων όλων των ηλικιών ή τη φροντίδα 
των ηλικιωμένων, δεδομένης της γήρανσης του πληθυσμού·

56. τονίζει τον σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει η κοινωνική οικονομία στις ΕΑΠ ως 
εταίρος των περιφερειακών και τοπικών αρχών στην καταπολέμηση των περιορισμών 
που συνδέονται με τη μεγάλη απόσταση, τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, 
καθώς και στη δημιουργία θέσεων εργασίας και στην ανάπτυξη πρωτοβουλιών σε αυτές 
τις περιοχές· καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει τη συμμετοχή των ΕΑΠ στο 
ευρωπαϊκό δίκτυο περιφερειών κοινωνικής οικονομίας·

57. υποστηρίζει τη δημιουργία ενός δοκιμαστικού σχεδίου για ένα απλουστευμένο 
πρόγραμμα άμεσης πρόσβασης της ΕΕ που θα απευθύνεται σε ιδιωτικούς οργανισμούς 
κοινωνικής στήριξης στις ΕΑΠ, με μη επιστρεπτέες γραμμές χρηματοδότησης για έργα 
μικρής κλίμακας, στήριξη για την κατάρτιση του τεχνικού και βοηθητικού προσωπικού 
στους διάφορους τομείς παρέμβασης, συγχρηματοδότηση έργων μεγάλης κλίμακας που 
περιλαμβάνουν διασυνοριακές εταιρικές σχέσεις και υποστήριξη πρωτοβουλιών για την 
ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών·

58. καλεί την Επιτροπή να αξιοποιήσει πλήρως τα εργαλεία του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου και 
των ειδικών ανά χώρα συστάσεων για την ανάλυση και την παροχή συμβουλών σχετικά 
με τις δημόσιες πολιτικές στις ΕΑΠ με στόχο την επίτευξη ανοδικής κοινωνικής 
σύγκλισης·

59. καλεί την Επιτροπή να διοργανώσει κοινωνική σύνοδο κορυφής στις ΕΑΠ για να 
συζητηθούν και να εφαρμοστούν οι στόχοι του Πόρτο και ο ευρωπαϊκός πυλώνας 
κοινωνικών δικαιωμάτων στις εν λόγω περιοχές· τονίζει τη σημασία της συμμετοχής 
ενδιαφερόμενων φορέων από τις ΕΑΠ προκειμένου να διασφαλιστεί η οικειοποίηση και 
η ορθή εφαρμογή των κοινωνικών πολιτικών.
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

προς την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης

σχετικά με την αξιολόγηση της νέας ανακοίνωσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές
(2022/2147(INI))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Beata Mazurek

 
ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης, που 
είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες 
προτάσεις:

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα 
της ΕΕ και παρουσιάζουν ευκαιρίες, αλλά και προκλήσεις, οι οποίες σχετίζονται με την 
υψηλή αξία βιοποικιλότητάς τους, τις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και τους 
περιορισμούς σε επίπεδο κινητικότητας, προσβασιμότητας και συνδεσιμότητας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περιοχές αυτές θα πρέπει επομένως να έχουν πρόσβαση σε 
χρηματοδοτικά μέσα και προγράμματα της ΕΕ που στηρίζουν την κινητικότητα, τις 
μεταφορές και τον τουρισμό·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό 
από τις μεταφορές, ιδίως τις αεροπορικές και θαλάσσιες συνδέσεις ως τον μοναδικό 
σύνδεσμο με την ηπειρωτική χώρα, ενώ επιβαρύνονται με πρόσθετα έξοδα όσον αφορά 
τις εισαγωγές και εξαγωγές εμπορευμάτων και υπηρεσιών, την περιφερειακή 
οικονομική τους ανάπτυξη και τη μεταφορά επιβατών· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στην 
περίπτωση των αρχιπελάγων, ο διπλός νησιωτικός χαρακτήρας τους επιδεινώνει αυτά 
τα προβλήματα·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές έχουν ως γνωρίσματα την 
απομακρυσμένη τοποθεσία και τον νησιωτικό χαρακτήρα, γεγονός που τις καθιστά 
ακόμη πιο ευάλωτες· λαμβάνοντας υπόψη ότι εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από 
δραστηριότητες με βάση τη γαλάζια οικονομία, όπως οι θαλάσσιες μεταφορές, η 
ναυτιλία και ο τουρισμός· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα λιμάνια αποτελούν σημαντικούς 
κόμβους για τη μεταφορά εμπορευμάτων και επιβατών·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η μείωση των εκπομπών στον τομέα των θαλάσσιων και 
αεροπορικών μεταφορών είναι απαραίτητη για την επίτευξη των στόχων που ορίζονται 
στην Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία και στο ευρωπαϊκό νομοθέτημα για το κλίμα59· 

59 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1119 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Ιουνίου 2021, για 
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λαμβάνοντας υπόψη ότι θα πρέπει να δοθεί επαρκής χρόνος στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές για να προσαρμοστούν στη μετάβαση αυτή·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο τουρισμός συμβάλλει σε σημαντικό βαθμό στην οικονομία 
των εξόχως απόκεντρων περιοχών· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο τομέας αυτός έχει πληγεί 
σημαντικά από την κρίση COVID-19 και την αύξηση των τιμών της ενέργειας, των 
καυσίμων και των τροφίμων, ως αποτέλεσμα της παράνομης ρωσικής εισβολής στην 
Ουκρανία· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο τομέας πρέπει επίσης να αντιμετωπίσει τις 
προκλήσεις της πράσινης και της ψηφιακής μετάβασης·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο τομέας της γαλάζιας οικονομίας παίζει ζωτικό ρόλο στην 
οικονομική ανάπτυξη και την ευημερία των εξόχως απόκεντρων περιοχών· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι ο παράκτιος και θαλάσσιος τουρισμός αντιπροσωπεύει το 60 % 
της απασχόλησης στη γαλάζια οικονομία και χρειάζεται εξειδικευμένους και 
καταρτισμένους επαγγελματίες·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η στρατηγική της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 
2030 αναγνωρίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές έχουν εξαιρετικά υψηλή αξία 
βιοποικιλότητας, καθώς και επιβεβαιώνει ότι η Επιτροπή θα επικροτούσε τη 
συμπερίληψη των εξόχως απόκεντρων περιοχών στο δίκτυο προστατευόμενων 
περιοχών Natura 2000 της ΕΕ, κάτι που δεν έχει συμβεί ακόμη·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές απειλούνται ιδιαίτερα από τις 
επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής, παρά το γεγονός ότι δεν έχουν συμβάλει 
σημαντικά στις αιτίες της κλιματικής αλλαγής·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, προκειμένου να συνδυαστεί η οικονομική ανάπτυξη και η 
προστασία των ευπαθών οικοσυστημάτων, οι εξόχως απόκεντρες περιοχές θα πρέπει να 
αξιοποιήσουν το μεγάλο δυναμικό τους, που προκύπτει από τη γεωγραφική τους θέση, 
για να αναπτύξουν βασικούς τομείς, όπως ο οικοτουρισμός και άλλοι υποτομείς του 
τουρισμού, η βιώσιμη κινητικότητα, η κυκλική οικονομία και οι ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας·

1. επαναλαμβάνει την ανάγκη να διασφαλιστεί η εδαφική συνοχή όλων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών μέσω των θαλάσσιων και αεροπορικών μεταφορών· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μεταφορές δεν θα πρέπει να επηρεάζονται από δυσανάλογα 
υψηλό κόστος είτε για επιβάτες είτε για εμπορεύματα·

2. επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής για αναθεώρηση του κανονισμού για το 
διευρωπαϊκό δίκτυο μεταφορών (ΔΕΔ-Μ)60, η οποία προσδιορίζει τις ανάγκες 
συνδεσιμότητας των εξόχως απόκεντρων περιοχών και υπογραμμίζει ότι η συνοχή και η 
προσβασιμότητα αποτελούν στόχο και προτεραιότητα, ώστε να μπορέσουν να 
καταστούν επιλέξιμες για στήριξη από τον μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη» 
(ΜΣΕ)· καλεί τα κράτη μέλη και την Επιτροπή να συμπεριλάβουν, για τον σκοπό αυτό, 

τη θέσπιση πλαισίου με στόχο την επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας και για την τροποποίηση των 
κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 401/2009 και (ΕΕ) 2018/1999 (ΕΕ L 243 της 9.7.2021, σ. 1).
60 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1315/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 2013, περί των προσανατολισμών της Ένωσης για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου 
μεταφορών και για την κατάργηση της απόφασης αριθ. 661/2010/EE (ΕΕ L 348 της 20.12.2013, σ. 1).



RR\1277639EL.docx 69/89 PE738.459v02-00

EL

στο ΔΕΔ-Μ τις κατάλληλες υποδομές των εν λόγω περιφερειών, κατά περίπτωση, 
προκειμένου να αποκτήσουν πρόσβαση στον ΜΣΕ, με το αντίστοιχο ανώτατο ποσοστό 
συγχρηματοδότησης 70 %, καθώς και στους ευρωπαϊκούς διαδρόμους μεταφορών, 
προκειμένου να δοθεί στήριξη, μεταξύ άλλων, στις υποδομές εφοδιασμού με 
εναλλακτικά καύσιμα στα λιμάνια, στην επέκταση και τη συντήρησή τους, στην αστική 
κινητικότητα, την αεροπορία και το οδικό δίκτυο·

3. επισημαίνει ότι η προσωρινή διοργανική συμφωνία για την αναθεώρηση των κανόνων 
του συστήματος εμπορίας εκπομπών της ΕΕ όσον αφορά την αεροπορία κατέληξε στο 
συμπέρασμα ότι οι πτήσεις μεταξύ ενός αεροδρομίου που βρίσκεται σε εξόχως 
απόκεντρη περιοχή κράτους μέλους και άλλου αεροδρομίου που βρίσκεται στο ίδιο 
κράτος μέλος, συμπεριλαμβανομένων άλλων αεροδρομίων σε εξόχως απόκεντρες 
περιοχές του ίδιου κράτους μέλους, θα πρέπει να εξαιρούνται από το σύστημα εμπορίας 
εκπομπών της ΕΕ μέχρι το 2030· πιστεύει ότι, ομοίως, οι θαλάσσιες μεταφορές μεταξύ 
ενός λιμανιού που βρίσκεται σε εξόχως απόκεντρη περιοχή κράτους μέλους και άλλου 
λιμανιού που βρίσκεται στο ίδιο κράτος μέλος, συμπεριλαμβανομένων άλλων λιμανιών 
σε εξόχως απόκεντρες περιοχές του ίδιου κράτους μέλους, καθώς και οι 
δραστηριότητες των πλοίων κατά την παραμονή τους στα λιμάνια αυτά, θα πρέπει να 
εξαιρούνται από το σύστημα εμπορίας εκπομπών της ΕΕ μέχρι το 2030· επισημαίνει ότι 
οι εξαιρέσεις που προβλέπονται στη θέση που ενέκρινε το Κοινοβούλιο στις 
19 Οκτωβρίου 2022 σχετικά με την πρωτοβουλία «FuelEU Maritime»61 θα πρέπει να 
τηρούνται, ενώ παράλληλα θα επιταχύνεται η πράσινη μετάβαση, με σεβασμό στα 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των εξόχως απόκεντρων περιοχών·

4. καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των περιφερειών κατά 
την αναθεώρηση όλων των σχετικών νομικών πράξεων, παρουσιάζοντας αξιολογήσεις 
του εκτιμώμενου αντίκτυπου στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, συμπεριλαμβανομένων 
και απαραίτητων πληροφοριών σχετικά με τις οικονομικές, κοινωνικές και 
περιβαλλοντικές συνέπειες, σύμφωνα με το θεματολόγιο της Επιτροπής για τη 
βελτίωση της νομοθεσίας·

5. επισημαίνει ότι η δέσμη προσαρμογής στον στόχο του 55 % και οι νομοθετικές 
προτάσεις της δεν συνοδεύονται από ειδική εκτίμηση επιπτώσεων για τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές και υπογραμμίζει ότι, λόγω των ιδιαιτεροτήτων και των αναγκών 
τους, οι εξόχως απόκεντρες περιοχές χρειάζονται πρόσθετη στήριξη για να 
διασφαλιστεί σε αυτές ότι η πράσινη μετάβαση θα είναι δίκαιη, ειδικότερα στο πλαίσιο 
των πολιτικών της δέσμης προσαρμογής στον στόχο του 55 %·

6. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει τη δυνατότητα να υπάρξει ειδική μεταχείριση για τις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές όσον αφορά τις κρατικές ενισχύσεις στον τομέα των 
μεταφορών, χωρίς να στρεβλώνεται ο ανταγωνισμός σε επίπεδο ΕΕ·

7. ενθαρρύνει την Επιτροπή να διευκολύνει την αξιοποίηση των εργαλείων της ΕΕ που 
αφορούν τη συνδεσιμότητα και την κινητικότητα· θεωρεί σημαντικό, για τον σκοπό 
αυτό, να προκηρυχθούν ειδικές προσκλήσεις υποβολής προτάσεων για έργα στις 

61 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 19ης Οκτωβρίου 2022 σχετικά με την πρόταση κανονισμού του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη χρήση ανανεώσιμων καυσίμων και καυσίμων χαμηλών 
ανθρακούχων εκπομπών στις θαλάσσιες μεταφορές και για την τροποποίηση της οδηγίας 2009/16/ΕΚ (Κείμενα 
που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0367).
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εξόχως απόκεντρες περιοχές στο πλαίσιο των προγραμμάτων της ΕΕ που διαχειρίζεται 
η Επιτροπή, καθώς και να διοργανωθούν ημερίδες ενημέρωσης σχετικά με τις ευκαιρίες 
που προσφέρονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές· καλεί τα κράτη μέλη να 
αξιοποιήσουν αυτές τις ευκαιρίες χρηματοδότησης, όπως οι προσκλήσεις υποβολής 
προτάσεων για την αντικατάσταση υποθαλάσσιων καλωδίων, προκειμένου να 
διασφαλιστεί ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές θα έχουν υψηλό επίπεδο 
συνδεσιμότητας μέχρι το 2050·

8. καλεί την Επιτροπή να θεσπίσει πρόγραμμα μέτρων λόγω του απομακρυσμένου και 
νησιωτικού χαρακτήρα των εξόχως απόκεντρων περιοχών (POSEI) ειδικά για τον 
τομέα των μεταφορών, προκειμένου να αντισταθμιστούν τα σωρευτικά μειονεκτήματα 
και εμπόδια που αντιμετωπίζουν οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, συμπεριλαμβανομένης 
της μεγάλης απόστασης, της χαμηλής συνδεσιμότητας και κινητικότητας, της 
εξάρτησης από τις αεροπορικές και θαλάσσιες μεταφορές και της προβληματικής 
μορφολογίας του εδάφους· ζητά να αυξηθούν σημαντικά τα ποσά στις γραμμές του 
προϋπολογισμού που συνδέονται με τη συνοχή, ιδιαίτερα σε εκείνες που μπορούν να 
συμβάλουν στις δημόσιες επενδύσεις για έργα βιώσιμης και ψηφιοποιημένης 
κινητικότητας και υποδομές μεταφορών·

9. επισημαίνει ότι οι κατευθυντήριες γραμμές για το ΔΕΔ-Μ αναγνωρίζουν ως 
προτεραιότητα τη διασφάλιση και την ενίσχυση της προσβασιμότητας και της 
συνδεσιμότητας όλων των περιφερειών της Ένωσης, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές και σε άλλες περιφέρειες που αντιμετωπίζουν 
δημογραφικές προκλήσεις και προκλήσεις προσβασιμότητας, όπως οι νησιωτικές και οι 
απομακρυσμένες περιοχές· υπενθυμίζει ότι ο ΜΣΕ 2021-2027 προβλέπει μέγιστο 
ποσοστό συγχρηματοδότησης 70 % για έργα που βρίσκονται σε εξόχως απόκεντρες 
περιοχές στους τομείς των μεταφορών, της ψηφιακής τεχνολογίας και της ενέργειας·

10. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν την ανάπτυξη της βιώσιμης 
κινητικότητας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, προωθώντας βιώσιμες εναλλακτικές 
λύσεις αντί των ορυκτών καυσίμων, καθώς και τον εκσυγχρονισμό των λιμενικών και 
αερολιμενικών υποδομών και τη μείωση σε αυτές των εκπομπών, της ατμοσφαιρικής 
ρύπανσης και της ηχορύπανσης, μεταξύ άλλων μέσω της αύξησης των επενδύσεων·

11. καλεί την Επιτροπή, τα κράτη μέλη και τις περιφερειακές αρχές να προωθήσουν και να 
διασφαλίσουν τη διαφοροποίηση των τρόπων μεταφοράς, μεταξύ άλλων στηρίζοντας 
την κατασκευή των απαραίτητων υποδομών, όπως ποδηλατοδρόμων και πεζοδρόμων, 
λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαιτερότητες των εξόχως απόκεντρων περιοχών, όπως το 
ανάγλυφό τους·

12. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι πολλοί άνθρωποι σε αυτές τις περιοχές δεν 
έχουν πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε 
δημόσιες συγκοινωνίες, με αλυσιδωτές επιπτώσεις όσον αφορά την πρόσβαση σε άλλες 
υπηρεσίες, την εκπαίδευση και τις οικονομικές ευκαιρίες· καλεί την Επιτροπή να 
αναλάβει περαιτέρω δράση, σε στενή συνεργασία με τις τοπικές και περιφερειακές 
αρχές, για να βελτιωθεί η πρόσβαση αυτή, μεταξύ άλλων μέσω της ανάπτυξης 
καινοτόμων συστημάτων κινητικότητας· ζητά να αναπτυχθούν δοκιμαστικά σχέδια και 
προπαρασκευαστικές δράσεις, κατά το πρότυπο πολιτικών και πρωτοβουλιών όπως τα 
σχέδια βιώσιμης αστικής κινητικότητας (για την αστική κινητικότητα) και οι περιοχές 
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έξυπνων συγκοινωνιών στην ύπαιθρο (για την αγροτική κινητικότητα), που στόχο θα 
έχουν να φέρουν σε επαφή τα ενδιαφερόμενη μέρη προκειμένου να παρασχεθούν 
επιλογές βιώσιμης μετακίνησης, με ουσιαστικό περιεχόμενο και συνεπή τρόπο, τόσο 
στους πολίτες όσο και στους επισκέπτες·

13. υπενθυμίζει ότι είναι απαραίτητο όλα τα κράτη μέλη να διαθέτουν σύγχρονες, ασφαλείς 
και βιώσιμες υποδομές μεταφορών, προκειμένου να διευκολύνονται οι μετακινήσεις σε 
ολόκληρη την ΕΕ, να βελτιώνεται η πρόσβαση βιώσιμων μορφών ενδοευρωπαϊκού και 
διεθνούς τουρισμού στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, τις περιφερειακές και τις 
απομακρυσμένες περιοχές και τα νησιά, καθώς και να ενισχύεται η εδαφική συνοχή·

14. καλεί την Επιτροπή να δημιουργήσει μια πλατφόρμα τεχνικής υποστήριξης για τις 
εξόχως απόκεντρες περιοχές, προκειμένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση σε 
χρηματοδότηση της ΕΕ στους τομείς των μεταφορών και του τουρισμού για μεγάλα 
έργα και να διοργανωθούν εργαστήρια, εκστρατείες προώθησης και ημερίδες 
ενημέρωσης σχετικά με το άνοιγμα των προσκλήσεων για την υποβολή προτάσεων 
χρηματοδότησης ή έργων για τις περιφέρειες αυτές·

15. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει τη δυνατότητα δημιουργίας ενός ειδικού σήματος 
ποιότητας του τουρισμού που θα αντικατοπτρίζει τον βιώσιμο, ψηφιοποιημένο 
τουρισμό και τη γαστρονομική ποικιλία·

16. καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και τους πρόσθετους 
περιορισμούς των εξόχως απόκεντρων περιοχών κατά τη διαμόρφωση και την 
αξιολόγηση του αντικτύπου της τουριστικής νομοθεσίας, σύμφωνα με το άρθρο 349 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκή Ένωσης, δεδομένου ότι οι περιοχές αυτές 
εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τον τουρισμό για την οικονομική, κοινωνική και 
πολιτιστική τους ανάπτυξη· υπενθυμίζει την ανάγκη να εξασφαλιστεί κατάλληλη 
χρηματοδότηση για τη διασφάλιση της προσβασιμότητας των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών, καθώς και την ανάγκη να διασφαλιστεί η χρηματοδότηση της ΕΕ για τη 
στήριξη της ανάκαμψης και της ανάπτυξης του βιώσιμου και ψηφιοποιημένου 
τουριστικού κλάδου, μεταξύ άλλων με τη δημιουργία ποιοτικών θέσεων εργασίας στον 
κλάδο μέσω της ενίσχυσης της διά βίου μάθησης και της παροχής ολοκληρωμένων 
οδηγών που θα περιέχουν όλες τις διαθέσιμες πληροφορίες σχετικά με τις ευκαιρίες 
χρηματοδότησης της ΕΕ·

17. αναγνωρίζει ότι οι βιώσιμες μορφές τουρισμού, ειδικότερα ο οικοτουρισμός, παρέχουν 
σημαντικές δυνατότητες για την περαιτέρω ανάπτυξη των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών, δεδομένου ότι συνδέονται με πολλούς διαφορετικούς περιβαλλοντικούς, 
οικονομικούς και κοινωνικούς τομείς και οφέλη που μπορούν να έχουν σημαντικά 
πολλαπλασιαστικά αποτελέσματα σε άλλους κλάδους·

18. πιστεύει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές μπορούν να γίνουν πρωτοπόροι στη 
βιωσιμότητα, εστιάζοντας στον βιώσιμο τουρισμό, μεταξύ άλλων στις μικρές 
επιχειρήσεις τοπικής ιδιοκτησίας που αντικατοπτρίζουν αυτό που καθιστά τον 
προορισμό μοναδικό, παρέχουν απασχόληση στους ντόπιους, σέβονται τον τοπικό 
τρόπο ζωής και συνυπάρχουν αρμονικά με τις τοπικές παραδόσεις και τα φυσικά 
οικοσυστήματα· παροτρύνει την Επιτροπή να προωθήσει την ανάπτυξη των νέων αυτών 
επιχειρηματικών μοντέλων·
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19. καλεί την Επιτροπή να προσθέσει γραμμή χρηματοδότησης για τον τουρισμό στο 
επόμενο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο, να εγγράψει κονδύλια για τον τουρισμό 
στους ετήσιους προϋπολογισμούς της Ένωσης, καθώς και να συστήσει Ευρωπαϊκό 
Οργανισμό Τουρισμού·

20. καλεί την Επιτροπή να προτείνει κοινή πολιτική της ΕΕ για τον τουρισμό, η οποία θα 
πρέπει να διασφαλίζει την ανθεκτικότητα του κλάδου έναντι, μεταξύ άλλων, των 
επιπτώσεων μελλοντικών πανδημιών ή οποιουδήποτε είδους γεγονότων θέτουν σε 
κίνδυνο τις τουριστικές δραστηριότητες, όπως η κλιματική αλλαγή, και θα πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη την ιδιαίτερη περίπτωση των εξόχως απόκεντρων περιοχών· καλεί 
συνεπώς την Επιτροπή να κάνει πρωταρχικό στόχο της τουριστικής στρατηγικής της τη 
βιωσιμότητα, η οποία δεν πρέπει να αποτελεί απλώς έναν από τους πυλώνες της 
στρατηγικής, και ζητά αυτό να αποτυπωθεί στα σχετικά χρηματοδοτικά προγράμματα 
και τις πολιτικές της ΕΕ·

21. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να στηρίξουν τον τουριστικό τομέα στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές προκειμένου να προωθηθεί η ανάκαμψή του και η ψηφιακή και 
πράσινη μετάβασή του, με ιδιαίτερη έμφαση στις πολύ μικρές, μικρές και μεσαίες 
επιχειρήσεις του κλάδου, μεταξύ άλλων με τη χρήση των υφιστάμενων κονδυλίων της 
ΕΕ και τη θέσπιση πιλοτικών έργων για τους εξόχως απόκεντρους προορισμούς·

22. καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει πρωτοβουλίες για τον θαλάσσιο και παράκτιο 
τουρισμό, ιδίως για την ανάπτυξη και τη διάδοση ενός δικτύου θαλάσσιων διαδρομών 
για αντίστοιχες πρωτοβουλίες·

23. καλεί τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν τις δυνατότητες των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών με την ορθή κατανομή των πόρων των διαρθρωτικών και επενδυτικών 
ταμείων, μέσω επενδύσεων, κατάλληλων μεταρρυθμίσεων και υποβολής προτάσεων 
για σχετική χρηματοδότηση της ΕΕ, κάτι που αποτελεί ευθύνη των κρατών μελών και 
όχι των περιφερειών, καθώς και μέσω της στήριξης της πράσινης και της ψηφιακής 
μετάβασης· επισημαίνει ταυτόχρονα ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές μπορούν να 
αποτελέσουν σημαντικούς παράγοντες σε αυτές τις μεταβάσεις και ότι έχουν τη 
δυνατότητα να αποτελέσουν κόμβους για πράσινα και ψηφιακά έργα, τα οποία θα 
μπορούσαν να συμβάλουν στην ανάπτυξη ενός οικονομικού μοντέλου που θα δίνει αξία 
στη βιωσιμότητα και την καινοτομία·

24. τονίζει την ανάγκη να καταρτιστούν σχέδια έκτακτης ανάγκης για τους τομείς των 
μεταφορών και του τουρισμού στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, με σκοπό τη 
διασφάλιση της ανθεκτικότητάς τους, ιδίως όσον αφορά τις υποδομές και τις δημόσιες 
υπηρεσίες, αφότου ληφθούν υπόψη οι επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 και τα 
συνακόλουθα διδάγματα που αντλήθηκαν προκειμένου να αποφευχθούν τυχόν 
μελλοντικές δυσλειτουργίες στις βασικές υπηρεσίες για επιβάτες και εμπορεύματα, 
ιδίως σε περίπτωση υγειονομικών κρίσεων, ακραίων καιρικών φαινομένων ή 
συγκρούσεων, όπως η παράνομη ρωσική εισβολή στην Ουκρανία·

25. επισημαίνει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές θα μπορέσουν να αξιοποιήσουν πλήρως 
τις δυνατότητές τους μόνο μέσω της συνεργασίας διαφόρων ενδιαφερόμενων μερών, 
συμπεριλαμβανομένων των ευρωπαϊκών, εθνικών, περιφερειακών και τοπικών αρχών, 
των οικονομικών και κοινωνικών παραγόντων, της κοινωνίας των πολιτών, της 
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ακαδημαϊκής κοινότητας και των μη κυβερνητικών οργανώσεων· επισημαίνει, στο 
πλαίσιο αυτό, τη θετική συμβολή της Διάσκεψης των Προέδρων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών στον προσδιορισμό των προτεραιοτήτων και των προκλήσεων 
που αντιμετωπίζουν οι εν λόγω περιοχές και στην παροχή κινήτρων για περαιτέρω 
δράση· επισημαίνει ότι η συνεργασία μεταξύ των εξόχως απόκεντρων περιοχών είναι 
επίσης απαραίτητη για τη διασφάλιση μιας ολιστικής προσέγγισης που ανταποκρίνεται 
στις ιδιαίτερες ανάγκες τους και περιλαμβάνει την ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών.
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΤΗΣ ΥΠΑΙΘΡΟΥ

προς την Επιτροπή Περιφερειακής Ανάπτυξης

σχετικά με την αξιολόγηση της νέας ανακοίνωσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές
(2022/2147(INI))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Gabriel Mato
ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής 
Ανάπτυξης, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός 
της τις ακόλουθες προτάσεις:

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η γεωργία αποτελεί βασικό τομέα για την οικονομία, την 
απασχόληση και την εδαφική και κοινωνική συνοχή των εξόχως απόκεντρων περιοχών·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γεωργικές εκμεταλλεύσεις στις εξόχως απόκεντρες 
περιφέρειες αντιμετωπίζουν δυσκολίες εξαιτίας της απομακρυσμένης θέσης τους, της 
περιορισμένης ποικιλομορφίας της παραγωγής λόγω των τοπικών και κλιματικών 
συνθηκών και των ιστορικών εξελίξεων, της μεγάλης εξάρτησης από τις τοπικές 
αγορές, της κλιματικής κρίσης, της υποβάθμισης του περιβάλλοντος, της απώλειας 
βιοποικιλότητας και της έλλειψης ενέργειας, ενώ αντιμετωπίζουν συχνά έλλειψη 
γλυκού και καθαρού νερού·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές περιέχουν το 80% της 
ευρωπαϊκής βιοποικιλότητας, φιλοξενώντας πολλά από τα ενδημικά είδη της ΕΕ, και 
περιλαμβάνουν πολύ σπάνια πρωτογενή οικοσυστήματα· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
εξόχως απόκεντρες περιοχές συγκαταλέγονται επίσης μεταξύ των πλέον ευπαθών από 
οικολογική άποψη εδαφών της Ένωσης, καθώς το μικρό μέγεθός τους, η απομόνωσή 
τους και το υψηλό επίπεδο ενδημικής βιοποικιλότητας τις καθιστούν ιδιαίτερα 
εκτεθειμένες σε ανθρωπογενείς και κλιματικές δυναμικές που απειλούν τα φυσικά 
οικοσυστήματα σε παγκόσμια κλίμακα και τις κοινότητες που εξαρτώνται από αυτά·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περισσότερες εξόχως απόκεντρες περιοχές είναι ιδιαίτερα 
ευπαθείς απέναντι στην κλιματική αλλαγή και τα ακραία καιρικά φαινόμενα, όπως οι 
τυφώνες, και η κατάσταση επιδεινώνεται από το γεγονός ότι βρίσκονται μακριά από τις 
ηπείρους, σε τεράστιες ωκεάνιες λεκάνες·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία των αρχών που ορίζονται στον ευρωπαϊκό πυλώνα 
κοινωνικών δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένης της έμφασης που δίνεται στην 
εξάλειψη των ανισοτήτων και στην προώθηση της ισότητας των φύλων και της 
ενσωμάτωσης της διάστασης του φύλου·
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1. χαιρετίζει τη δέσμευση της ΕΕ να συνεχίσει να στηρίζει σθεναρά τη γεωργία και την 
αλιεία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές· επικροτεί, εν προκειμένω, το γεγονός ότι η νέα 
αναθεωρημένη στρατηγική για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές αναγνωρίζει τον 
γεωργικό τομέα ως ζωτικής σημασίας για τη δημιουργία θέσεων εργασίας και την 
οικονομική ανάπτυξη στις εν λόγω περιοχές· χαιρετίζει, επίσης, την αυξημένη 
συνεργασία μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών, η οποία τους επιτρέπει να 
προσαρμόσουν και να εκσυγχρονίσουν τις δραστηριότητές τους που χρηματοδοτούνται 
από το πρόγραμμα ειδικών μέτρων λόγω του απομακρυσμένου και νησιωτικού 
χαρακτήρα ορισμένων περιφερειών (POSEI)· τονίζει ότι τα συμπεράσματα της έκθεσης 
της Επιτροπής του 2016 σχετικά με την εφαρμογή του προγράμματος POSEI62, στα 
οποία τονίζεται η ικανότητα του προγράμματος να αντιμετωπίζει τις ιδιαίτερες 
γεωργικές προκλήσεις των εξόχως απόκεντρων περιοχών, όπως ορίζονται στο 
άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), 
παραμένουν εξαιρετικά επίκαιρα· υπενθυμίζει ότι τα συμπεράσματα της έκθεσης της 
Επιτροπής του 2021 σχετικά με την εφαρμογή του POSEI επισημαίνουν τις θετικές 
συνολικές επιδόσεις του και την αποτελεσματικότητά του όσον αφορά την ενίσχυση 
της τοπικής γεωργικής παραγωγής και της παραγωγής τροφίμων και τον μετριασμό του 
κινδύνου εγκατάλειψης των γεωργικών δραστηριοτήτων, που θα είχε σημαντικές 
δυσμενείς επιπτώσεις στην απασχόληση και στην κοινωνική και εδαφική διάσταση των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών·

2. θεωρεί ότι το POSEI θα πρέπει να διατηρηθεί ως μόνιμο πρόγραμμα της ΕΕ, το οποίο 
συνδέεται με την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) και χρηματοδοτείται από πόρους της 
ΕΕ, δεδομένων των μόνιμων περιορισμών που αντιμετωπίζουν οι εξόχως απόκεντρες 
περιοχές· θεωρεί επιπλέον ότι το POSEI θα πρέπει να ενισχυθεί προκειμένου να 
στηριχθεί η τοπική παραγωγή, να μειωθεί η εξάρτηση των εξόχως απόκεντρων 
περιοχών από τον γεωργικό και αγροδιατροφικό εφοδιασμό και να διασφαλιστούν η 
επισιτιστική ασφάλεια και η ικανότητα των παραγωγών των εν λόγω περιοχών να έχουν 
πρόσβαση στις αγορές τους, είτε τις τοπικές είτε εκείνες που βρίσκονται στην Ένωση, 
με στόχο να βοηθηθούν οι περιοχές αυτές να επιτύχουν τους φιλόδοξους στόχους της 
νέας Πράσινης Συμφωνίας και να αντιμετωπίσουν τον αυξανόμενο ανταγωνισμό από 
τρίτες χώρες και την αύξηση των τιμών της ενέργειας· ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, να 
αυξηθεί ο προϋπολογισμός του προγράμματος POSEI, γεγονός που είναι απαραίτητο 
για να καλυφθούν οι αυξανόμενες ανάγκες και να διασφαλιστεί η βιώσιμη ανάπτυξη 
της τοπικής παραγωγής στις εν λόγω περιοχές, οι οποίες αντιμετωπίζουν σημαντικό 
πρόσθετο κόστος παραγωγής· υπενθυμίζει ότι η τρέχουσα χρηματοδότηση 
υπολογίστηκε το 2006 και ότι έκτοτε έχουν σημειωθεί σημαντικές αλλαγές στις 
οικονομικές και εμπορικές συνθήκες· ζητεί, επιπλέον, να συμπεριληφθούν 
προσαρμογές με στόχο να βελτιωθούν οι ενισχύσεις για τη γεωργία και την 
κτηνοτροφία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές· 

3. θεωρεί αναγκαίο, όχι μόνο να διασφαλιστεί η ιδιαιτερότητα του απομακρυσμένου 
χαρακτήρα σε όλο το φάσμα των διαφόρων πολιτικών της ΕΕ, αλλά και να θεσπιστεί 
ένα κοινοτικό πρόγραμμα στήριξης για τις περιοχές αυτές, με τους κατάλληλους 
χρηματοδοτικούς πόρους και με την ενσωμάτωση όλων των υφιστάμενων μέτρων, 

62 Έκθεση της Επιτροπής, της 12ης Ιουλίου 2021, σχετικά με την εφαρμογή του προγράμματος ειδικών μέτρων 
για τη γεωργία υπέρ των εξόχως απόκεντρων περιοχών (POSEI) (COM(2021)0765).
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προκειμένου να εξασφαλιστεί μεγαλύτερη συνοχή και αποτελεσματικότητα των μέτρων 
υπέρ των εξόχως απόκεντρων περιοχών και να εδραιωθεί το καθεστώς τους·

4. επικροτεί το γεγονός ότι τα νέα στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ λαμβάνουν υπόψη την 
ιδιαίτερη κατάσταση των εξόχως απόκεντρων περιοχών και θεωρεί αναγκαίο να 
προωθηθεί ο εκσυγχρονισμός, συμπεριλαμβανομένης της ψηφιοποίησης της γεωργίας, 
της διαφοροποίησης της γεωργικής παραγωγής και της μεγαλύτερης στήριξης των 
πλέον ευπαθών τομέων, με σκοπό την επίτευξη μεγαλύτερης επισιτιστικής κυριαρχίας·

5. καλεί την Επιτροπή να διατηρήσει τη στενή ευθυγράμμιση μεταξύ του POSEI και των 
προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης, δεδομένου του υψηλού επιπέδου 
αλληλεξάρτησης μεταξύ αυτών των δύο ειδών στήριξης·

6. θεωρεί ότι, σύμφωνα με το άρθρο 349 ΣΛΕΕ, όσον αφορά την πρόσβαση των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών στα διαρθρωτικά ταμεία, θα πρέπει να αυξηθούν τα ποσοστά της 
συγχρηματοδότησης της ΕΕ για τις περιοχές αυτές, τα δε κονδύλια που προορίζονται 
για τις περιοχές αυτές να μην εξαρτώνται από το ακαθάριστο εγχώριο προïόν τους σε 
σχέση με τον μέσο όρο της ΕΕ·

7. ζητά να χρησιμοποιηθεί το POSEI για την αναγνώριση και την προώθηση των 
περιφερειακών καλλιεργειών και προϊόντων στο πλαίσιο της ιστορικής και πολιτιστικής 
κληρονομιάς και της ταυτότητας των εξόχως αποκεντρωμένων περιοχών·

8. θεωρεί ότι η οικογενειακή γεωργία διαδραματίζει αναντικατάστατο ρόλο στη 
διατήρηση και την προστασία της υπαίθρου και στη διαφοροποίηση των καλλιεργειών 
και έχει ιδιαίτερη σημασία για την αύξηση της παραδοσιακής παραγωγής γεωργικών 
προϊόντων διατροφής, την προμήθεια νωπών τροφίμων στην τοπική και περιφερειακή 
αγορά, τη διαφοροποίηση της γεωργίας, την προστασία της βιοποικιλότητας και του 
περιβάλλοντος, τη μείωση της χρήσης φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την αύξηση της 
αυτοκατανάλωσης και τη μείωση της εξωτερικής επισιτιστικής εξάρτησης· αναγνωρίζει 
ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αντιμετωπίζουν περιορισμούς κοινωνικής και 
οικονομικής ανάπτυξης λόγω του απομακρυσμένου χαρακτήρα τους, του νησιωτικού 
τους χαρακτήρα, των μικρών αγορών, της γεωγραφικής διασποράς και του μικρού 
μεγέθους τους·

9. θεωρεί ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές θα πρέπει να συνεχίσουν να σχεδιάζουν, να 
εφαρμόζουν και να διαχειρίζονται τα δικά τους μέτρα αγροτικής ανάπτυξης·

10. υπενθυμίζει ότι οι επιπτώσεις των φυσικών καταστροφών, της νόσου COVID-19, του 
συνεχιζόμενου πολέμου στην Ουκρανία και του πληθωρισμού είχαν ιδιαίτερα 
επιβλαβείς επιπτώσεις στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, λόγω της απομονωμένης 
θέσης τους και των δυσκολιών πρόσβασης σε βασικές προμήθειες, όπως καύσιμα ή 
νερό, από τα ηπειρωτικά εδάφη· παροτρύνει την Επιτροπή να παράσχει επαρκή 
πρόσθετη χρηματοδοτική στήριξη, μεγαλύτερη ευελιξία και ταχύτερη εκταμίευση των 
κονδυλίων που προορίζονται για αγρότες που πλήττονται από εξαιρετικές και 
απρόβλεπτες περιστάσεις, όπως φυσικές καταστροφές, συμπεριλαμβανομένων ισχυρών 
τροπικών καταιγίδων ή ηφαιστειακών εκρήξεων, υγειονομικών κρίσεων ή πολέμου·

11. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές αντιμετωπίζουν συχνά δυσμενή καιρικά 
φαινόμενα που συμβάλλουν καθοριστικά στη μεταβολή του τοπίου, με αποτέλεσμα 
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μικρότερα μεγέθη γεωργικών εκμεταλλεύσεων, γεγονός που οδηγεί επίσης σε 
υψηλότερο κόστος παραγωγής και εμποδίζει την πραγματοποίηση οικονομιών 
κλίμακας. καλεί την Επιτροπή, προκειμένου να αντιμετωπιστούν αυτές οι προκλήσεις, 
να χορηγήσει συνδεδεμένη στήριξη στους τοπικούς παραγωγούς, ώστε να ενισχυθεί 
ολόκληρη η αλυσίδα αξίας σε δύσκολες συνθήκες όπως αυτές, παράλληλα με την 
ταχεία προσαρμογή των διαδικασιών χρηματοδότησης σε περιπτώσεις σοβαρών 
ανεπιθύμητων περιστάσεων·

12. θεωρεί ότι ο γεωργικός τομέας διαδραματίζει καίριο ρόλο στη διάρθρωση των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών, παρέχοντας θέσεις εργασίας και συμβάλλοντας στην 
επισιτιστική ασφάλεια, πράγμα που, στο σημερινό πλαίσιο, φαίνεται να αποτελεί 
αναπόφευκτη προτεραιότητα, λαμβανομένου υπόψη ότι τα ποσοστά ανεργίας στις εν 
λόγω περιοχές συγκαταλέγονται μεταξύ των υψηλότερων στην ΕΕ, φθάνοντας έως και 
το 50 % του ενεργού πληθυσμού·

13. θεωρεί ότι μπορεί να επιτευχθεί υψηλότερο ποσοστό απορρόφησης των κονδυλίων του 
POSEI με τη βελτίωση των τοπικών συστημάτων παροχής συμβουλών μέσω 
προσαρμοσμένων μαθημάτων κατάρτισης και ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών·

14. ζητά να ληφθούν επειγόντως μέτρα για την αντιμετώπιση του επίμονου χαρακτήρα της 
ανεργίας, της φτώχειας και των ανισοτήτων σε αυτές τις περιοχές·

15. θεωρεί εξαιρετικά σημαντικό για την οικονομική και κοινωνική συνοχή των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών να εξασφαλιστούν δημόσιες υπηρεσίες, μεταξύ άλλων στους 
τομείς των αεροπορικών και θαλάσσιων μεταφορών, της ενέργειας και των 
επικοινωνιών·

16. θεωρεί υψίστης σημασίας για την ανάπτυξη αυτών των περιφερειών να διασφαλιστεί η 
πρόσβαση των πολιτών στα μέσα πληροφόρησης και επικοινωνίας που προσφέρουν οι 
νέες τεχνολογίες, ιδίως η ευρυζωνικότητα·

17. υπογραμμίζει ότι η εφαρμογή της νέας στρατηγικής για τη βιοποικιλότητα στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές πρέπει να συντονίζεται με τις προσπάθειες για την ενίσχυση της 
βιώσιμης ανάπτυξης των τομέων της γεωργίας και της δασοκομίας και να λαμβάνει 
υπόψη τις γεωγραφικές και κλιματικές ιδιαιτερότητες αυτών των περιοχών· 
υπογραμμίζει ότι σε αυτές τις απομακρυσμένες περιοχές, η γεωργία αποτελεί τον 
ακρογωνιαίο λίθο της τοπικής οικονομίας και οι «πράσινες» απαιτήσεις της Επιτροπής 
ενδέχεται να εμποδίσουν την ανταγωνιστικότητα των γεωργών· υπενθυμίζει ότι η 
Επιτροπή έχει δηλώσει ότι «η πρόοδος προς την επίτευξη του στόχου θα τελεί υπό 
διαρκή επανεξέταση και προσαρμογή, εάν χρειαστεί, για τον μετριασμό των 
αδικαιολόγητων επιπτώσεων στη βιοποικιλότητα, την επισιτιστική ασφάλεια και την 
ανταγωνιστικότητα των γεωργών»63· ζητεί την ενίσχυση της υποστήριξης των γεωργών 
για την υιοθέτηση αγροοικολογικών και φιλικών προς τη βιοποικιλότητα πρακτικών, 
μεταξύ άλλων μέσω υψηλότερων ποσοστών χρηματοδότησης και συγχρηματοδότησης· 
καλεί τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν με τον καλύτερο δυνατό τρόπο τα κονδύλια που 
διατίθενται στο πλαίσιο του προγράμματος LIFE·

63 Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Στρατηγική της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με 
ορίζοντα το 2030 – Επαναφορά της φύσης στη ζωή μας» (COM(2020)0380).
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18. επισημαίνει τη δεινή οικονομική κατάσταση ορισμένων εξόχως απόκεντρων περιοχών, 
ιδίως λόγω της έλλειψης ευκαιριών απασχόλησης, χαμηλότερων μισθών και 
υψηλότερων τιμών, ιδίως των τροφίμων· σημειώνει ειδικότερα το υψηλό επίπεδο 
ανεργίας των νέων στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, το οποίο είναι κατά 10 έως 20 % 
υψηλότερο από τον μέσο όρο της ΕΕ· καλεί τα κράτη μέλη να διευκολύνουν την 
πρόσβαση των νέων γεωργών σε γη· επισημαίνει ότι η στρατηγική «Από το αγρόκτημα 
στο πιάτο», στοχεύοντας στην ανάπτυξη ενός βιώσιμου, περιφερειακού και φιλικού 
προς το κλίμα τομέα τροφίμων και γεωργίας, θα μπορούσε να αποτελέσει ευκαιρία για 
τις εν λόγω περιφέρειες·

19. τονίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές φιλοξενούν οικοσυστήματα υψηλής 
οικολογικής αξίας, τα οποία ωστόσο δεν θα πρέπει να θεωρούνται απειλή για την 
ισόρροπη ανάπτυξη της παραγωγικής εργασίας στον γεωργικό τομέα·

20. τονίζει τον σημαντικό ρόλο που μπορεί να διαδραματίσει η επιτυχής επέκταση των 
ψηφιακών δικτύων υψηλής χωρητικότητας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές ως 
εργαλείο για τη διευκόλυνση του εκσυγχρονισμού και του μετασχηματισμού των 
γεωργικών εκμεταλλεύσεων προς μια πιο βιώσιμη γεωργία·

21. επισημαίνει ότι η χρήση νέων τεχνολογιών και γεωργίας ακριβείας μπορεί να 
διευκολύνει τον μετασχηματισμό προς μια πιο αποδοτική και ανταγωνιστική γεωργία, 
εξοικονομώντας κόστος, βελτιώνοντας τις επιδόσεις και ελαχιστοποιώντας τις 
περιβαλλοντικές επιπτώσεις·

22. σημειώνει ότι η πρόταση για μια στρατηγική «Από το αγρόκτημα στο πιάτο» απαιτεί 
από την ΕΕ να περιορίσει περαιτέρω τη χρήση προϊόντων φυτοπροστασίας· τονίζει, στο 
πλαίσιο αυτό, ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του τροπικού 
και υποτροπικού κλίματος στις εξόχως απόκεντρες περιοχές· τονίζει ότι ορισμένες 
εξόχως απόκεντρες περιοχές βρίσκονται σε τροπικά, υποτροπικά και υγρά ισημερινά 
περιβάλλοντα, τα οποία ευνοούν ιδιαίτερα την ανάπτυξη ασθενειών, και ότι, συνεπώς, 
αντιμετωπίζουν σοβαρό μειονέκτημα, σε σχέση με την ήπειρο και τις τρίτες χώρες, 
όσον αφορά την κάλυψη των αναγκών τους σε φυτοπροστατευτικά προϊόντα για την 
καταπολέμηση των επιβλαβών οργανισμών· επισημαίνει, συνεπώς, την ανάγκη να 
προωθηθεί η έρευνα με αυξημένη χρηματοδότηση σχετικά με νέες εναλλακτικές λύσεις 
προσαρμοσμένες στις εν λόγω περιοχές, προκειμένου να διαφυλαχθεί η γεωργική 
παραγωγή και να διασφαλιστεί η βιωσιμότητα των γεωργών στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές· υπογραμμίζει, στο πλαίσιο αυτό, την ανάγκη να προωθηθούν 
αγροοικολογικές πρακτικές και η εφαρμογή καινοτόμων τεχνικών παραγωγής, 
συμπεριλαμβανομένων νέων τεχνικών γονιδιωματικής· σημειώνει τη δυσκολία 
πρόσβασης σε ορισμένες γεωργικές εισροές, ιδίως σε εκείνες που είναι φιλικές προς το 
περιβάλλον, σε κάποιες εξόχως απόκεντρες περιοχές· επιμένει ότι δεν θα πρέπει να 
υπάρχει πρόσβαση στις αγορές της ΕΕ προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τα 
πρότυπα της ΕΕ και ενδέχεται να θέσουν σε κίνδυνο την επισιτιστική και υγειονομική 
ασφάλεια και τη γενικότερη ασφάλεια σε ολόκληρη την ΕΕ, όπως οι μπανάνες από 
τρίτες χώρες που χρησιμοποιούν μαζικά μέσα φυτοπροστασίας μη εγκεκριμένα στην 
ΕΕ·

23. καλεί την Επιτροπή να καταρτίσει χωριστό κεφάλαιο, ειδικά για τις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές, στις εκτιμήσεις επιπτώσεων των επικείμενων νομοθετικών προτάσεων, 
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συμπεριλαμβανομένων εκείνων που σχετίζονται με τη στρατηγική «Από το αγρόκτημα 
στο πιάτο» και τη στρατηγική για τη βιοποικιλότητα, λαμβάνοντας υπόψη τα ειδικά 
χαρακτηριστικά, τις ανάγκες και τους μόνιμους περιορισμούς κάθε εξόχως απόκεντρης 
περιοχής· θεωρεί ότι τα αποτελέσματα αυτών των αξιολογήσεων θα πρέπει να ληφθούν 
υπόψη προκειμένου να προσαρμοστούν οι νομοθετικές πρωτοβουλίες, όπου απαιτείται, 
στις φυσικές και οικονομικές δυσκολίες αυτών των περιοχών και στον σκληρό 
ανταγωνισμό που αντιμετωπίζουν από τρίτες χώρες· ζητεί, ομοίως, και στο πλαίσιο της 
αυξημένης ζήτησης για μια αρχή «αγροτικής θωράκισης» στη νομοθεσία της ΕΕ, την 
εκπόνηση μελετών αντικτύπου για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές κατά τη 
διαμόρφωση πολιτικών της ΕΕ, ιδίως όσον αφορά την εμπορία εκπομπών, τα γεωργικά 
ταμεία και τη συνοχή·

24. επικροτεί τη δέσμευση της Επιτροπής στο πλαίσιο της ανακοίνωσης σχετικά με το 
μακροπρόθεσμο όραμα για τις αγροτικές περιοχές64 να συμπεριληφθεί η ανάλυση των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών στο πεδίο εφαρμογής του παρατηρητηρίου της ΕΕ για τις 
αγροτικές περιοχές· θεωρεί ότι το παρατηρητήριο για τις αγροτικές περιοχές θα 
μπορούσε να αποτελέσει πολύτιμη ευκαιρία για τον εντοπισμό κενών στα δεδομένα και 
τη βελτίωση των στατιστικών βάσεων δεδομένων για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, 
προκειμένου να αποτυπωθούν πλήρως οι ανάγκες του αγροτικού πληθυσμού τους·

25. πιστεύει ότι η πολιτική συνοχής θα πρέπει να προσφέρει περισσότερα οφέλη στις 
γυναίκες που ζουν σε εξόχως απόκεντρες περιοχές, ιδίως στον αγροδιατροφικό τομέα, 
και να προωθεί την ισότητα των φύλων και την αποτελεσματική εφαρμογή της 
στρατηγικής της ΕΕ για την ισότητα των φύλων στις εξόχως απόκεντρες περιοχές·

26. τονίζει τη σημασία της δομής των τοπικών τομέων για τη διασφάλιση της επισιτιστικής 
ασφάλειας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, οι οποίες είναι συχνά απομονωμένες, και 
ενθαρρύνει τους ενδιαφερόμενους φορείς και τους φορείς χάραξης δημόσιας πολιτικής 
να κάνουν χρήση όλων των διατάξεων της κοινής οργάνωσης των αγορών (ΚΟΑ), 
συμπεριλαμβανομένων των ειδικών διατάξεων για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές· 
χαιρετίζει την προσαρμογή ορισμένων διατάξεων της ΚΟΑ στις ειδικές ανάγκες των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών και ζητά από την Επιτροπή να προβλέψει, εάν χρειαστεί, 
περαιτέρω προσαρμογές στο πλαίσιο της επόμενης αναθεώρησης της ΚΟΑ· καλεί την 
Επιτροπή να μελετήσει τη δυνατότητα και τη σκοπιμότητα επέκτασης των διατάξεων 
του άρθρου 22 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2228/2013 σχετικά με τα 
προγράμματα POSEI65 σε όλες τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, σε σχέση με την 
επέκταση των κανόνων και των συνεισφορών των διεπαγγελματικών οργανώσεων σε 
φορείς που δεν είναι μέλη των εν λόγω οργανώσεων, με στόχο τη διασφάλιση της 
επισιτιστικής ασφάλειας και της αυτάρκειας·

27. ζητά την αποκατάσταση του προγράμματος POSEI για την αλιεία και τη δημιουργία 
προγράμματος POSEI για τις μεταφορές, συμπεριλαμβανομένης της παροχής 
χρηματοδότησης της ΕΕ που είναι αναγκαία για την ενίσχυση των δομών παραγωγής, 

64 Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 10ης Ιουνίου 2021, με τίτλο «Ένα μακρόπνοο όραμα για τις αγροτικές 
περιοχές της ΕΕ – Προς ισχυρότερες, συνδεδεμένες, ανθεκτικές και ευημερούσες αγροτικές περιοχές με 
ορίζοντα το 2040» (COM(2021)0345),
65 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 228/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 
2013, για τον καθορισμό ειδικών μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 247/2006 του Συμβουλίου (ΕΕ L 78 της 20.3.2013, σ. 23).
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μεταποίησης και εμπορίας των εν λόγω περιοχών, ώστε να αντισταθμιστούν τα 
μειονεκτήματα του απομακρυσμένου χαρακτήρα·

28. καλεί την Επιτροπή να συνεργαστεί στενά με τα κράτη μέλη για τον προσδιορισμό των 
πλέον αποτελεσματικών μέτρων για την εδραίωση και την ενίσχυση της 
ανθεκτικότητας των εφοδιαστικών αλυσίδων στις εξόχως απόκεντρες περιοχές·

29. επαναλαμβάνει, τέλος, τη σημασία της διατήρησης του ποσοστού συγχρηματοδότησης 
στο 85 % για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού 
Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), ιδίως για την αποκατάσταση, τη διατήρηση 
και την ενίσχυση της βιοποικιλότητας στη γεωργία και στη δασοκομία, καθώς και για 
την προώθηση της ανάπτυξης στις αγροτικές περιοχές·

30. καλεί την Επιτροπή να αυξήσει τον προϋπολογισμό που προορίζεται για την προώθηση 
γεωργικών προϊόντων που καλλιεργούνται αποκλειστικά στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές της ΕΕ·

31. θεωρεί πολύ σημαντική τη δημιουργία ενός προγράμματος μεταφορών POSEI για 
περιοχές όπως το αρχιπέλαγος των Αζορών, το οποίο, λόγω της φυσικής του σύνθεσης, 
πλήττεται από τον διπλό νησιωτικό χαρακτήρα – τη μεγάλη απόσταση από την 
ηπειρωτική χώρα και την απόσταση μεταξύ των νησιών – που αμφότερα αυξάνουν 
σημαντικά το κόστος μεταφοράς των ανθρώπων και των εμπορευμάτων που 
διαμετακομίζονται μεταξύ των νησιών και μεταξύ των νησιών και της ηπειρωτικής 
χώρας, με προφανή αποτέλεσμα την αύξηση του κόστους των εισροών παραγωγής·

32. καλεί την Επιτροπή να δώσει ιδιαίτερη προσοχή στις εξόχως απόκεντρες περιοχές στη 
διαδικασία επαρκούς ετοιμότητας και διαχείρισης κρίσεων στο πλαίσιο του μέσου 
έκτακτης ανάγκης για την ενιαία αγορά·

33. τονίζει ότι είναι σημαντικό να διατηρηθεί το ποσοστό συγχρηματοδότησης του ΕΓΤΑΑ 
στο 85 % για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, προκειμένου να επιτευχθεί η ανάπτυξη 
των αγροτικών περιοχών τους, της γεωργίας και της κτηνοτροφίας τους·

34. ζητεί τη μέγιστη δυνατή επαγρύπνηση εκ μέρους της Επιτροπής όσον αφορά τις 
δυσμενείς επιπτώσεις της απελευθέρωσης της ευρωπαϊκής αγοράς και της σύναψης 
περαιτέρω εμπορικών συμφωνιών μεταξύ της ΕΕ και χωρών εταίρων που παράγουν τα 
ίδια γεωργικά προϊόντα προς εξαγωγή με τις εξόχως απόκεντρες περιοχές, αλλά υπό 
διαφορετικές κοινωνικές και περιβαλλοντικές συνθήκες, γεγονός που στρεβλώνει τον 
ανταγωνισμό· επιμένει ότι η Επιτροπή οφείλει να λάβει αποτελεσματικά μέτρα για να 
διασφαλίσει ότι οι εμπορικές συμφωνίες δεν θα υπονομεύσουν μέτρα που στηρίζουν τις 
εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, ιδίως στο πλαίσιο του POSEI· καλεί την Επιτροπή να 
χορηγήσει προτιμησιακή μεταχείριση στα προϊόντα των εξόχως απόκεντρων περιοχών, 
τόσο στις τοπικές αγορές τους όσο και στην αγορά της ΕΕ, καθώς και να προστατεύσει 
πλήρως τα ευαίσθητα γεωργικά προϊόντα, όπως οι μπανάνες, οι ντομάτες, η ζάχαρη και 
το γάλα, στο πλαίσιο των εν λόγω διαπραγματεύσεων· καλεί, επιπλέον την Επιτροπή να 
θεσπίσει, εάν είναι αναγκαίο, μεταβατικές περιόδους, κατάλληλες ποσοστώσεις 
εισαγωγής και τελωνειακούς δασμούς, ρήτρες διασφάλισης και μηχανισμούς 
επιτήρησης και επιβολής κυρώσεων· καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει έκθεση σχετικά 
με τις σωρευτικές επιπτώσεις των εν λόγω συμφωνιών στον γεωργικό τομέα των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών· ζητεί τη δημιουργία μιας ειδικής ομάδας στο πλαίσιο της 
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Επιτροπής για εμπορικές συμφωνίες που θα περιλαμβάνει τη συμμετοχή εκπροσώπων 
των οικονομικών κλάδων των εξόχως απόκεντρων περιοχών, καθώς και άλλων 
ενδιαφερομένων μερών·

35. εκφράζει την έντονη ανησυχία του για τις εισαγωγές προϊόντων από τρίτες χώρες που 
δεν συμμορφώνονται με τα κοινωνικά πρότυπα της ΕΕ, τα πρότυπά της για την 
εργασία, το περιβάλλον, την ασφάλεια των τροφίμων και την καλή διαβίωση των ζώων, 
συμπεριλαμβανομένων των προτύπων για τα προϊόντα με σήμανση βιολογικής 
προέλευσης, πολλά από τα οποία βρίσκονται σε άμεσο ανταγωνισμό με τα προϊόντα 
των εξόχως απόκεντρων περιοχών· καλεί, συνεπώς, την Επιτροπή να διασφαλίσει τη 
συμμόρφωση των εν λόγω εισαγωγών με τα πρότυπα της ΕΕ και την αναθεώρηση των 
εμπορικών συμφωνιών με τρίτες χώρες, ώστε να ενσωματωθούν κατοπτρικές ρήτρες·

36. υπενθυμίζει ότι οι εξόχως απόκεντρες περιοχές είναι περισσότερο εκτεθειμένες στα 
προβλήματα που προκύπτουν από τις αυξήσεις των τιμών λόγω της γεωγραφικής θέσης 
τους· τονίζει ότι οι περιφέρειες αυτές έχουν απόλυτη εξάρτηση από τις θαλάσσιες και 
αεροπορικές μεταφορές για την άφιξη πρώτων υλών και ότι δεν υπάρχει εναλλακτική 
λύση σε αυτά τα μέσα μεταφοράς·

37. σημειώνει ότι το γάλα και τα σχετικά ανάντη και κατάντη προϊόντα αποτελούν έναν 
από τους θεμελιώδεις πυλώνες της οικονομίας της Αυτόνομης Περιφέρειας των 
Αζορών· αναγνωρίζει ότι η κοινωνικοοικονομική σημασία τους και ο αριθμός των 
άμεσων και έμμεσων θέσεων εργασίας και υπηρεσιών που παρέχουν είναι απαραίτητα 
για τη διασφάλιση της οικονομικής και κοινωνικής συνοχής·

38. θεωρεί ότι οι παραγωγοί στις εξόχως απόκεντρες περιοχές τα τελευταία χρόνια, όπως 
και δεκάδες χιλιάδες παραγωγοί γάλακτος σε ολόκληρη την ΕΕ, αναγκάστηκαν να 
εγκαταλείψουν την παραγωγή λόγω των καταστροφικών τιμών που καταβάλλονται 
στους παραγωγούς, οι οποίες δεν αντισταθμίζουν το κόστος παραγωγής· είναι της 
άποψης ότι η κατάσταση που επηρεάζει την παραγωγή γάλακτος είναι άρρηκτα 
συνδεδεμένη με την απελευθέρωση της αγοράς γάλακτος και τη λήξη των 
ποσοστώσεων παραγωγής, και ότι μπορεί να επιλυθεί μόνο μέσω μηχανισμών ρύθμισης 
των αγορών·

39. υποστηρίζει τη σύσταση ειδικής ομάδας στην οποία θα συμμετέχουν η Επιτροπή, τα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, βουλευτές και εκπρόσωποι της γεωργίας για να αναλύσουν 
τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι περιφέρειες αυτές ως αποτέλεσμα του 
αυξανόμενου εξωτερικού ανταγωνισμού, μεταξύ άλλων από προϊόντα τρίτων χωρών με 
το βιολογικό σήμα·

40. υπενθυμίζει τη σημασία των μεταφορών ζώων δια θαλάσσης για τις οικονομίες των 
εξόχως απόκεντρων περιοχών, δεδομένου ότι μικρά και απομακρυσμένα νησιά 
εξαρτώνται σε μεγάλο βαθμό από τη γεωργία·

41. τονίζει τη σημασία της ολοκληρωμένης εδαφικής ανάπτυξης στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές, όπως ο συντονισμός από την κοινότητα των επενδύσεων και της τοπικής 
ανάπτυξης, και η προώθηση πρωτοβουλιών όπως τα «έξυπνα χωριά» για τη στήριξη της 
βιώσιμης γεωργίας και της βιώσιμης παραγωγής τροφίμων·
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42. θεωρεί ότι η νέα στρατηγική για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές πρέπει να 
επικεντρωθεί στη βελτίωση της ποιότητας ζωής των κατοίκων, στην καταπολέμηση της 
φτώχειας και στην ανάπτυξη ευκαιριών για τους νέους·

43. τονίζει τη σημασία των εξόχως απόκεντρων περιοχών λόγω των ιδιαίτερων 
γεωγραφικών χαρακτηριστικών τους, γεγονός που σημαίνει ότι επωφελούνται από τα 
προγράμματα POSEI που χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο 
Εγγυήσεων·

44. τονίζει τη σημασία της ανάπτυξης πολιτικών που αντικατοπτρίζουν καλύτερα την 
πραγματικότητα και τα συμφέροντα των εν λόγω εδαφών, ιδίως κατά τη 
διαπραγμάτευση εμπορικών και αλιευτικών συμφωνιών·

45. υπενθυμίζει την κοινή δήλωση του Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
που επισυνάπτεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/54066 για τον μηχανισμό 
σταθεροποίησης, ο οποίος αναθεωρήθηκε μετά την προσχώρηση του Ισημερινού στη 
συμφωνία ΕΕ-Κολομβίας και Περού, η οποία αναφέρει: «Η Επιτροπή θα εξακολουθεί 
να πραγματοποιεί τακτικά ανάλυση της κατάστασης της αγοράς και των παραγωγών 
μπανάνας της Ένωσης μετά τη λήξη της ισχύος του μηχανισμού σταθεροποίησης. Εάν 
διαπιστωθεί ότι έχει σημειωθεί σοβαρή επιδείνωση της κατάστασης της αγοράς ή των 
παραγωγών μπανάνας της Ένωσης, δεδομένης της σημασίας του τομέα της μπανάνας 
για τις απόκεντρες περιοχές, η Επιτροπή θα εξετάσει την κατάσταση μαζί με τα κράτη 
μέλη και τους σχετικούς φορείς και θα αποφασίσει κατά πόσο χρειάζεται να ληφθούν 
κατάλληλα μέτρα. Η Επιτροπή μπορεί επίσης να συγκαλεί τακτικές συνεδριάσεις 
παρακολούθησης με τα κράτη μέλη και τους σχετικούς φορείς»· υπενθυμίζει στην 
Επιτροπή τη δέσμευσή της να σταματήσει τη σταδιακή μείωση των δασμών, 
διασφαλίζοντας οριστικά τον υπολειπόμενο δασμό των 75 ευρώ/τόνο που εφαρμόζεται 
σε τρίτες χώρες με τις οποίες η ΕΕ έχει υπογράψει εμπορικές συμφωνίες·

46. προειδοποιεί ότι οποιαδήποτε αλλαγή στις ισχύουσες διατάξεις σχετικά με τη μεταφορά 
ζώων έχει ισχυρότερες επιπτώσεις σε περιοχές όπως οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, 
ιδίως λόγω του απομακρυσμένου χαρακτήρα τους, της αρχιπελαγικής τους κατάστασης, 
του νησιωτικού τους χαρακτήρα και του μικρού μεγέθους τους, παραγόντων στους 
οποίους οφείλεται κυρίως η ισχυρή εξάρτησή τους από τις θαλάσσιες μεταφορές· 
επιμένει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 349 ΣΛΕΕ, τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και οι 
περιορισμοί των εξόχως απόκεντρων περιοχών πρέπει να ληφθούν υπόψη στο πλαίσιο 
της επικείμενης αναθεώρησης των κανόνων της ΕΕ για την καλή διαβίωση των ζώων, 
παρά τις συνεχείς προσπάθειες που πρέπει να καταβληθούν για τη μείωση της ανάγκης 
μεταφοράς ζώντων ζώων·

47. τονίζει ότι, ενώ δεν επιβάλλονται δασμοί στις απευθείας εισαγωγές από τρίτες χώρες 
στις εξόχως απόκεντρες περιοχές γεωργικών προϊόντων που είναι απαραίτητα για την 

66 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/540 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 2017, για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 19/2013, σχετικά με την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας 
διασφάλισης και του μηχανισμού σταθεροποίησης για τις μπανάνες στο πλαίσιο της συμφωνίας εμπορίου 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κολομβίας και του Περού, 
αφετέρου, και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 20/2013, σχετικά με την εφαρμογή της διμερούς 
ρήτρας διασφάλισης και του μηχανισμού σταθεροποίησης για τις μπανάνες στο πλαίσιο της συμφωνίας 
σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κεντρικής Αμερικής, 
αφετέρου (ΕΕ L 88 της 31.3.2017, σ. 1).
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ανθρώπινη κατανάλωση, την παραγωγή άλλων προϊόντων ή ως γεωργικές εισροές, 
κατά την εφαρμογή αυτού του «ειδικού καθεστώτος εφοδιασμού», θα πρέπει να 
λαμβάνεται ιδίως υπόψη η ανάγκη να διασφαλιστεί ότι η υφιστάμενη τοπική παραγωγή 
δεν αποσταθεροποιείται ούτε παρεμποδίζεται στην ανάπτυξή της·

48. θεωρεί αναγκαία την υποστήριξη των δράσεων για την προώθηση των γεωργικών 
προϊόντων διατροφής των εξόχως απόκεντρων περιοχών, τόσο εντός όσο και εκτός της 
ΕΕ, δεδομένης της ζωτικής συμβολής τους στη βιωσιμότητα των αγροτικών περιοχών 
τους και στις τοπικές οικονομίες· ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, την καλύτερη προσαρμογή 
των κανόνων προώθησης της ΕΕ στις ιδιαιτερότητες αυτών των περιφερειών.
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